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Resource and Caseload Ressources et nombre 

Statistics for Légal Aid de cas de l'aide juridique 

in Canada, 1 9 8 7 - 8 8 au Canada, 1 9 8 7 - 8 8 

This uncatalogued publication 
serves as a vehicle to allow for 
the timely dissémination of data 
tables and accompanying notes 
concerning Légal Aid Plans 
across Canada. While every 
attempt has been made to ensure 
that the information provided 
and the accompanying notes and 
translation are accurate, 
changes to the translated text 
are anticipated. Over the 
course of the coming year the 
English and French text will be 
carefully reviewed and any 
comments resulting in an 
improved publication are always 
appreciated. 

Cette publication non-cataloguée 
permet de distribuer rapidement 
les tableaux de données ainsi 
que de l'information concernant 
les régimes d'aide juridique à 
travers le Canada. Dans la 
mesure du possible, nous nous 
sommes assuré que l'information 
présentée soit traduite 
adéquatement; nous constatons 
cependant que des améliorations 
devront être apportées pour les 
années à venir. Au cours de la 
prochaine année, les textes 
anglais et français seront 
vérifiés avec soin. Vos 
commentaires sont toujours 
grandement appréciés afin 
d'améliorer la publication. 

For further information contact: 
Lucie Ogrodnik (613) 951-0039 or 
Edward Lander (613) 951-6622, 
Légal Aid Program, 
Canadian Centre for Justice 
Statistics, 
Ottawa, KlA 0T6. 

P o u r p l u s d ' i n f o r m a t i o n 
communiquez avec: 
Lucie Ogrodnik (613) 951-0039 ou 
Edward Lander (613) 951-6622, 
Programme de l ' a i d e j u r i d i q u e , 
Centre canadien de l a s t a t i s t i q u e 
j u r i d i q u e , 
Ottawa, KlA 0T6 





Resource and Caseload Ressources et nombre 

Statistics for Légal Aid de cas de l'aide juridique 

in Canada, 1 9 8 7 - 8 8 au Canada, 1 9 8 7 - 8 8 
The enclosed data tables contain 
data on the resources and caseloads 
reported by each Légal Aid Plan for 
the 1987-88 fiscal year. 
Thèse data were released by the 
Canadian Centre for Justice 
Statistics on February 16, 1989. 

Historical data previously 
released in the légal aid 
séries are provided in each 
table for comparative 
purposes. Also, note that 
the 1987-88 data for 
Newfoundland are not 
available, and that data 
for the Yukon Territory are 
preliminary and may be 
revised. 

Table notes and national 
définitions follow the data 
tables. Please examine thèse 
carefully before attempting any 
inter-provincial comparisons. 
There are various factors that 
affect the comparability of légal 
aid data across Canada. Thèse 
include: the inhérent différences 
among Légal Aid Plans in their 
methods of service delivery, 
variations in data availability and 
quality, as well as social and 
économie conditions. 

Les tableaux ci-inclus contiennent 
des données sur les ressources et 
le nombre de cas déclarés par 
chaque régime d'aide juridique pour 
la période de déclaration 
1987-88. Elles ont été publiées 
par le Centre canadien de la 
statistique juridique le 16 
février 1989. 

Il convient de faire remarquer 
que les données chronologiques 
déjà parues dans la série sur 
l'aide juridique figurent dans, 
chaque tableau à des fins de 
comparaison. Il faut souligner 
également que les données pour 
1987-88 sur Terre-Neuve ne sont 
pas disponibles et les données sur 
le Territoire du Yukon sont 
qualifiées de préliminaires et 
peuvent être révisées. 

Les notes et les définitions 
utilisées à l'échelle nationale 
figurent sous les tableaux de 
données présentés dans les pages 
qui suivent. Veuillez examiner ces 
données inter-provinciales 
attentivement avant de les 
comparer. Les comparaisons inter­
provinciales sont également 
limitées par la nature particulière 
de chacun des régimes d'aide 
juridique. De nombreux facteurs 
influent sur la comparabilité des 
données dans le temps. On peut 
citer par exemple: les différentes 
inhérentes à chaque régime d'aide 
juridique dans leur méthodes de 
livraison des services dans la 
variation de disponibilité et 
qualité des données, aisi que dans 
les conditions sociales et 
économiques des populations 
servies. 





Symbols: 

(e) 
(r) 
(P) 
• • 
• • • 

too small to express 
zéro 
estimate 
revised figure 
preliminary figure 
not available 
not applicable 

Symboles : 
-- nombre infimes 

zéro 
(e) estimation^ 
(r) chiffres révisés 
(p) chiffres provisoires 
.. chiffres indisponibles 
... chiffres n'ayant pas 

lieu de figurer 

TABLES pg TABLEAUX 

Revenue by Source, 1 
1971-72 to 1987-88. 

Net Provincial Contribution 6 
to Total Légal Aid 
Expenditure, 1973-74 to 
1987-88. 

Fédéral Contribution to 11 
Criminal Légal Aid, 
1973-74 to 1987-88. 

Total Expenditure, 16 
1971-72 to 1987-88. 

Expenditure by Object, 21 
1981-82 to 1987-88. 

Direct Légal Service 25 
Expenditure by Type of 
Professional and Légal 
Matter, 1981-82 to 1986-87. 

Personnel Resources as of 28 
March 31st, 1981-82 to 
1986-87. 

Bar Involvement in Service 31 
Delivery, 1981-82 to 
1987-88. 

Total Applications by Type of 34 
Légal Matter, 
1981-82 to 1987-88. 

1. Revenu selon la source, de 
1971-72 à 1987-88. 

2. Contribution nette des 
provinces aux dépenses 
totales d'aide juridique, 
de 1973-74 à 1987-88. 

3. Contribution fédérale au titre 
de l'aide juridique en matière 
criminelle, de 1973-74 à 
1987-88. 

4. Dépenses totales, 
de 1971-72 à 1987-88. 

5. Dépenses par objet, de 
1981-82 à 1987-88. 

6. Dépenses directes au titre des 
services juridiques selon le 
genre de professionnel et 
d'affaire, de 1981-82 à 
1987-88. 

7. Ressources en personnel au 31 
mars, de 1981-82 à 1987-88. 

8. Participation des membres du 
à la prestation des services, 
de 1981-82 à 1987-88. 

9. Demandes totales selon le 
genre d'affaire, de 1981-82 
a 1987-88. 





10. Approved Applications by Type 36 
of Légal Matter, 
1981-82 to 1987-88. 

11. Approved Applications by 38 
Type of Professional and Type 
of Légal Matter, 
1983-84 to 1987-88. 

12. Refused Applications by Type 40 
of Légal Matter and Reason 
for Refusai, 
1981-82 to 1987-88. 

13. Duty Counsel Services by Type 43 
of Légal Matter, 
1981-82 to 1987-88. 

14. Total Appeals, Approved and 45 
Refused by Type of Type of 
Légal Matter, 1987-88. 

15. Incoming Civil Dossiers 46 
Processed under the 
Interprovincial 
Reciprocity Agreement, 
1985-86 to 1987-88. 

16. Outgoing Civil Dossiers 48 
Processed under the 
Interprovincial 
Reciprocity Agreement, 
1985-86 to 1987-88. 

10. Demandes approuvées selon le 
genre d'affaire, de 1981-82 
a 1987-88. 

11. Demandes approuvées selon le 
genre de professionnel et 
d'affaire, de 1983-84 
à 1987-88. 

12. Demandes rejetées selon le 
genre d'affaire et raison de 
refus, de 1981-82 à 1987-88. 

13. Services d avocats nommes 
d'office selon le genre 
d'affaire, de 1981-82 à 
1987-88. 

14. Demandes totales présentées 
aux fins d'un appel, 
approuvées et rejetées, selon 
le genre d'affaire, de 
1987-88. 

15. Dossiers re us en vertu de 
l'accord interprovincial de 
réciprocité en matière 
civile, de 1985-86 à 
1987-88. 

16. Dossiers transmis en vertu 
de l'accord interprovincial 
de réciprocité en matière 
civile, de 1985-86 à 
1987-88. 
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-3 

11) 
-3 
1( 

-U 
15 
4 

-) 
-

31 
•35 

-) 
( 

-5 
21 

27 
-5 

-5 
-1 

22 
-3 

-12 

eDP(2i Fiseu 
IVUICI 
1)73-74*100 

P1II2I - lOini l 
FtSCUl 
1)13-14>100 

lll.O 
114.1 
110.2 
14(.l 
151.1 
111.1 
l l ( . ( 
2I(.3 
214.1 

251.2 

211.0 

213.S 

2)5.( 

311.1 

320.) 

100.1 

114.1 

131.2 

14(. l 

151.3 

110.1 

U(.( 
I K . l 
234.7 

251.2 

273.1 

213.5 

2)5.( 

317.1 

311.) 

i n . i 
114.1 
130.2 

I K . l 
157.3 

171.1 

l l l . l 
2 l ( . l 

134.1 

151.1 

111.0 

211.5 

2)5.( 

311.0 

311.) 

POFOUTIOI 

'100 

( 4 ) . l 

( 5 ) . 2 

(11.1 

( I I .O 

(15.1 

(l).4 
()3.0 
()(.0 
()5.( 
()).) 
105.1 

10).1 

111.4 

110.1 

112.4 

(0)2.1 

(144.0 

(1)1.( 

(251.4 

(111.3 

(301.5 

(150.) 

(401.2 

(444.7 

(4(1.5 

(47(.) 

(4)1.4 

(511.1 

(55(.S 

( ( I I . ) 

1)51.1 
l l ) ) .1 
I I U . I 
ll)5.( 
I3I I . I 
14(1.0 
1511.1 
I5U.7 
1(43.1 
I735.( 
1111.1 
1)47.) 
)I5I.1 
)1((.0 
)111.) 

7. 





TUU 1. I R PIOTIICIU COITIIIDTIOI TO TOTU I I U I 110 HPUDITUII, CUUI UD TU FIOTIICU, IIFU01T1III IIUJ 1)73-74 TO 1)17-11. 

TUIUO 1. COITIIIVTtOI IRTI DR PI0TIK13 U l DIFRIU TOTUU, UDI JOIIDIO», CUUI R LU FIOTIICU, U I t U 01 DIPUSU, 1)73-74 i 1)17-11. 

PIOTIia UD I I U 

PIOTIICI R u n i 

HT PIOTIICIU COITIIIDTIOI III 

CDIIIIT DOllUS - DOllUS COUIUTS 

COITIIIDTIOI IRTI DIS FIOTIICU (Il 

COISTUT DOllUS DOllUS COUTUTS 

TOTU 

PII CUITl 

PU lUITUT 

FIICUTiei CIUGI 
n o i piRious 
IIU'S TOTU 

TUIUIOl n pooi-
CUTiet PU lUPOIT 
'1 l'UlU FliaDIRt 

TOTU 

PU CUITl 

PU lUITUT 

FiicnTiei c iuc i 
FtOI FUTIODS 
IIU'S TOTU 

GDPdl FISCU 
ITUIGI 
1)71-74'1I0 

POFOUTIOI 

TuuTioi n Fon- Piiiii • NOIIIII 
CUTICI PU lUPOIT PISCUl 
-1 l ' u i u Fitcnnn i)7i-74'iii 

t ' I l l t ' I l l 

UIITOIl (111 

suiiTcinu 1111 

UIUTI 

1)71-74 
1)74-15 
1)15-11 
l)1(-77 
1)77-71 
1)71-7) 
1)7)-I0 
1)10-11 
1)11-12 
1)11-13 
1)13-14 
1)14-15 
1)I5-I( 
1)I(-I7 
1)11-11 

1)14-15 
1)15-11 
1)1(-11 
1)11-11 
1)71-7) 
l)7)-ll 
1)11-11 
1)11-11 
1)11-13 
1)13-14 
1)14-15 
1)15-11 
1)I(-I1 
1)11-11 

1)11-14 
1)14-15 
1)15-11 
1)1(-11 
1)11-11 
1)11-1) 
l)1)-l l 
1)11-11 
1)11-11 
1)11-11 
1)IM4 
1)14-15 
1)15-11 
1)I(-I1 
1)17-11 

(71 
1,111 
2,K1 
2,544 
2,151 
2,110 
2,151 
1,401 
3,415 
5,3)( 
5,112 
3,712 
5,4)1 
4,400 
4,)54 

722 
1,414 
2,111 
3,113 
2,777 
2,)37 
3,444 
3,)34 
5,(2) 
3,(21 
3,510 
3,214 I t l 
3,204 It l 
3,2(2 

514 
122 

1,711 
1,1(1 
2,21) 
l,))l 
2,01) 
2,545 
4,112 
1,5)3 
1,)31 
5,)47 

(,()) 
l,S13 (tl 
1,1)1 

1.(1 
1.11 
1.42 
1.4) 
l.ïi 
I.U 
2.2) 
3.33 
3.34 
5.20 
4.11 
3.51 
5.15 
4.10 
4.5) 

l . l l 
1.54 
2.1) 
3.11 
l.)4 
3.U 
3.51 
4.15 
5.13 
3.(5 
3.4) 
3.15 
3.11 
3.11 

1.14 
0.41 
0.)) 
1.01 
l . l l 
0.)) 
I.)1 
1.17 
l.ll 
1.70 
1.15 
l.SS 
1.15 
l.S) 
3.13 

,, 
1( 

101 
3 

-1 
-1 
1 

45 
1 

51 
-1 

-2( 
41 

-10 
13 

)4 
45 
41 
-1 

( 
11 
14 
43 

-3( 
-3 

-( 
-2 
2 

41 
111 

4 
23 

-13 
1 

2( 
(2 

11) 

-(( 
111 
11 
21 
4 

m 
1,111 
1,1)1 
1,113 
1,4)) 
1,310 
1,15) 
1,(51 
1,K4 
1,1)1 
1,131 
1,30) 
1,151 
1,433 
1,544 

(1) 
1,011 
1,314 
1,)15 
1,(33 
1,514 
1,(0 
l,(1( 
1,111 ' 
1,311 
1,131 
1,111 
1,144 
1,111 

514 
m 

1,313 
1,212 
1,455 
1,111 
1,112 
1,234 
1,151 
3,311 
1,014 
1,1)1 
Î,W 
i,m 
1,711 

1.(1 
l . l l 
l.K 
1.0 
l.K 
1.33 
1.23 
1.(1 
1.42 
2.11 
1.15 
1.24 
1.14 
1.34 
1.43 

1.11 
l . l l 
1.4) 
2.14 
1.13 
1.(5 
1.13 
1.72 
2.22 
1.34 
1.11 
l . l l 
l . l l 
l . l l 

1.14 
1.41 
1.71 
1.0 
0.75 
I.SI 
1.51 
1.57 
1.11 
1.43 
l.K 
l . l l 
O.K 
1.11 
l . l l 

'101 

.. 
53 
13 
-1 

•13 
-1 
-1 
31 

•U 
43 

•12 
•21 
42 

•23 
1 

11 
21 
31 

•15 
-4 

( 
-

Il 
11 
-1 
11 

-( 
-3 

23 
12 
•1 
14 
21 
-1 
14 
42 
11 
(1 
15 
1 

23 

-

l l l . l 
114.1 
131.2 
I K . l 
151.3 
110.1 
1K.( 
2I(.3 
234.1 
251.2 
213.1 
113.5 
215.( 
311.0 
320.1 

114.1 
131.2 
14(.l 
151.3 
111.1 
ll(.( 
2I(.3 
134.1 
151.1 
211.1 
111.5 
115.1 
111.0 
121.1 

l l l . l 
114.1 
130.2 
IK.l 
157.3 
171.1 
111.( 
2I(.3 
234.7 
251.2 
273.1 
211.5 
2)5.( 
111.1 
311.) 

1)1.3 
1111.) 
IIU.I 
1012.1 
1011.1 
111).3 
1014.) 
1014.1 
1121.4 
1011.2 
114).1 
1IS1.5 

ms.i 
1013.2 
1111.1 

)ll.5 
)13.5 
)1(.5 
)3I.1 
)4S.4 
153.( 
1(1.1 
111.1 
111.3 
))3.S 

1104.1 
1111.3 
I I D . I 
1111.5 

llOl.t 
1141.4 
11)).0 
11(5.3 
1)3).3 
1001.) 
1111.4 
211).( 
1111.1 
1315.5 
1317.1 
1333.3 
114).5 
1174.2 
l l l l . l 





TUU 1. IR PIOTIICIU COmiiniOI TO TOTU U G U UD IZFUDITOII, CUUl UD m FIOTIICU, lIFUDITOIt IIUS 1)71-74 TO 1)17-11. 

TuiuB 1. c o i n i i n i o i i R n ou FIOTIKU m D R U S U TOTUU, U D I m i o i s n , c u u i R l u FIOTIICU, u n n oi OIPUSU, 1)71-741 i ) i7 - i i . 

PIOTIICI UD IIU IR PIOTIICIU COITtlIOTIOl (Il 

CDIIUT DOllUS - DOllUS COUIUTS 

COinilOTIOl IRTI DU FIOTIICU III 

COIRUT DOllUS DOllUS COUTUTS 

PIOTIICI R u n i 

TOTU 

PII CUITl 

PU lUITUT 

pnciiTiGt c u i n 
PtOI PIRIOUS 
IIU'S TOTU 

TUUTIOI n FOOl-
CtlTlCt PU !UFOtT 
'1 L ' U i a PUCIDUTI 

TOTU 

PII CUITl 

PU lUITUT 

PIICUTUI CIUGI 
PtOI FtlTIOUS 
IIU'S TOTU 

TUUTIOI II FOn-
CtlTlCI PU lUFOIT 
'1 l ' u i n pitciDun 

GDPdl FISCU 
lYItlGI 
l )73-74«l l l 

PIKl l - HOIIIII 
PISCUl 
1)71-74*110 

FOFUIITIOI 

S'III 

HiTisi counu un 
COlOnil-IIITUlIODI 

lOITHIST TniITOlIU 
TUIITOIIU DB 1010-
ODIST 1131 

moi TUIITOII 
TuiiToiii DU moi 

1)71-14 
1)14-15 
l)15-1( 
l)1t-11 
1)11-11 
1)11-1) 
1)11-10 
1111-11 
D l l - l l 
1)11-11 
1)11-14 
1)14-15 
D ISK 
1)I(-I1 
Dll-ll 

1)11-14 
D14-I) 
1)15-1( 
1)1(-11 
1)11-11 
1)11-1) 
l)1)-l l 
D l l - l l 
D l l - l l 
D l l - l l 
Dll-14 
DI4-I5 
1)I5-I( 
DU-11 
D l l - l l 

D1(-11 
Dn-11 
D1I-1) 
D1)-ll 
Dll-ll 
Dll-ll 
Dll-ll 
DIM4 
DI4-I5 
DIJ-K 
Dl(-I1 
1)17-11 

515 
1,111 
4,351 
4,433 
4,)5( 
(,1(5 
1,311 
5,152 
),43l 

11,2(4 
1,41( 
(,)50 
(,l(( Itl 
1,111 Itl 
1,55) lel 

53 
O 
13 

114 
211 
111 
211 
211 
(15 
112 
1)3 
)K 
530 Itl 
511 (tl 

1,143 

22 
33 
(1 
11 
)l 

311 
321 
4U 
113 
43) 
451 
11( 

1.15 
l.)1 
l . l l 
1.1) 
l.)1 
1.41 
2.10 
2.11 
3.41 
(.11 
2.(4 
2.43 
2.31 
2.45 
2.)1 

1.3( 
1.11 
l.) l 
4.11 
4.0 
4.15 
4.0 
(.U 

13.11 
14.5) 
1(.I2 
D.(( 
D.21 
11.14 
14.0 

l.H 
1.4) 
2.11 
3.0 
4.12 

11.1) 
11.(1 
D.» 
11.0 
II.O 
11.13 
).S1 

ll( 
11 
1 

11 
14 
1) 

-11 
(4 
13 

-51 
-7 
-1 
3 

21 

21 
22 

U l 
15 

-12 
13 
11 

111 
1( 
13 
11 

-44 
I 

U l 

51 
15 
15 
41 

117 
1 

31 
-l 
( 
3 

-41 

l ' IU 

575 
1,131 
3,141 
1,110 
3,D1 
3,(14 
3,)D 
1,1M 
4,ID 
(,( l ( 
1,131 
2,451 
2,323 
2,313 
2,((1 

53 
5) 
(4 

U) 
111 
114 
l l ( 
135 
151 
212 
2)1 
334 
11) 
D ( 
311 

15 
21 
3( 
31 
41 

133 
U4 
152 
14( 
14) 
141 
74 

J 

1.25 
1.15 
1.37 
1.12 
1.25 
1.42 
1.51 
1.13 
1.45 
2.3) 
1.17 
O.K 
l . l l 
1 .0 
l . l l 

1.31 
1.41 
1.52 
2.7( 
1.11 
2.31 
2.(2 
2.)) 
5.54 
5.(5 
5.17 
(.51 
3.45 
3 .0 
7.51 

1.0 
l.)5 
1.0 
1 .0 
2.0 
5.0 
5.27 
( .0 
(.23 
(.2) 
(.13 
2.17 

153 
(S 

-10 
4 

15 
i 

-2) 
44 
(( 

-5) 
- D 
•5 

12 
I 

l ( 
7 

•D 
12 
1( 
)1 
5 
7 

15 
-K 

4 
101 

41 
71 

5 
27 

11) 
-( 
21 
-4 
2 

-1 
-51 

I H . I 
114.1 
111.2 
I K . l 
151.3 
110.1 
1K.( 
20(.3 
134.1 
251.2 
213.1 
213.5 
2)5.( 
311.0 
321.) 

D l . l 
114.1 
D l . l 
IK.l 
157.3 
171.1 
U( . ( 
2 » . 3 
234.7 
251.2 
273.0 
213.5 
DS.( 
311.1 
320.) 

I K . l 
151.3 
l l l . l 
D(.( 
20.1 
234.1 
251.2 
213.1 
213.5 
2)5.( 
311.1 
321.) 

'OO 

232(.l 
140.I 
2441.) 
2411.4 
2514.3 
255).4 
2(14.1 
204.2 
210.2 
21)1.2 
2I2(.) 
2151.2 
211).I 
2)01.4 
D45.) 

3) . l 
40.1 
41.) 
41.) 
43.5 
43.1 
44.4 
45.1 
K.5 
41.1 
4).5 
51.1 
51.) 
51.1 
51.( 

22.0 
22.1 
22.( 
ll.l 
22.1 
23.4 
23.5 
23.1 
23.4 
23.( 
24.1 
24.1 





T U U 2. I R PIOTIICIU CORIUOTIOI TO TOTU UGU UD HPUDITUII, C U U l UD TU FIOTIICU, l I F U I i m t I I U ] 1)13-14 TO D l l - l l . 

T U l t U 2. CORtl iniOI IRTI DU FIOTIKU lUI D R U S U TOTUU, 1101 JOIIDIIIOI, C U U l R l U FIOTIICU, U I I U Dl DIPUSU, 1)13-14 1 1)11-11. 

PIOTIICI UD I I U 

PIOTIICI R u n i 

H T PIOTIICIU COITIIIUTIOI III 

CUIIIIT DOllUS - DOllUS COUIUTS 

COITIIIUTIOI IRTI DIS FIOTIICU III 

COISTUT DOllUS DOllUS COUTUTS 

TOTU 

F i l CUITl 

PU lUITUT 

PtlCIITlGI CIUGI 
PIOI PIRIOUS 
I I U ' S TOTU 

TUUTIOI n PODI-
CUTlGt PU lUFOIT 
-1 l ' U l U PlICtOIRI 

TOTU 

PII ClFITl 

PU lUITUT 

FUCIITIGI CIUGI 
FtOI FUTIODS 
I I U ' S TOTU 

TUUTIOI II PODI-
CUTICI PU lUFOIT 

•1 l'Ulll piicunn 

GDFI2I PISCU 
ITUICI 
1)13-14*100 

P1II2I - lOIHII 
PISCUl 
D73-74.100 

POFOUTIOI 

C U U l 

t ' IH S'OI 

1)73-14 
1)14-15 
D15-l( 
1)1(-11 
D11-1I 
1)11-1) 
D1)-ll 
D l l - l l 
Dll-12 
1)12-13 
DI3-I4 
1)14-15 
DISK 
Dl l - l l 
D l l - l l 

11,40 
34,151 
41,)12 
5I,02 
53,421 
S),111 
((,113 
11,204 
l(,511 

131,111 
)(,114 Ul 

101,44) ( I l 
D2,I44 ( I l 
10,112 m 
125,05 

1.1) 
l.Sl 
1.14 
2.D 
2.D 
2.52 
2.11 
2.)5 
1.54 
5.34 
3.0 
4.0 
4.14 
4.31 
4.U 

,, 
)( 
23 
21 

( 
12 
11 
1 

22 
52 

•21 
5 
l 
1 

15 

11,40 
2),(0 
31, Dt 
34,410 
13,)(4 
35,145 
35,40 
34,515 
31,Kl 
51,135 
35,131 
35,114 
34,511 
35,(D 
3),131 

1.11 
1.31 
1.41 
1.4! 
1.45 
1.4) 
1.4) 
1.43 
1.51 
2.01 
1.43 
1.43 
1.31 
1.40 
1.52 

11 
) 
1 

•1 
3 
1 

-3 
1 

31 
•31 

1 
•4 

3 
10 

lO.I 
U4.I 
130.2 
I K . l 
151.3 
110.l 
10.( 
2K.3 
234.1 
251.1 
113.1 
113.5 
D5.I 
301.0 
110.) 

'OO 

22UI.3 
224)1.5 
22115.7 
230)1.1 
233(3.1 
235)0.2 
23131.2 
24151.1 
24415.7 
2K0.4 
24151.1 
25147.4 
25231.1 
25431.2 
25121.5 

See Feotiotelsl i t eid «f tablu. 
Toit les DOtelsl i la fl i dei tablciii. 
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TUii 3. F i inu coiTiinrioi TO a m i u UGU UD, c u u i uo TU FIOTIIC», IIPUDITOII n u s D I M I TO D I M I . 

TULUD 3. COinilUTIOl FIDttUI U Tint 01 l'IIDI JUIIBIOUI U UTIUI a i l I lU , Il CUUl R lU FIOTIICU, UIIU 01 OIFHSU D13-14 1 1)11-11. 

PIOTIICI UD n u 

PIOTIICI IT u n i 

riDiUL coiniiDTioi TO ct i i i iu lieu. iiD m - coiniiDTioi rioniLi lo Tînt oi L'IIDI JUIIDIQUI ID cti i i i i i m 

CDIIUT DOLLUS - DOLLUS COUIUTS COISTUT DOLLUS - DOLLUS COISTUTS 

TOTU 

Ftt CUITl 

PU IllITUT 

FUCUTIGI or I R 
cosT- i lun 
IIPUDITCU 

POVICIITIGI DU 
DlfUSU IRTH ID 
(UTiGi OU cours 

TOTU 

Ptt CUITl 

PU lUITUT 

I R COST-SIUID 
HPUDITUII (21 

oiFiuis i i m s 
URISSIILU U 
PUTIGI DIS 
COUTS m 

GOF (Il FOPUllTIOi 
FISCU i n i i e i (41 

1)13-14'1M 

Fil (Il 

loniii riscui 
1)11-14*10 

S'IO l'IlO )'in •m 

nnouiDiuo (Si D I M I 
Tiiit-nun 1)14-15 

1)15-1( 
i) i (-n 
D17-7I 
D7I-7) 
D7)-I0 
Dll- l l 
DU-11 
DI2-I3 
Dll-14 
DI4-I5 
l)l5-li 
DK-17 
Dll- l l 

FIIICI IDUUD ISLUD (d 1)73-74 
III-DU-PIIICI-IDOUUD 1)74-75 

l)75-1( 
D1(-n 
D17-7I 
1)71-1) 
l)1)-IO 
DIO-ll 
Dll- l l 
DI2-I3 
DI3-I4 
DM-15 
DI5-I( 
Dl(-I1 
1)11-11 

lOTl SCOTU m D13-14 
lOUnili-ICOSSI 1)14-15 

l»15-7t 
D1(-11 
D7MI 
D1I-1) 
D1)-ll 
Dl l - l l 
Dil-12 
DI2-I3 
DI3-M 
DII-IS 
DIJ-II 
I)l(-I1 
Dll- l l 

15 
111 
115 
11) 
111 
1(3 
41( 
430 
(1) 

-
151 
US (Il 
)3) (tl 

1,211 (Il 
1,3(7 

11 
44 
S( 
13 
15 
14 
11 
)1 

115 
-

13( (Il 
m (Il 
141 (tl 
1)5 (Il 
112 

155 
417 
111 
(24 
05 
114 
1(1 
)K 

i,es2 
-

1,151 
l,(3t 
1,141 
2,ll( (Il 
2,4)1 

0.14 
0.11 
0.31 
0.43 

o.o 
0.(5 
0.14 
l.K 
I.U 

-
l . l l 
1.43 
1.(5 
l . l l 
2.U 

0.15 
0.11 
0.41 
1.(1 
l . l l 
0.11 
0.14 
0.14 
l.)4 

-
l.O 
1.13 
1.13 
1.54 
l.Sl 

1.44 
l.Sl 
l.Sl 
1.15 
1.12 
l . ) l 
1.01 
1.12 
1.2( 

-
1.51 
l . l l 
I.U 
2.41 
2.13 

1) 
)l 
) l 
) l 
) l 
) l 
)0 
)0 
)l 
-

)0 
)l 
) l 
) l 
1) 

n 
)i 
) i 
)0 
0 
)l 
)t 
)0 
)l 
-

)0 
)l 
)0 
)0 
)l 

11 
I I 
(7 
11 
K 
11 
11 
14 
0 
-

7< 
72 
13 
0 
11 

15 
141 
142 
1(1 
243 
213 
223 
201 
2(1 

• 
215 
211 
311 
401 
421 

11 
31 
43 
SI 
54 
44 
41 
44 
4) 
-

50 
50 
41 
(4 
(1 

35S 
3S5 
3U 
415 
43S 
4SS 
454 
4S) 
«41 

-
4)1 
SIS 
(12 
1l( 
77( 

0.14 
0.27 
0.2( 
1.2) 
0.43 
1.31 
0.3) 
8.37 
0.47 

• 
1.41 
l.Sl 
l.Sl 
1.71 
8.75 

O.IS 
1.33 
0.17 
1.42 
1.45 
0.3( 
0.34 
l.3( 
l.K 

-
O.K 
t.40 
0.11 
O.Sl 
0.4) 

0.44 
1.44 
l . l l 
l.Sl 
1.52 
1.54 
0.S4 
I.S4 
l.Sl 

-
l.Sl 
1.0 
1.71 
l . l l 
1.0 

14 
10 
20 
2(5 
424 
414 
4(2 
471 
Ol 
II) 
134 
W (tl 

1,143 (Il 
1,3(4 m 
1,542 

l) 
4) 
(1 
I I 
)5 
11 
17 

111 
m 
133 
ISl 
1S1 
IS) 
111 
225 

1)4 
4IS 
(14 
173 
01 
) l l 

1,MS 
1,20 
1,S21 
1,111 
1,142 
2,2S( 
2,S3S 
1,131 
3,214 

lO.O 
114.1 
130.2 
IK. l 
157.3 
170.1 
io . ( 
20(.3 
234.7 
2SI.2 
273.0 
213.5 
2)S.( 
317.1 
320.) 

lO.O 
114.1 
131.2 
141.1 
157.1 
170.1 
l l(.( 
20.3 
234.1 
251.2 
213.1 
213.5 
2)5.( 
301.0 
320.) 

lOI.I 
114.1 
130.2 
IK. l 
1S1.3 
111.1 
lO.I 
20(.l 
234.7 
2SI.2 
211.1 
213.5 
2)S.( 
3(1.1 
320.) 

511.) 
544.S 
SS2.I 
551.1 
510.1 
5(2.1 
5(5.4 
S((.) 
5(7. ( 
5(1.) 
511.1 
571.3 
SO.l 
5(1.1 
5(7.5 

114.1 
US.) 
117.7 
Ul.( 
121.2 
121.4 
121.2 
122.S 
122.( 
121.0 
124.4 
12S.3 
I2( . l 
12(.l 
121.1 

101.1 
114.7 
124.1 
131.7 
I14.) 
ID. l 
141.0 
IK. l 
I4I.I 
ISJ.l 
IH. i 
1(7.1 
171.1 
175.7 
01.1 

11. 





TUU 3. nnuL coiniioTioi ro aii im LKU UD, cuui uo TU FIOTIKU, lunDiToii nus 1)73-74 TO DIMI. 

Tuiuo 3. coiniiuTioi runui u Tint oi l'iioi jviisioot n uTint aiiiiu, u cum n lu FIOTIIOS, unis 01 DIPHSU DII-74 1 DIMI. 

PIOTIICI UD na 

PIOTIICI R U I U 

m iiuuiici (Il 
looniu-uuisiia 

Quiiic 01 

OITUIO 1111 

D71-74 
1)74-75 
l)7S-7( 
l)7(-77 
1)77-71 
D7I-7) 
1)7)-I0 
DIO-ll 
Dll-12 
1)11-13 
DI3-I4 
DI4-0 
DISK 
Dl(-I7 
DI7-0 

D73-14 
1)74-75 
l)7S-7( 
D7(-77 
1)77-11 
D1I-1) 
D7)-ll 
Dll- l l 
Dll-12 
DI2-I3 
DI3-I4 
1)14-15 
1)IS-I( 
DII-17 
1)11-0 

Dll-14 
D74-1S 
D7S-7( 
D1«-17 
D I M I 
WI-7» 
l)1)-ll 
Dl l - l l 
1)11-12 
D I M I 
Dll-14 
DII-IS 
DtS-l( 
1)I(-I1 
D I M I 

riDitu coiniiuTioi TO ciimiiL LKU. IID (U 

cniUT DOLLUS • OOILUS COUIUTS 

TOTU 

S'IO 

2(7 
311 
Ul 
SU 
525 
547 
(17 
(51 
10 

. 
1)1 
)I2 
)2I 

1,111 (r) 
1,115 

1,)» 
1,1(1 
],H4 
4,02 
S,1S2 
5,115 
(,]2( 
1,142 
1,142 

-
10,1(0 
12,143 (Il 
12,111 (Il 
U,)l) (Il 
U,)l) 

3,)1l 
4,141 
4,U1 
(,241 
(,il( 
1,711 
l,SH 
) ,0 I 

1I,S11 
-

14,SK 
14,412 (tl 
11,(11 (Il 
21,(34 (Il 
2S,II1 

Ftt CUITl 

PU lUITUT 

> 

0.41 
O.Sl 
l.Sl 
O.K 
0.11 
0.1) 
1.0 
l.)4 
1.13 

-
1.13 
1.27 
1.31 
1.52 
l.Sl 

1.31 
l.Sl 
l.Sl 
1.15 
0.12 
t.)l 
1.0 
l.ll 
l.H 

-
1.0 
LIS 
l.)l 
l . l l 
l . l l 

I.SO 
O.Sl 
l.Sl 
1.1s 
l . l l 
1.» 
l . l l 
l . l l 
1.22 

-
1.(5 
l . i l 
1.14 
1.13 
2.11 

FttCUTlGI or I R 

con-siun 
IIFIIDITUII 

FOVtCnTlGI DU 
DIFIISU IRTU ID 
FUTiei DU COUTS 

X 

) l 
1) 
53 
13 
) l 
)0 
)l 
)0 
)l 
-

)0 
)l 
) l 
)0 
)l 

) l 
12 
(1 
(3 
(1 
S) 
Si 
54 
SI 
-

55 
S( 
54 
SS 
55 

(S 
41 
34 
31 
1) 
41 
41 
11 
11 
-

41 
(S 
K 
4( 
4( 

- coiniNTioi rionui lo Tim DI L'IIDI JUIIDIOUI lu ciiiini ii) 

COISTUT DOLLUS - DOILUS COUTUTS 

TOTU 

S'Ml 

2(1 
20 
KO 
152 
114 
321 
lis 
31( 
33( 

-
m 
311 
311 
351 
341 

1,))) 
2,(11 
1,117 
1,D0 
1,274 
1,01 
3,3)1 
3,413 
3,00 

-
1,)41 
4,241 
4,317 
3,10 
3,720 

3,)70 
3,S2i 
3,1(1 
4,2S1 
4,3(4 
4,S1I 
«,SS) 
4,S» 
4,411 

-
5,311 
S,0I4 
S,(ll 
(,(S( 
1,1)1 

PU CUITl 

PU lUITUT 

1 

1.41 
1.44 
1.1) 
0.51 
1.4) 
0.41 
1.41 
0.45 
0.41 

-
1.41 
0.45 
0.44 
1.0 
1.0 

1.31 
1.41 
1.31 
O.Sl 
l.Sl 
1.54 
1.53 
1.53 
1.41 

• 
1.(1 
1.(5 
1.0 
l.S) 
O.Sl 

1.51 
1.44 
l . l l 
l.Sl 
l.Sl 
1.54 
l.Sl 
l.Sl 
l.Sl 

-
1.0 
I.S7 
1.(1 
0.11 
1.13 

I R COST-SIUID 
HPUDITUII ( I l 

Bvnsu iims 
UIISSIILU lU 
PUTIGI DU 
COUTS ( I l 

r i i i 

1)1 
4D 
(40 
111 
513 
(0 
(15 
113 
IK 

1,111 
01 

1,001 
1,111 
1,1)1 
1,13) 

1,121 
3,1(1 
5,115 
1,K1 
I,SS1 
),152 

U,237 
13,10 
14,205 
1(,)11 
D,4(1 
ll.lSl (tl 
11,40 (tl 
2l,)tS (Il 
21,)IS 

(,142 
),]I2 

12,04 
l(,IK 
11,42) 
11,152 
D,11l 
1S,I1I 
21,544 
2),1li 
K.Sll 
ll.DO (Il 
K,0) (Il 
44,511 
54,111 

GDf ( I l POrUllTIOi 

riscu iTuiet ' (4i 
1111-14*111 

PII ( I l 
uinii risciu 
1)11-14*01 

10.1 
114.1 
l l l . l 
IK. l 
151.1 
111.1 
ll(.( 
10.1 
234.1 
251.2 
213.0 
211.5 
D5.( 
111.1 
321.) 

10.1 
U4.I 
131.2 
IK. l 
151.3 
110.l 
l l l . ( 
20(.3 
234.1 
251.2 
273.0 
211.5 
2)S.( 
307.0 
321.) 

lOI.I 
114.1 
131.2 
141.1 
IS1.3 
111.1 
IK. i 
2l(.l 
234.7 
151.2 
171.1 
2I1.S 
21S.( 
317.0 
321.) 

•Ml 

(O.O 
(S).2 
(71.1 
(M.O 
(15.7 
(0.4 
01.0 
O(.0 
()S.( 
0).S 
1)5.1 
lOJ.l 
111.4 
111.1 
112.4 

(1)2.1 
(144.1 
(1)1.1 
ilSl.l 
(20.3 
(111.5 
(151.) 
(Kl.2 
(444.1 
(K2.5 
(41(.) 
(4)1.4 
(511.1 
(SS(.5 
(Ol.) 

1)51.1 
I IO.I 
im.i 
11)5.1 
I IO. I 
IK2.0 
isn.i 
1S0.1 
1(41.1 
I11S.S 
031.1 
1)41.) 
)ISI.l 
)1I(.0 
1131.) 

12. 





TUU 3. rntiu coiTiimioi TO a i i i i u UGU UD, cuui uo TII FIOTIICIS, innoiTaii nus D13-14 TO D I M I . 

Tuiiio 3. coraiiuTioi riDuui lu Tim 01 l'iioi JUIIDIQUI U UTint a i i i iu , u c u m R LU PIOTIICU, UIIU DI DIFUSU I)13-14 1 D I M I . 

PIOTIICI UD I I U 

PIOTIICI R U I U 

MUITOIl (111 

suuTc inu (111 

U I I IT l (131 

1)11-14 
1)14-15 
D1S-K 
l)1(-11 
D I M I 
D1I-7) 
1)7)0 
Dll- l l 
Dl l - l l 
Dll - l l 
Dll-14 
DI4-IS 
1)IS-I( 
1)0-I7 
1)11-0 

1)14-15 
1)1S-K 
D7(-77 
DTMI 
1)11-7) 
1)7)-I0 
1)0-11 
1)11-12 
DI2-I3 
1)11-14 
DI4-IS 
1)15-0 
DO-11 
D I M I 

Dll-14 
H1I-15 
1)1S-K 
D1(-1î 
D I M I 
1)71-1) 
D7)-ll 
Dl l - l l 
Dll-12 
1M2-I1 
Dll-14 
1SI4-IS 
DIS-II 
DK-11 
DI7-0 

FIDim COITIIIUTIOI TO CtimiU Lieu 110 m 

CUIIUT OOllUS - DOLLUS COUIUTS 

TOTU 

S'IM 

4(1 
50 
510 
771 
IK 
150 

1,10 
1,1(1 
1,2)1 

-
1,7» 
2,154 
2,240 
2,(40 
2,122 

412 
45) 
711 
7(1 
172 
)5S 

l,0(( 
1,1IS 

-
1,54) 
1,754 
2,211 
2,111 
2,012 

SU 
157 
04 

1,111 
1,551 
1,7)5 
1,)7I 
2,211 
2,K4 

-
1,04 
4,174 
5,20 
5,721 
(,ISI 

m CUITl 

PU lUITUT 

) 

l.4( 
O.Sl 
0.58 
1.75 
0.12 
0.)2 
l.Ol 
l . l l 
l.K 

-
1.(5 
l.)4 
2.11 
2.4( 
2.(1 

1.45 
l.Sl 
l.K 
1.12 
l.)2 
l.M 
1.11 
1.22 

-
1.5( 
1.15 
2.D 
2.11 
1.» 

0.11 
1.0 
1.0 
0.11 
l.M 
0.0 
l.SS 
l . l l 
l.M 

-
1.0 
1.17 
2.22 
2.41 
2.S4 

pucmiGi or I R 
cosT-siun 
UFHDITVII 

FOUICUTICI DU 
DUlISU IRTU U 
PUTlCt 013 COUTS 

X 

) l 
11 
42 
41 
54 
SI 
(1 
41 
4) 

-
3) 
44 
4( 
4( 
4i 

)l 
4) 
51 
1) 
42 
50 
42 
H 

-
41 
41 
4) 
4) 
SI 

)8 
0 
S( 
SI 
SI 
( I 
( I 
SS 
4S 

-
41 
4) 
4) 
4) 
4) 

- coiniioTioi Pionui u T i n i oi l ' i io i JUIIDIQUI lu ctimiiL m 

COISTUT DOLLUS - DOILUS COISTUTS 

TOTU 

3 ' M l 

4(1 
441 
1)2 
525 
511 
55) 
551 
5(3 
550 

-
(32 
725 
751 
01 
17) 

ISI 
351 
471 
4M 
St3 
512 
517 
SIS 

-
5(7 
(D 
10 
75) 
(27 

SU 
747 
(7) 
)31 
))l 

1,ISS 
1,IS( 
1,IM 
1,ISI 

-
1,421 
1,S41 
1,K2 
1,1(4 
l , l iS 

PU CUITl 

PU lU ITUT 

» 

8.4( 
0.44 
0.1) 
O.Sl 
8.52 
0.54 
l.Sl 
1.55 
1.54 

-
1.0 
1.0 
1.71 
l.M 
l . l l 

1.3) 
1.1) 
0.52 
1.52 
1.54 
1.54 
I.S4 
I.S2 

-
O.Sl 
1.(2 
0.14 
1.15 
1.(2 

1.18 
8.41 
0.11 
l .Sl 
1.51 
l .Sl 
l .Sl 
1.0 
l.K 

-
1.(1 
l.(( 
1.15 
1.11 
8.1) 

IR COST-SIUID 
HPUDITUII (21 

DIPUSU ISTtU 

umssiiin iD 
PUTIGI DU 
COUTS (21 

}'IM 

514 
(81 

l,2M 
1,(K 
1,5(4 
1,(52 
1,(0 
2,452 
2,(K 
1,(11 
4,4(4 
4,((} 
4,01 
5,K] 
(,1S( 

441 
)2) 

1,111 
l,)Sl 
2,111 
1,)13 
2,S4( 
3,120 
3,01 
3,221 
3,(31 
4,551 
4,K4 
4,031 

513 
1(3 

1,514 
2,1(5 
2,)3) 
2,)(4 
1,115 
4,10 
5,411 
7,111 
1,111 
l,)11 

11,5)1 
11,(24 
12,215 

GDF ( I l FOfULlTIOl 
riSCU ITUlCt (41 
D11-14«IM 

PII (Il 

loiuii riscut 
D13-14*1H 

I M . I 
114.1 
130.2 
IK.l 
151.3 
l l l . l 
n(.( 
20(.3 
234.7 
2SI.2 
271.1 
211.5 
2)S.( 
187.8 
120.) 

U l . l 
111.2 
IK. l 
1S1.1 
l l l . l 
10.( 
2M.1 
234.1 
251.2 
213.8 
213.5 
2)5.( 
311.1 
321.) 

I M . I 
114.1 
131.2 
14(. l 
151.3 
118.1 
U(.( 
20.3 
234.7 
2SI.2 
213.8 
213.5 
2)S.( 
107.8 
12t.) 

'Ml 

) ) l . l 
lOM.) 
IIK.O 
1022.7 
1821.( 
I02).l 
1024.) 
1024.1 
1021.4 
1811.2 
100.1 
IISI.S 
10(5.2 
1013.2 
10M.3 

)M.S 
)1}.S 
)K.S 
) l l . 1 
)4S.4 
)S1.( 
)(2.1 
)11.l 
)I2.3 
))3.5 

1004.1 
1011.1 
110.) 
1012.5 

I1I2.( 
1141.4 
11)).0 
11(5.3 
D D . l 
2017.) 
2M1.4 
217).( 
2271.2 
212S.S 
2117.2 
2313.] 
230.5 
2114.2 
2111.1 

13. 





TUU 1. riBUU COITIItBTIOI TO ailIIlL UGU IID, CUUl UD TU PIOTIICIS, HPUDITUII IIUS 1)11-74 TO 1)17-11. 

TULiu 1. COinilUTIOl rtotiiu lu Tim DI l'iioi JOIIDIQUI U UTIHI a i i i i u , u c u m R LU PIOTIKU, U I I U DI DIPUSU 1)73-741 DIT-M. 

PIOTIICI uo n u rionu coiniiurioi TO CIUIIU UGU UD m - coiniiuTioi rionut u Tini oi l'iioi JUIIDIQUI lu cimiiii m 

CUlItIT DOLLUS - DOLLUS COUIUTS COISTUT DOILUS - DOILUS COISTUTS 

PIOTIICI R UIU 

Ptt CUITl FttcUTici or IR 
cosT-»un 
HPUDITUII 

TOTU PU lUITUT POUICUTlCt DU 
DUlISU IRTU 10 
PUTIGI m COUTS 

TOTU 

Ftt CUITl 

PU lUITUT 

I R COST-SIUID 
lIPIIDITm 121 

DIPUSU i i m s 
UIISSIILU lU 
PUTIGI DU 
COUTS 121 

6DP (31 FOPUllTIOi 
PISCU. i m i f i l 141 
1)73-74*111 

PII (Il 
Roinii riscui 
1)71-74*IM 

)'8M 3 3'8M 3 3'Ml 'IM 

BIITI3I COIDIIU (141 
COLOnil-ttlTUlIQUI 

lOITinST TUIITOIIU 
TIIIITOIIIS lOID-OUUT 
(151 

m o i TUIITOII 11(1 
TttlITOIll DU lUIOl 

1)71-74 
D74-1S 
1)1S-K 
1)1(-17 
1)77-71 
D7I-7) 
1)7)18 
D l l - l l 
1)11-12 
DI2-I} 
Dll-14 
DI4-IS 
1)15-0 
DK-n 
D I M I 

1)11-14 
D14-1S 
D1S-1( 
DK-11 
1)17-71 
1)71-7) 
1)7)-M 
D I M I 
Dll-12 
1)12-11 
Dll-14 
I)l«-I5 
DIS-I I 
Dl( - I7 
D I M I 

i)K-n 
D11-11 
D11-1) 
D1)-M 
D l l - l l 
Dll-12 
1)12-11 
Dll-14 
DI I - IS 
DIS-K 
DO-11 
D I M I 

1,151 
1,DI 
1,11) 
1,01 
1,841 
1,11) 
2,551 
2,154 
1,114 

-
4,(15 
4,355 
S,12) ( I) 
S,SM ( I l 
(,(41 

54 
( I 
10 
11 
7« 

l( i 
211 
211 
41S 
411 
551 
01 
142 ( I l 
JSI ( I l 

1,211 

22 
15 
(1 
(1 
12 

221 
»1 
311 
111 
412 
41) 
04 

O.Si 
l.Sl 
1.51 
«.15 
l . l l 
1.51 
0.)l 
1.0 
I.IS 

-
1.(4 
1.52 
l.K 
l.)2 
2.15 

l . l l 
l.K 
1.(1 
l . i l 
1.(1 
l.M 
4.)1 
(.K 
l . ) l 
).1) 

11.11 
13.84 
U.lï 
11.11 
21.)) 

l.M 
1.51 
2.(S 
l . l l 
1.17 
) .0 

11.11 
14.15 
IS.I l 
11.4( 
11.2) 
D.S2 

K 

41 
2) 
4) 
SI 
SI 
4) 
52 
51 

44 

44 

51 

51 

54 

50 

SI 

4( 

2) 

2( 

SI 

58 

SO 

58 

SO 

SI 

50 

50 

SI 

SO 

4) 
SI 
SI 
SI 
3( 
41 
45 
4( 
41 
41 
4) 
58 

1,151 

1,144 

)44 
1,273 
1,182 
1,10 
1,1M 
1,111 
1,357 

1,01 
1,S3( 
1,13S 
l,iD 
2,10 

54 
S) 
54 
41 
44 
H 

117 
135 
177 
112 
214 
213 
2IS 
1 0 
1 0 

IS 
22 
15 
3( 
3S 
)4 

111 
121 
131 
13) 
141 
151 

l.Sl 
8.41 
8.1) 
8.51 
0.52 
8.54 
0.52 
O.Sl 
0.0 

8.0 
1.54. 
8.M 
t .d 
l.K 

1.31 
1.0 
l.K 
I.U 
1.12 
2.23 
2.(3 
2.)) 
3.0 
3.7) 
4.13 
4.H 
5.4) 
5.)) 
1.0 

8.0 
l .M 
l.Sl 
1.(1 
l.S( 
4.11 
4.38 
S.K 
S.SI 
S.)l 
S.)( 
(.M 

1,351 
2,5(2 
4,10 
1,115 
1,158 
4,(0 
5,251 
5,512 
(,20 
) , l l l 

18,(50 
),I13 

11,144 
11,841 
12,215 

181 
135 
151 
243 
20 
132 
435 
SS( 
114 
)4l 

l , l l ( 
1,123 
1,(14 ( I l 
1,JM ( I l 
2,415 

45 
O 

128 
13( 
D l 
554 
SU 
111 
K4 
ISS 
05 
) ( l 

IM.O 
114.1 
139.2 
I K . l 
151.1 
110.1 
io.( 
28(.l 
214.1 
251.2 
211.1 
211.5 
2)S.( 
301.1 
320.) 

I M . I 
114.1 
131.2 
14(.l 
157.1 
IK.l 
10.( 
20(.l 
234.1 
251.2 
213.1 
211.5 
2)5. ( 
lei.o 
120.) 

14i.l 
ISÎ.l 
IK. l 
10.( 
2K.1 
234.1 
2SI.2 
211.1 
211.5 
2)S.( 
101.0 
128.) 

21K.I 
24M.I 
2441.) 
2411.4 
2514.1 
255).4 
2(14.1 
204.2 
21(1.2 
21)1.2 
KK.) 
K5I.2 
211). 1 
2)81.4 
DO.) 

D.l 
40.1 
42.0 
42.) 
ILS 
41.1 
44.4 
45.1 
K.S 
41.1 
4).S 
58.1 
SI.) 
S1.1 
Sl.( 

22.8 
22.2 
22.( 
12.( 
22.1 
21.4 
21.5 
21.9 
21.4 
2].i 
24.1 
24.1 
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Tl lU 1. r iOnU COITIIIUTIOI TO C I I I I I U U G U UD, c u m u o T I I FIOTIICU, HPUDITUII n u s 1)11-14 TO D I M I . 

TULUD 1. eOinilUTIM riDIULI u T i m 01 L'IIDI JUIIDIQUI u UTIIII a m i l l l , u c u m R L U PIOTIICU, U I I U 01 DIPUSU 1)11-14 1 D I M I . 

PIOTIICI UO n u 

PIOTIICI R U I U 

cum (111 1)11-14 
1)14-15 
1)1S-1( 
DK-II 
1)11-11 
DK-D 
l)1)-M 
l)M-ll 
1)11-12 
DI2-I1 
1)11-14 
DI4-I5 
DIS-K 
DU-11 
D I M I 

r to i iu COITIIIUTIOI TO c i i m m u c u iio (ii 

CUIIUT DOLLUS - OOLLUS COUIUTS ,. 

TOTU 

S'IM 

1,114 
11 ,01 
U , 1 0 
11,114 
D,OK 
21,411 
23,511 
K,2I2 
2I,)83 

132 
41,131 (tl 
43,513 (tl 
4),K2 (Il 
54,105 Itl 
(1,3(1 

PU CUITl 

PU IllITUT 

3 

l.O 
8.0 
0.50 
0.74 
0.81 
8.)l 
8.)) 
1.0 
l . l l 
9.13 
1.(5 
1.74 
l.SS 
2.15 
2.3) 

FUCUTIGI or IR 
cosT-nun 
HPUDITUII 

POQICIITIGI DU 
OnUSU IRTU U 
PUTIGI DU COUTS 

X 

7( 
SI 
42 
41 
4) 
SI 
SI 
47 
45 
l 

47 
50 
51 
50 
51 

- COinilUTIOl r i o i i u i lo u n i oi L ' U D I JUIIDIQUI lu CIIRIIIL ( i i 

COISTUT DOllUS - DOILUS COISTUTS 

. 

TOTU 

3'Ml 

1,174 
),01 
1,120 

l l , K ) 
12,00 
12,(13 
12,(11 
12,71) 
12,115 

K4 
15,12) 
15,10 
l(,(12 
11,ID 
D,121 

Ftt CUITl 

PU lUITUT 

3 

l.O 
8.41 
0.11 
l.Sl 
8.52 
0.54 
1.51 
0.51 
1.58 
1.81 
8.0 
9.(1 
9.i( 
8.K 
9.14 

IR COST-SIUID 
HPUDITUII 121 

DIPUSU i i r m 
UIISSIILU lU 
PUTIGI DU 
COUTS (21 

3'MI 

U , 1 l l 
1I,)K 
2(,)(4 
15,54) 
K,(21 
4l,)10 
4S,)1) 
5(,Ml 
(4,K5 
15,(11 
II,D1 
11,9(1 (Il 
J(,)5S Itl 

IM,]SI (Il 
121,112 

CDP (Il FOPUllTIOi 
riSCU ITUlCI (41 
1)11-14*10 

PII (Il 
loiiiii riscul 
D1]-14*IM 

1M.8 
114.1 
130.2 
14(.l 
151.3 
IK.l 
l l ( . ( 
20(.3 
234.7 
2SI.2 
273.0 
213.5 
2)5.( 
397.9 
3K.) 

'III 

2210.1 
224)9.5 
22815.7 
210)1.1 
211(1.1 
235)9.2 
23938.2 
241SI.I 
2442S.1 
24(51.4 
24IS9.I 
25041.4 
2S211.1 
2S4K.2 
25121.5 

See footnotelsl i t eid of tables. 
Toit totelsl a la i l i des tableau. 

lote: Due to a ckaïqe l i tbe cost-sbailQ; aqteeient, parteots lesptctU; the 1)12-13 eipenditaie reai ïete Nde to tbe lokon TeitltoiT aad tbe lottbvest 
TettUotles oïlr. 

Iota: Il taiaoi d'oae udlflcatloa de l'eateate toi le paitage des coats, les paieuats poai l'aaaee de depeases 1)12-13 oat ete «eises ODiqeeieat ao 
Tettltolie da latoa et a n Teitltoltes da loid-Oaest. 
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rUU 4. m u HPIIDITDU, UGU UD, CUUl UD n i FIOTUCU, 1)11-12 TO Dll-ll . 

ruLiu 4. i v n s u m u i s , UDI JUIIDIQUI, c u u i R LU PIOTIICU, D I M I I D I M I . 

?ionia UD n u 

?ionia R UIU 

m u UGU UD IIFUDITUII DDUSU mUM U Tini 01 l'IIDI JUIIDIQUI 

CUIIUT OOIIUS'-DOIUIS COUIUTS COIRUT OOllUS - DOllUS COISTUTS 

pucuTici ciuei 
noi PIRIOOS 
IIU'S m u 

TUUTIOI n POUI-
CUTUI PU lUFCH 
•1 L'Ulll piicnim 

m u 

pn CUITl 

PU lUITUT 

FucmiGi «un 
n o i FUTIODS 
IIU'S m u 

GDF (Il 
FISCU ITIUGI 
1)13-14*199 

POFUUTIOI 
(Il 

TUUTIOI n FOUI- PII (Il 
CUTlCI PU lUFOIT UtIIII FISCUl 
'1 l 'Ulll FIICIDIRt D1)-14*199 

. 

nirouiDiuD m 
Tuti-inn 

FIIICI inUD ISIUD 141 
III-DU-PIIICI IDOUUD 

lOTl SCOTU 151 
looniu-icossi 

1)11-11 
D l l - l l 
1)11-14 
D14-15 
l)1S-1( 
D1(-11 
1)11-11 
1)11-1) 
D1)-ll 
1)19-11 
Dll-12 
1)11-13 
1)13-14 
DI4-I5 
DIS-K 
1)11-11 
1)11-11 

1)13-14 
1)14-15 
D1S-1( 
DK-11 
D I M I 
1)11-1) 
D1)-ll 
DI9-I1 
Dll-12 
DI2-I3 
1)13-14 
1)14-15 
DO-K 
1)I(-I1 
DO- I I 

D12-13 
1)13-14 
1)14-15 
DIS-K 
DK-11 
1)11-11 
D19-1) 
DK- I I 
1)19-11 
Dll-12 
DI2-I3 
Dll-14 
1)14-15 
DO-K 
Dl(- I1 
D I M I 

3'H9 

( 
24 

152 
355 
30 
Kl 
(93 
(10 
0 ) 
7)4 

1,923 
1,KS 
i,n) 
1,40 
l , ( » 
2,(H 

•• 

24 
51 
0 
11 
)5 
12 
17 

121 
151 
K) 
114 
IK 
201 
20 
20 1(1 

351 
7K 
112 

1,90 
1,115 
1,431 
1,KI 
1,03 
2,35i 
2,01 
2,70 
2,)0 
3,(97 
1,311 
5,20 (I l 
S,)K 

1 

9.91 
9.0 
9.K 
l.O 
1.(7 
1.72 
l . l l 
1.0 
1.24 
l.K 
l.O 
2.22 
2.0( 
2.K 
2.)l 
4.74 

•• 

1.21 
9.44 
9.0 
l.O 
1.7) 
9.0 
1.71 
1.93 
1.2) 
1.37 
1.41 
l.Sl 
1.5) 
2.11 
2.24 

l .K 
9.)2 
I .U 
I .U 
1.42 
1.71 
2.14 
2.39 
2.K 
3.41 
3.27 
3.47 
4.1( 
4.)5 
( . 0 
(.73 

X 

,, 
399 
533 
134 

4 
1 

SI 
1 

15 
14 
2) 
24 
-7 
1) 
21 
SI 

•• 

U3 
33 
1) 
17 

-14 

( 
45 
25 
7 

) 
1 
2 

15 
1 

111 
22 
21 
1 

21 
21 
11 
I I 
23 
-4 
7 

21 
29 
22 
12 

l ' IM 

7 
2( 

D2 
31) 
K4 
273 
313 
15) 
375 
lO 
4» 
4)9 
432 
4)7 
575 
I7( 

• • 

24 
44 
52 
55 
0 
41 
41 
(1 
(1 
(S 
(1 
O 
(1 
I I 
1) 

311 
IK 
7)4 
144 
197 
) 0 

1,9S( 
1,01 
1,142 
1,212 
1,17) 
1,04 
1,272 
1,4» 
1,729 
1,141 

J 

l . l l 
l.O 
l.K 
1.51 
l.Sl 
1.4) 
l . l l 
1.(4 
l.K 
l.O 
1.17 
9.K 
l.K 
0.11 
1.91 
1.54 

•• 

1.21 
l . l l 
1.44 
1.47 
1.51 
l.K 
1.31 
1.51 
1.55 
1.53 
9.S4 
1.55 
9.54 
l.O 
l.K 

l.K 
l.)2 
l .) l 
1.92 
9.)7 
1.0 
l.K 
1.27 
1.35 
1.45 
l.K 
1.27 
1.47 
1.(7 
l.)( 
2.D 

X 

.. 
272 
40 
03 
-1 
-4 
40 

-( 
4 
3 

11 
12 

-U 
l) 
K 
52 

•• 

-29 

)3 
7 

( 
-4 
13 
K 
1 
7 
1 

-12 
1 

K 
15 
11 
7 

0.2 
)2.l 

lO.D 
114.1 
130.2 
I K . l 
157.3 
I K . l 

m.( 
Kl.3 
234.7 
251.2 
273.9 
K3.S 
2)5.( 
397.9 
3K.) 

09.9 
114.9 
1H.2 
I K . l 
157.3 
I K . l 
I K . l 
2K.3 
234.7 
2SI.2 
273.1 
213.5 
2)5.( 
397.0 
321.) 

)2.l 
Dl.l 
114.1 
1H.2 
I K . l 
157.3 
I K . l 
U( . ( 
20.3 
234.7 
259.2 
273.9 
2n.s 
2)S.( 
397.9 
3K.) 

-H9 

SK.9 
532.7 
SK.) 
544.5 
552.1 
50.7 
S0.7 
5(2.3 
SO.l 
SO.l 
5(7.( 
Sll.l 
571.1 
571.3 
50.3 
SO.l 
5(7.5 

U4.3 
US.} 
117.7 
Ul . ( 
1K.2 
U1.4 
122.2 
U2.5 
122.( 
123.1 
124.4 
125.3 
IK . l 
I K . l 
127. ( 

717.1 
07.3 
114.7 
121.1 
131.7 
134.1 
131.3 
143.1 
I K . l 
I K . l 
153.1 
10.( 
l(7.( 
172.1 
175.7 
01.3 

16. 





TUU 4. m u IIFUDITUII, UGU UD, CUUl UD Hl FIOTIICU, D71-72 TO 1)17-0. 

rUUU 4. DDUSU m U U , UOI JUIIDIQUI, CUUl R LU FIOTIICU, 1)71-72 1 1)17-0. 

pioTiKt UD n u m u U G U UD n p u o i m i DIFUSU m u u lo u n i DI I ' U M JUIIDIQUI 

PIOTIKI R U i n CUIIUT DOllUS • DOllUS COBlinS COIRUT OOllUS - DOllUS COISTUTS 

m u 

PU CUITl 

PU lUITUT 

puoRUi aue t 
noi Fiinous 
IIU'S m u 

TUUTIOI n FOVI-
CUTUI PU lUFOR 
•1 L'UlU piicuim 

m u 

PU CUITl 

PU lUITUT 

FUCUTIGI CIUGI 
PIOI FIITIOOS 
IIU'S m u 

GDF (Il 
PISCU i m i e i 
1)73-74*199 

TUUTIOI U pool- PII (Il 
CUTUI PU lUPOIT UIUII r i s cu l 
•1 l ' U l l l PUCIDUTI D73-74*iei 

POFUUTIOI 
(21 

m iiDisnci (Il 
lounio-iiuisiia 

QUtlIC (71 

-

OITUIO I I I 

—•"••"""—""" 

1)71-72 
D72-73 
D73-74 
D74-75 
1)75-K 
l)K-77 
1)77-71 
D7I-7) 
DK-O 
D l l - l l 
Dll-12 
DI2-I3 
DI3-I4 
DI4-0 
DO-K 
DK-11 
DIMI 

1)12-13 
D13-14 
D14-K 
1)15-1( 
DK-11 
1)17-71 
1)71-7) 
l)7)-l l 
DO-11 
Dll-12 
1)12-13 
DI3-I4 
DI4-I5 
DIS-K 
1)0-I7 
1)97-0 

D71-72 
D72-13 
1)11-14 
1)14-15 
DIS-K 
DK-II 
D11-19 
1)19-1) 
DK-19 
DI9-91 
D91-I2 
1)11-13 
D91-94 
D94-I5 
DIS-II 
D l l - l l 
D IMI 

t'999 

,, 
3)5 
KS 
(D 
IK 
Kl 
113 
02 
145 
ni 

1,K4 
2,(35 
2,221 
2,IU 
1,)32 
2,159 
2,D1 

1,5(4 
1,931 

11,)12 
D,I5( 
K,3K 
K,n4 
3l,)3l 
35,123 
41,125 
45,K0 
S2,ni 
51,325 
0 ,0( 
(4,(21 
i3,)0 
11,131 

11,K( 
12,113 
14,20 
l),493 
25,191 
21,10 
31,3U 
33,IO 
3(,l]1 
K,519 
S(,Kt 
5I,K9 
0,)(4 
0,09 
14,)0 
)9,(99 

Ul,40 

3 

,, 
9.(1 
9.12 
9.)1 
1.11 
l.D 
9.)l 
l.O 
1.91 
l.D 
1.12 
3.11 
3.K 
2.13 
2.12 
3.13 
3.0 

l.K 
1.32 
2.)3 
3.K 

4.n 
4.K 
S.K 
5.(4 
(.52 
l.O 
I.U 
l.K 
S.K 
).)1 
).K 

U.K 

1.52 
1.55 
l.K 
2.0 
3.0 
3.41 
3.13 
4.0 
4.39 
5.42 
(.51 
(.O 
1.)2 
1.11 
l.K 

).o 
12.U 

\ 

,, 
,. 
I l 
32 
42 

-Il 
-14 

l 

) 
11 
52 

10 
-D 
-U 
-4 
II 
2 

414 
124 
19 
33 
-1 
22 
12 
K 
19 
15 
1 
1 
1 

•l 
22 

3 
11 
31 
2) 
15 

) 
1 
1 

21 
21 
3 

29 

-
1 

21 
25 

3'9n 

,, 
4K 
4(5 
53( 
(13 
532 
421 
411 
3)) 
412 
53) 

1,121 
111 
K) 
(54 
719 
(0 

1,(0 
1,937 

15,(5( 
D,25( 
17,)S3 
U,(3S 
U,774 
D,l)5 
29,224 
D,472 
19,414 
K,(32 
2l,DI 
21,03 
K,IU 
24,223 

13,IO 
13,U3 
14,2K 
U,)93 
D,2)l 
D,(92 
D,)0 
D,))7 
D,(31 
21,544 
13,K3 
11,541 
1S,(K 
14,(39 
15,K1 
K,S11 
35,15) 

3 

,, 
9.K 
9.71 
9.11 
l.O 
l.K 
l . l l 
l.Sl 
l.Sl 
l.Sl 
i.n 
1.4( 
l.K 
l.O 
l.Sl 
9.)) 
9.)( 

).K 
1.12 
2.55 
2.4( 
2.11 
2.0 
2.)l 
3.12 
3.U 
3.12 
3.11 
l.D 
1.21 
3.35 
3.n 
3.11 

1.11 
1.(1 
l.K 
2.0 
2.35 
2.3( 
2.31 
2.35 
2.K 
2.(3 
2.11 
2.0 
2.K 
2.K 
2.0 
3.22 
3.K 

X 

,, 
.. 
) 

15 
K 

-21 
-K 

•( 
-
1 

34 
1) 

-29 
•13 
-1 
7 

-2 

311 

-4 
1 

1) 
14 
2 
2 

-
-1 
15 

( 
-( 
14 
-4 
3 

U 
K 

K.2 
)2.l 

10.9 
114.1 
U9.2 
IK . l 
151.3 
IK . l 
ll(.( 
20.3 
234.1 
251.2 
213.0 
213.5 
2)5.1 
311.1 
3K.) 

)2.9 
D9.9 
U l . l 
ni .2 
I K . l 
151.3 
111.1 
IK.l 
2K.3 
234.7 
251.2 
273.0 
213.S 
KS.I 
317.1 
3K.) 

K.2 
)2.l 

lO.I 
Ul.l 
IH.2 
1K.9 
157.3 
IK.l 
1K.( 
20.3 
214.7 
20.2 
271.9 
20.5 
DS.( 
197.9 
3K.) 

'9M 

(K.( 
(42.3 
(0.9 
(S). 2 
(K.l 
(0.1 
05.7 
(0.4 
03.1 
(K.) 
05.( 
(M.5 
70.1 
7M.I 
7D.4 
70.7 
712.4 

(951.1 
(9)2.1 
(144.9 
( D l . l 
(252.4 
(20.3 
(397.5 
(359.) 
(03.2 
(444.7 
(4(2.5 
(47(.) 
(4)1.4 
(522.7 
(S5(.5 
( (O.) 

7743.1 
7IK.2 
K57.I 
I0).7 
1211.1 
IKS.I 
110.1 
14(2.1 
021.1 
150.7 
1(41.1 
1715.1 
032.1 
1)47.) 
)90.2 
)10.9 
1311.) 
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TUU 4. m u IIFIIDITOU, UGU UD, CUUl UD n i FIOTIICU, 1171-72 TO 1117-11. 

rUl lU 4. DRUSU m u u , UOI JUIIDIQUI, CUUl R LU FIOTIICU, 1171-71 1 1117-11. 

?IOTIICI UD I I U 

iilOnKI H U I U 

luimi (Il 

SUUTCinU (191 

UIIITl (Ul 

1)71-73 
D73-74 
D74-75 
DK-7( 
D7(-77 
1)77-71 
D7I-7) 
D7)-0 " 
1)19-11 
Dl l - l l 
DIM3 
DO-14 
1)14-15 
DISK 
1)K-I7 
DI7-II 

D14-1S 
DK-K 
DK-II 
DIMI 
DK-K 
D K - 0 
DO-l l 
D l l - l l 
1)11-13 
DI3-I4 
DI4-IS 

1)0-0 
1)11-11 
DIMI 

Dll-14 
D14-15 
DK-K 
DK-11 
DIMI 
DK-K 
1)1)-I9 
DO-11 
D l l - l l 
D91-93 
D91-I4 
D94-IS 
1)95-91 
DK-II 
D l l - l l 

m u u c u UD IIFUDITUII 

CUIIUT DOllUS - DOLLUS COUIUH 

mu 

l ' IO 

499 
1,2D 
1,04 
3,197 
3,421 
3,30 
3,3)1 
3,SU 
4,01 
5,291 
( , ) l l 
l,K2 
l,2K 
1,521 
) ,)K 

D,K1 

1,124 
l,K3 
2,144 
3,Ki 
3,10 
3,)1S 
4,50 
5,152 
S,)0 
5,(44 
S,)33 
(,IK 
(,SI4 
(,932 

1,292 
1,111 
2,)U 
3,411 
4,13) 
4,1K 
4,555 
5,30 
1,20 
),451 

D , ) ) l 
11,45) 
13,911 
D , 0 1 (tl 
U,2)1 

PU CUITl 

PU lUITUT 

3 

l.O 
1.22 
1.0 
3.0 
3.35 
3.21 
l.D 
1.41 
4.K 
S.K 
(.12 
l.il 
1.11 
1.0 
).21 
).)1 

1.25 
2.0 
2.K 

. 4.14 
l.Sl 
4.U 
4.12 
S.K 
(.91 
5.(1 
5.)l 
l . l l 
(.50 
5.0 

1.11 
1.0 
1.(2 
1.11 
2.U 
2.0 
2.D 
2.41 
l.K 
4.11 
4.11 
4.)1 
5.54 
(.52 
( .0 

FUCUTIGI CIUCI 
n o i PIRIOOS 
IIU'S m u 

TUUTIOI u FOUI-
CIRiei PU lUPOIT 
-1 l ' U l l l PIICIOIRI 

\ 

.. 
K4 
SI 
(1 
10 
-4 
3 
4 

31 
( 

34 
20 
-1 
3 

11 
1 

(( 
41 
31 
-3 
( 

K 
13 
15 
-4 
S 
4 
( 

-1 

5( 
55 
K 
11 
l 
1 

19 
35 
39 
K 
4 

14 
1) 
S 

DIFUSU TOTUU U Tint Dl l'IIDI JUIIDIQUI 

COIRUT DOllUS 

mu 

3'999 

431 
l,2D 
1,(24 
2,311 
2,335 
2,111 
1,»4 
1,02 
2,313 
2,2U 
2,K4 
3,03 
2,)D 
2,03 
3,2K 
3,335 

m 
1,431 
1,IK 
2,413 
2,n5 
2,90 
2,Kl 
2,1)5 
2,211 
2,9(1 
2,03 
2,90 
2,UI 
1,09 

1,292 
1,(35 
2,231 
2,312 
2,(31 
2,4S( 
2,01 
2,(D 
3,03 
3,((3 
4,90 
4,942 
4,40 
S,9K 
S,9K 

- DOILUS COISTUTS 

PU CUITl 

PU lUITUT 

3 

9.43 
1.22 
1.(1 
2.35 
2.21 
2.(4 
l . )4 
1.14 
2.32 
2.U 
2.0 
2.)2 
2.1( 
2.71 
1.92 
3.0 

l.O 
1.57 
2.12 
2.57 
2.39 
2.K 
2.» 
2.K 
2.33 
2.91 
2.0 
2.17 
2.12 
l.K 

9.71 
9.)4 
l.K 
1.27 
l.K 
1.22 
1.17 
l.K 
l.K 
l .Sl 
1.72 
1.73 
1.17 
2.13 

2.n 

FUCUTUI CIUCI 
n o i PIRIOUS 
IIU'S m u 

TUUTIOI u FODI-
CUTin PU lUPOIT 
•1 l ' U l t t PUCIDUTI 

t 

.. 
112 
34 
47 
-2 

•19 
-5 
•( 
2( 
-1 
22 
13 
-S 
-1 
12 
3 

4( 
31 
21 

-19 
-4 
5 
• 
4 

-U 
1 
-
2 

•U 

3( 
37 
( 

U 
-7 
-1 
1 

11 
19 
19 
-
1 

15 
1 

GDF 111 
PISCU ITUlCI 
D73-74*DI 

PII (Il 
lOIUl l FISCUl 
D71-74*ll l 

12.1 
lO.I 
114.9 
139.2 
IK.l 
157.3 
IK.l 
1K.( 
2K.3 
234.7 
251.2 
273.9 
213.5 
215.1 
317.9 
3K.1 

114.9 
1K.2 
1K.9 
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IK.l 
10.( 
20.3 
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251.2 
273.9 
213.5 
215.1 
317.9 
3K.1 

10.9 
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U9.2 
IK.l 
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IK.l 
10.1 
20.3 
234.1 
251.2 
2K.9 
K3.5 
2K.( 
391.9 
3K.) 
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))1.2 
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1924.1 
1924.1 
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) 0 . S 
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10.4 
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202.4 
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2111.3 
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2314.2 
2K1.I 
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rUU 4. TOTU HFUDimi, UGU UD, CUUl UD m FIOTIICU, 1)11-12 TO DI7-0. 

rUlUU 4. DIFUSU m u u , UDI JUIIDIQUI, CUUl R lU FIOTIICU, 1)71-72 1 DI7-0. 

pioTiKi UD n u 

PiOTIKI R UIR 

m u UGU UD lIFHDimi 

CUIIUT OOllUS - OOllUS COUIUTS 

DiFUSis m u u 10 Tint oi l'iioi jnioiQUi 

COIRUT DOllUS - OOllUS COISTUTS 

m u 

IIITISI COIUXIU (121 
COlOnil-IIITUlIQUI 
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I I I 
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151 
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453 
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l,D) 
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1,511 
1,01 
1,312 
1,521 
2,411 

45 
19 

121 
IK 
IK 
SK 
5)9 
1S( 
K3 
9(1 
)9) 
K) 

PU CUITl 

PU lUITUT 
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l.K 
l.K 
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l.O 
2.55 
l.O 
3.31 
3.13 
4.43 
4.15 
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1.21 
I.U 
5.0 
l.K 
1.11 
1.14 
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12 
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20.3 
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3K.) 

'9(( 
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22(1.3 
23K.I 
240.I 
2447.) 
2477.4 
2514.3 
255). 4 
KU.I 
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2K3.2 
2KI.2 
2IK.) 
201.2 
20).I 
2)11.4 
KO.) 

K.) 
K.l 
K.l 
K.l 
42.9 
42.) 
43.5 
43.1 
44.4 
45.1 
41.5 
41.1 
4).S 
K.l 
51.) 
51.7 
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22.0 
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22.( 
22.1 
22.1 
23.4 
U.S 
23.9 
23.4 
23.i 
24.1 
24.1 
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TUU 4. m u upuDimi, UGU UD, cuui UD n i PIOTIICU, D11-12 TO D I M I . 

Tuitu 4. Donsu m u u , UDI JUIIDIQUI, cuui R lu PIOTIICU, 1)11-121 D I M I . 

m u UGU UD HPUDITUII ?toTiKi UD n u 

PIOTIKI R UIU CUIIUT DOUUS - DOllUS COUIUTS 

DIFUSU m u u u Tini 01 l'UOI JDIIDIOUI 

COIRUT OOllUS - DOllUS COISTUTS 

CUUl 

m u 

t'119 

Dll-12 
1)12-13 
D13-l( 
1)74-75 
1175-K 
llK-17 
D77-7t 
D7I-11 
1111-11 
110-11 
Dll-12 
1112-13 
DI3-I4 
DI4-IS 
IIIS-K 

iiK-n 
1111-0 

U,(14 
U,94} 
21,921 
41,145 
(1,152 
15,(12 
0,1K 
19,40 

io,ui 
Ul,1) l 
142,911 
1(2,459 
111,5K 
112,90 
Dl,]44 
2D,1() 
Kl,02 

FH CUITl 

PU lUITlR 

3 

1.5) 
9.13 
1.21 
2.14 
l.K 
l.K 
3.43 
3.14 
4.K 
4.)2 
5.12 
1.5) 
1.14 
1.21 
l.K 
1.0 

K.O 

pucuTiei CIUCI 
noi piinous 
IIU'S m u 

TUUTIOI n POOI-
CIRiei PU lUFOIT 
-1 l 'un i piiciDun 

mu 

II 
15 
12 
21 
22 
1 
13 
U 
1) 
21 
14 
) 
3 
I 
12 
II 

t'IH 

14,01 
11,20 
21,121 
41,)42 
47,IK 
51,1(9 
0,K4 
S3,20 
53,01 
57,513 
(9,533 
(2,)1( 
(5,9)3 
(4,222 
((,422 
71,(51 
0,111 

Ftt CUITl 

PU lUITUT 

S 

9.(1 
(.K 
1.27 
l.K 
2.H 
2.22 
l.ll 
2.K 
2.25 
2.31 
l.K 
2.55 
2.(2 
2.5( 
2.13 
2.12 
3.13 

FUCUTUI CIUCI 
PIOI PIRIOOS 
IIU'S m u 

TUUTIOI U FOOI-
CIRiei PU lUFOIT 
•1 l ' u n i PUCIDUTI 

X 

.. 
Il 
(2 
50 
11 
1 
-
4 
1 
7 
5 
4 
3 

-1 
1 
1 

13 

GDF (Il POFUUTIOI 
PISCU ITUlGI 121 
1)73-74*09 

PU m 
lOIlllI FISCUl 
D73-74>ll( 

-(01 

K.l 21(51.3 
)2.( 2I02.I 

lO.I 221K.3 
114.1 224)(.S 
10.2 22U5.1 
IK.l 2303.1 
151.3 23K3.1 
IK.l 23S1(.2 
IK.l 23IK.2 
2K.3 K151.1 
234.1 244K.1 
251.2 2410.4 
213.1 2401.1 
in .S 2S(41.4 
»5 . ( 2SUl.t 
1(1.( 254K.2 
3K.1 2S1K.5 

See footiotelsl at eid of tables. 
Toit Botelsl a la fia des tableaai. 

Soiice: PlBaoclil itateieits of tke leqil ild plais aciois Caaada. 
Sooice: Itats fliiDCieii des tefiies d'aide jeiidlqee da Caaada. 
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TABLB 13 - D U n COlfflSKL SBRVICK3 Bï TÏPB OF LBCM. MÀTTB8, LSGAL M D , SHiBCTBO PROVIHCBS, 1 9 8 1 - 8 2 TO 1 9 8 7 - 8 8 ( 1 ) . 

TABL8AU 13 - SBRVICgS D'AVOCATS HOMMES D'OPPICK SELOH 1.8 ( S H M D'APFAIRK, AIDB JU8IDQUB, PROVIBCKS Sn.BCTI0iniB8S, 
08 1 9 8 1 - 8 2 A 1 9 8 7 - 8 8 ( 1 ) . 

DUTT COUMSBL SE8VIC8S - S8BVICBS D'AVOCATS HOMMES D'OFFICE 

PR0VIHC8 AHD ÏEAR 
TOTAL C8IMIHAL MATT8RS CIVIL NATTBSS 

PROVIHCB ET AHH8E 
AFFAIRES CRIMIHELL8S AFFAIRES CIVILES 

HO. HO. \ HO. \ 

HBVFOUHDLAHO (2) 
TEBS8-MBUVE 

1981-82 
1982-83 
1983-84 
1984-85 
198S-8S 
1986-87 
1987-88 

1,446 
1,324 

109 
948 

1,426 
1,280 
109 
925 

99 
97 
100 
98 

20 
44 
-
23 

1 
3 
-
2 

HOVA SCOTIA 
HOUVELLE-ECOSSB 

1981-82 
1982-83 
1983-84 
1984-85 
1985-86 
1986-87 
1987-88 

252 
158 
156 
239 

HEV BRUMSVia (3) 
HOUVBAU-BRUMSnCK 

1981-82 
1982-83 
1983-84 
1984-85 
1985-86 
1986-87 
1987-88 

16,527 
19,703 
17,782 
16,555 
15,627 
17,088 
15,991 

14,666 
14,724 
13,761 
12,299 
11,834 
13,320 
12,161 

89 
75 
77 
74 
76 
78 
76 

1,861 
4,979 
4,021 
4,256 
3,793 
3,768 
3,830 

U 
25 
23 
26 
24 
22 
24 

OHTARIO (4) 1981-82 
1982-83 
1983-84 
1984-85 
1985-86 
1986-87 
1987-88 

226,565 
244,626 
248,725 
270,129 
281,821 
218,544 (r) 
219,083 

180,615 
196,134 
192,690 
209,758 
221,338 
152,585 
157,241 

80 
80 
77 
78 
79 
70 
72 

45,950 
48,492 
56,035 
60,371 
60,483 
65,959 
61,842 

20 
20 
23 
22 
21 
30 
28 

MAHITOBA 1981-82 
1982-83 
1983-84 
1984-85 
1985-86 
1986-87 
1987-88 

16,190 
19,226 
23,216 
22,150 
24,247 
27,219 
28,052 
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TABLE 13 - DUTT COUHSEL SERVICES Bï TYPE OF LEGAL MATTER, LEGAL AID, SBLECTED PROVIHCBS, 1981-82 TO 1987-88 (1). 

TABLEAU 13 - SERVICES D'AVOUTS HOMMES D'OFFICE SELOH LE GEHRB D'AFFAIRE, AIDE JURIDOUE, PROVINCES SELECTIONHEBS, 
DB 1981-82 A 1987-88 (1). 

DUTY COUHSEL SERVICES SERVICES D'AVOCATS HOMMES D'OFFICE 
PROVINCE AND YEAR 

PROVINCE ET ANNEE 
TOTAL CRIMINAL HAHESS 

AFFAIRES CRIMINELLES 

HO. 

15,851 
15,481 
18,744 
19,464 
22,803 
25,362 
29,870 . 

\ 

99 
100 
100 
100 
100 
100 
100 

CIVIL MATTBRS 

AFFAIRES CIVILES 

HO. 

138 1 
4 

HO. 

ALBERTA (5) 

BRITISH COLUNBIA 
COLOMBIE-BRITANNIQUE 

YUKOH TERRITORY (6) 
TERRITOIRE OU YUKOH 

1981-82 
1982-83 
1983-84 
1984-85 
1985-86 
1986-87 
1987-88 

1981-82 
1982-83 
1983-84 
1984-85 
1985-86 
1986-87 
1987-88 

1981-82 
1982-83 
1983-84 
1984-85 
1985-86 
1986-87 
1987-88 

15,989 
15,485 
18,744 
19,464 
22,803 
25,362 
29,870 

• • 

32,843 (e) 
35,649 (e) 
37,294 (e ) 

• • 

199 
172 

52 

32,463 
35,249 
36,935 

99 
99 
99 

380 
400 
359 

I 
1 
l 

199 
172 

52 

100 
100 
100 

SEE FOOTNOTE(S) AT EHD OF TABLES. 
VOIR NOTB(S) A LA FIN DES TABLEAUX. 
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Notes : 
Coiumns may not add to indicated 
totals due to rounding. 
Calculations are also subject to 
rounding error. 

Nota: , , 
Les chiffres ayant ete arrondis, 
leur somme peut ne cas correspondre 
aux totaux indiques. Des erreurs 
d ' arrondissement peuvent également 
influer sur les calculs. 

Footnotes 

Table 1 

"V^efei^s to monies received by the 
/\Plans through an annual provincial 
' government grant. The provincial 

government then claims 
reimbursement from the fédéral 
government for its portion of légal 
aid expenditures. 

Notes 

Tableau 1 

Y compris les fonds re us par le 
régime dans le cadre d'une 
subvention provinciale. 
L'administration provinciale^demand 
ensuite à l'administration fédérale 
de lui rembourser sa part des 
dépenses au titre de l'aide 
juridique. 

ÇÊ^x 

ê  

(2) 
A change from calendar year to 
fiscal year reporting caused 197 3-
74 to be a 15-month reporting 
period (Jan. 1973 to March 1974). 

(3) 
The 1973-74 fiscal year represents 
the Plan's initia^^^^.ix^month. 
operating period̂ ;__[ Revenue is 
estimated to equal expenditure for 
each fiscal year given that 
expenditures are fully funded by 
the government of P.E.I. Coverage 
was extended to family matters 
during 1980-81. 

(4) 
A cash-based accounting System was 
used up to and including the fiscal 
year 1979-80. Data reported for 
1980-81 through to and including 
the current fiscal year are based 
on "modified accrual" accounting 
procédures. "Client contributions 
and cost recoveries" are included 
in the "other" category for the 
years 1972-73 through to 1980-81. 
The provincial government grant for 
1976-77 includes $133,501 in 
spécial funding by the government 

7 
0 

(2) 
Par suite du passage de l'année 
civile à l'année financière, 
l'année 197 3-74 s'étend sur 15 mois 
(de janvier 1973 à mars 1974). 

(3) 
L'année financière 197 3-74 
représente la période de 
fonctionnement initiale de six mois 
du régime. Les revenus 
correspondent aux dépenses pour 
chaque année financière vu que les 
dépenses sont entièrement 
acquittées par le gouvernement de 
1'Ile-du-Prince-Edouard. La 
protection a été étendue aux 
questions familiales en 1980-81. 

(4) 
La méthode de la comptabilité de 
caisse a servi jusqu'à et y compris 
l'année financière 1979-80. Les 
données déclarées pour 1980-81 a 
1987-88 sont fondées sur la méthode 
"de la comptabilité d'exercice 
modifié". Les "contributions des 
clients et les recouvrements des 
coûts" figurent dans les catégorie 
"autres" pour les années 1972-73 
à 1980-81. La subvention de 
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of Nova Scotia for choice of 
counsel payments. 

/ (5) 
g The Plan's initial period of 
opération was from September 1, 

n 1971 to March 31, 1972. Civil 
r^y coverage was initiated during the 

fiscal year 1981-82 and accounts 
largely for substantial increases 
in revenue and expenditures for 
that and the following fiscal 
years. 

\/'(6) 
^ The Plan's initial period of 

opération was from September 5, 
Q.'̂^ 1972 to March 31, 1973. 

l'administration provinciale pour 
1976-77 englobe la somme de 
$133,501 au titre des fonds 
spéciaux fournis par le 
gouvernement de la Nouvelle-Ecosse 
pour les paiements relatifs au 
choix de l'avocat. 

(5) 
La période initial^e de 
fonctionnement du régime s ' étendait 
du 1er septembre 1971 au 31 mars 
1972. L'aide juridique au civil a 
été instaurée au cours de 1'année 
financière 1981-82 et explique en 
grande partie les hausses 
importantes des revenus et des 
dépenses pour cette année et les 
années financières suivantes. 

(6) 
La p é r i o d e i n i t i a l ^ e de 
fonctionnement du régime s ' é t e n d a i t 
du 5 septembre 1972 au 31 mars 
1973. 

^ 

(7) 
The Plan's initial period of 
opération was from September 1972 

J to March 1973. "Government 
^ contributions" for 1972-73 to 1981-

82 include lawyers' trust account 
interest. "Client contributions and 
cost recoveries" for the years 
1973-74 through to 1980-81 include 
Department of Health and Social 
Development funding for civil légal 
aid expenditure. Also, user fées 
of $35.00 were in effect from April 
1, 1979 to May 1, 1982. "Other 
revenue" includes interest from 
term deposits for the years 1972-
73 to 1974-75 and funding from the 
University of Manitoba for its law 
centre for the year 1978-79. "Other 
revenue" for fiscal year 1986-87 
includes an additional $42,000 
Health and Education tax levy. 

(7) 
La période initiale de 
fonctionnement du régime s ' étendait 
du septembre 1972 à mars 1973. Les 
"contributions de l'Etat" pour les 
années 1972-73 à 1981-82 englobent 
les intérêts des comptes en fiducie 
des avocats. Les "contributions des 
clients et les recouvrements des 
coûts" pour les années 197 3-74 
englobent les fonds consacrés par 
le ministère de la Santé et du 
Développement Social à l'aide 
juridique au civil. En outre, des 
coûts d'utilisateurs de $35.00 
s'appliquaient du 1er avril 1979 
au 1er mai 1982. Les autres revenus 
englobent les intérêts des dépôts 
à terme pour les années 1972-7 3 à 
1974-75 et les fonds du Law Centre 
de l'Université du Manitoba pour 
l'année 1978-79. L̂es "autres 
revenus" pour l'année financière 
1986-87 englobent un autre 
prélèvement d'impôt de $42,000 en 
matière de Santé et d'Education. 
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9 .4-

The Plan's initial period of 
opération was from August 20, 1974 
to March 31, 1975. "Client 
contributions and cost recoveries" 
include $26,000 refunds in both 
1983-84 and 1984-85 to the 
Commission of unexpended prior year 
collections. Thèse refunds resuit 
from changes in governing 
législation. "Other" revenue 
includes "client contributions and 
cost recoveries" for the years 
1976-77 to 1980-81. For 1986-87 and 
1987-88 a supplemental contract 
with the provincial Department of 
Health was entered into in 
amount of $100,000 which 
included in "Other^ revenue 
rise in client contrïbuti'ôn 
fiscal year 1987-88 can 
attributed to a more expansive 
approach to assessing and 

/ collecting contributions was 
adopted in August 1987. 

(8) 
La période initiale de 
fonctionnement du régime s'étendait 
du 20 août 1974 au 31 mars 1975. 
Les "contributions des clients et 
les recouvrements des coûts" pour 
les années 1983-84 et 1984-85 
englobent des remboursements de 
$26,000 à la Commission çour des 
sommes çer ues 1'année précédente 
et non dépensées. Ces rembourements 
découlent de modifications à la 
loi. Les "autres" revenus englobent 
les "contributions des clients et 
les recouvrements des coûts" pour 
les années 1976-77 à 1980-81. Pour 
l'année 1986-87 et en 1987-88, un 
contrat supplémentaire de $100,000 
à été conclu avec le ministère de 
la Santé provincial, montant qui 

O est inclus dans "autres" revenus. 
L'augmentation des contributions 
des clients pour l'année fiscale 
1987-88 peut être attribuée à 
1'adoption d'une approche plus 
expansive pour la^ collecte des 
contributions adoptée en août 1987 . 

fh 

(9) 
A cash-based accounting System was 
used up to and including fiscal 
year 1985-86. Data reported for 
1986-87 onwards are based on 
accrual accounting procédures. 

(9) 
La méthode de la comptabilité de 
caisse à servi jusqu'à l'année 
financière 1985-86^inclusivement. 
Les données déclarées à partir de 
1986-87 sont fondées sur la méthode 
de la comptabilité d'exercice. 

X 

fit 

(10) 
Figures from October 1975 to 
September 1979 are aggregates of 
the financial statements of the 
Légal Services Commission and the 
Légal Aid Society. "Other" 
revenue generally includes interest 
and publication sales income. 
Revenues reported for 1982-83 
through to the current fiscal year 
are based on an accrual System of 
accounting. 

(10) 
Les chiffres d'octobre 1975 a 
septembre 1979 sont tirés des états 
financiers de la Commission des 
services juridique et de la Société 
d'aide juridique. ̂  Les "autres" 
revenus englobent généralement les 
intérêts et les recettes provenant 
de la vente des publications. Les 
revenus déclares pour 1982-83 à 
1987-88 sont calculés selon la 
méthode de la comtabilité 
d'exercice. 
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(11) T 
Revenue is estimated to equal 
expenditure for each fiscal year 

^given that expenditure are fully 
N̂  funded by the government of the 
^ Northwest Territorles. "Government 

contributions" include funding of 
the Native Courtworkers Program in 
the amounts of $341,000 (1981-82), 
$443,000 (1982-83), $413,000 (1983-
84), $495,000 (1984-85 and 1985-
86), $614,000 (1986-87) and 
$635,000 (1987-88). 

(11) . , ^ 
Les revenus sont estimes de façon 
à correspondre aux ̂  dépenses de 
chaque année financière vu que les 
dépenses sont entièrement 
acquittées par le gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest. Les 
contributions àe l'Etat pour les 
années 1981-82 à 1984-85 englobent 
des sommes de $341,000 (1981-82), 
$443,000 (1982-83), $413,000 (1983-
84), $495,000 (1984-85 et 1985-86) , 
$614,000 (1986-87) et $635,000 
(1987-88) pour le financement du 
Native Courtworkers Program. 

^ 
L 

(12) 
"Client contributions and cost 
recoveries" are reported 
separately, although they are 
received by the Plan as part of 
government revenue. Revenue is 
estimated to equal expenditure for 
fiscal years 1976-77 to 1985-86 
given that expenditures were fully 
funded by the government of the 
Yukon Territory. The Yukon Légal 
Services Society Act was proclaimed 
in December 1986 and the 
régulations governing the act were 
passed in March 1987. They are now 
governed by a Board of Directors. 

(12) 
Les "contributions des clients et 
les recouvrements des coûts" sont 
déclarés séparément bien que le 
régime les re oive comme des 
revenus du gouvernement. les 
revenus sont estimés de fa on a 
correspondre aux dépenses de chaque 
année financière vu que les 
dépenses sont entièrement 
acquittées par le gouvernement du 
Territoire du Yukon. La Légal 
Services Society Act du Yukon à ete 
instituée en décembre 1986 et les 
règlements régissant cette loi ont 
été adoptes en mars 1987. Ils sont 
maintenant gouvernés par un consiel 
d'administration. 

0 
O 

Table 2 

Note that the net provincial 
contribution figures are based on 
data contained in Tables 1,3 and 
4. Ail of thèse table notes 
therefore apply to Table 2. 

Tableau 2 

Il convient de noter que les 
chiffres sur la contribution des 
provinces sont fondés sur les 
données des tableaux 1, 3 et 4. 
Toutes les notes des tableaux 
d'appliquent donc au tableau 2. 
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(1) 
Refers to monies contributed by the 
provinces. Provincial contributions 
are calculated to equal total 
expenditure less the sum of fédéral 
contributions to criminal and civil 
légal aid, direct fédéral grants 
and revenues other than provincial 
government grants. Funds paid by 
the fédéral government through the 
Canada Assistance Plan (CAP) 
program for the cost-sharing of 
civil légal aid are subtracted for 
eight provinces: Newfoundland, Nova 
Scotia, New Brunswick, Québec, 
Ontario, Manitoba, Saskatchewan and 
British Columbia. Provincial 
contribution figures for 1982-83 
include monies yet to be reimbursed 
by the Department of Justice Canada 
for the cost-sharing of criminal 
légal aid. Due to the change from 
lag year to current year payments 
in ail jurisdictions except the 
Yukon and the Northwest 
Territories, no fédéral government 
contributions were paid for the 
1982-83 expenditure year. 

Concerne les fonds fournis par les 
provinces. Les contributions des 
provinces sont calculées de telle 
sorte qu'elles équivalent aux 
dépenses totales^moins la somme des 
contributions fédérales à 1'aide 
juridique au criminel et les 
revenus autres que les subventions 
des provinces. Les fonds payés au 
mois de janvier ̂  1986 par 
l'administration fédérale dans le 
cadre du Régime d'assistance 
publique du Canada (RAPC) pour le 
partage des coûts de ̂  l'aide 
juridique au civil sont défalqués 
pour 8 provinces: Terre-Neuve, la 
Nouvelle-Ecosse, le Nouveau-
Brunswick, le Québec, l'Ontario, 
le Manitoba, la Saskatchewan et la 
Colombie-Britannique. Les 
contributions des provinces pour 
1982-8 3 comprennent des sommes à 
rembourser par le ministère 
fédérale de la Justice pour le 
partage de coûts de l'aide 
juridique au criminel. Puisque les 
paiements se font maintenant pour 
1 ' année courante et non pour 
l'année précédente partout sauf 
dans le Territoire du Yukon et dans 
les Territoires du Nord-Ouest, 
aucune contri bu t i o n de 
l'administration fédérale n'a été 
versée pour 1'année de dépenses 
1982-83. 

(2) 
To control for inflation, the 
indexed changes in year-to-year 
government expenditure for goods 
and services as reported by 
Statistics Canada's Na t ional Income 
and Expenditure Accounts, Catalogue 
N5"; 13-001 hâve been used to 
calculate constant dollar figures. 
The data are presented under a new 
format focusing on Gross Domestic 
Product (GDP) as the main aggregate 
instead of Gross National 
Expenditure (GNE). This revision 
reflects statistical changes 

(2) 
Pour éliminer les effets de 
l'inflation, les ^ variations 
indexées d'une année à 1'autre des 
dépenses gouvernementales pour les 
biens et services selon les Comptes 
nationaux des revenus et des 
dépenses de Statistique Canada, no 
13-001 au catalogue, ont servi à 
calculer les chiffres en dollars 
constants. Les données sont 
présentées sous un nouveau format 
et sont tirées principalement des 
données sur le Produit intérieur 
brut (PIB) au lieu de celles de la 
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resulting from improved estimation 
méthodologies. Ail previous figures 
hâve been revised using the GDP 
index on a fiscal year basis with 
1973-74 as the base year. 

dépense nationale brute (DNB). 
Cette révision reflète les 
variations statistiques obtenues 
grâce à de meilleures méthodes 
d'estimation. Tous les chiffres 
antérieurs ont été révises selon 
l'indice du PIB en fonction de 
l'exercice financier, 197 3-74 étant 
l'année de base. 

(3) 
Per capita figures are based on 
October ist final intercensal 
estimâtes released in Statistics 
Canada's Population, Catalogue No. 
91-002. The 1986-87 data are 
updated postcensal estimâtes and 
the 1987-88 data are preliminary 
postcensal estimâtes. 

(4) 
Considered in the calculations are 
fédéral grants of $4,227 (1978-79 ), 
$7,217 (1979-80), $9,000 (1981-82), 
$11,657 (1982-83), $7,000 (1983-
84) and $10,000 (1984-85). Also 
considered in the calculations are 
fédéral contributions to civil 
légal aid of $1,426 in 1987-88. 

(3) 
Les chiffres par habitant sont 
fondés sur les estimations 
interensitaires définitives au 1er 
octobre dans la publication 
Estimations de la population de 
Statistique Canada,^no. 91-002 au 
catalogue. Les données de 1986-87 
sont des estimations 
postcensitaires mises à jour et 
les données de 1987-88 sont des 
estimations postcensitaires 
préliminaires. 

<^) 
Sont prises en compte dans les 
calculs les subventions fédérales 
de $4,227 (1978-79), $7,217 (1979-
80), $9,000 (1981-82), $11,657 
(1982-83), $7,000 (1983-84) e t 
$ 1 0 , 0 0 0 ( 1 9 8 4 - 8 5 ) . L e s 
con t r ibu t ions fédéra les pour l ' a i d e 
j u r i d i q u e s en mat i^ere c i v i l e de 
$1,426 en 1987-88 sont également 
cons idérées dans l e s c a l c u l s . 

(5) 
Considered in the calculations for 
1980-81 is a Department of Justice 
Canada grant of $25,592 for the 
initiation of a family légal aid 
program. 

(5) 
Est prise en compte dans le calcul 
pour 1980-81 une subvention de 
$25,592 du ministère fédéral de la 
Justice pour le lancement d'un 
programme d * aide juridique pour les 
familles. 
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(6) 
Considered in the calculation are 
fédéral contributions to civil 
légal aid of $119,971 (1978-79), 
$370,716 (1979-80), $514,700 (1980-
81), $607,100 (1981-82), $668,700 
(1984-85), $751,400 (1985-86), 
$835,000 (1986-87) and $1,348,600 
(1987-88). Also considered in the 
calculations are fédéral grants of 
$6,991 (1978-79), $5,000 (1979-80), 
$15,235 (1980-81), $120,451 (1981-
82) and $28,772 (1983-84) . The last 
three grants were contributed by 
the Department of Justice Canada. 

(6) 
Sont prises en compte dans les 
calculs les contributions fédérales 
à l'aide juridique au civil au 
montant de $119,971 (1978-79), 
$370,716 (1979-80), $514,700 (1980-
81), $607,100 (1981-82), $668,700 
(1984-85), $751,400 (1985-86), 
$835,000 (1986-87) et $1,348,600 
(1987-88). Sont prises en compte 
dans les calculs les subventions 
fédérales de $6,991 (1978-79), 
$5,000 (1979-80), $15,235 (1980-
81), $120,451 (1981-82) et $28,772 
(1983-84). Les trois dernières 
subventions ont été versées par le 
ministère fédéral de la Justice. 

(7) 
Considered in the calculation are 
fédéral contributions to civil 
légal aid of $301,500 (1985-86), 
$105,900 (1986-87) and $103,800 
(1987-88). 

(8) 
Considered in the calculations are 
fédéral contributions to civil 
légal aid estimated at $5.0 million 
for expenditure years 1980-81 and 
1981-82. Similar contributions for 
the following years were $7,421,600 
(1982-83), $12,612,200 (1983-84), 
$17,193,800 (1984-85), $19,482,300 
(1985-86), $17,989,100 (1986-87) 
and $18,248,500 (1987-88). Also 
considered in the calculations are 
fédéral grants of $20,000 (1972-
73), $25,700 (1975-76) and $4,000 
(1976-77) . 

(7) 
Sont prises en compte dans les 
calculs les contributions fédérales 
a l'aide juridique au civil au 
montant de $301,500 (1985-86), 
$105,900 (1986-87) et $103,800 
(1987-88). 

Sont prises en compte dans les 
calculs des contributions fédérales 
a l'aide juridique au civil 
estimées a $5.0 millions pour 
chaque année de dépenses depuis 
1980-81 jusqu^à 1981-82. Les 
contributions semblables pour des 
dépenses sont $7,421,600 (1982-83), 
$12,612,200 (1983-84), $17,193,800 
(1984-85), $19,482,300 (1985-86), 
$17,989,100 (1986-87) et 
$18,248,500 (1987-88). Sont prises 
en compte dans les calculs les 
subventions fédérales du $20,000 
(1972-73), $25,700 (1975-76) et 
$4,000 (1976-77). 
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(9) 
Cons ide red i n t h e c a l c u l a t i o n s a r e 
f é d é r a l c o n t r i b u t i o n s t o c i v i l 
l é g a l a i d e s t i m a t e d a t $2 .0 m i l l i o n 
f o r 1 9 8 0 - 8 1 . S i m i l a r l y , 
c o n t r i b u t i o n s amounted t o $53,500 
( 1 9 8 1 - 8 2 ) , $ 4 , 6 9 1 , 4 0 0 ( 1 9 8 2 - 8 3 ) , 
$4 ,163 ,500 ( 1 9 8 3 - 8 4 ) , $ 5 , 2 9 4 , 6 0 0 
( 1 9 8 4 - 8 5 ) , $ 7 , 7 5 9 , 8 0 0 ( 1 9 8 5 - 8 6 ) , 
$ 1 0 , 0 7 1 , 5 0 0 ( 1 9 8 6 - 8 7 ) and 
$10 ,329 ,000 ( 1 9 8 7 - 8 8 ) . 

(9) 
Est prise en compte dans^ les 
calculs une contribution fédérale 
à l'aide juridique au civil estimée 
a $2.0 millions pour 1980-81. Les 
contributions semblables pour des 
dépenses s'élèvent respectivement 

(1981-82), $4,691,400 
$4,163,500 (1983-84), 
(1984-85), $7,759,800 
$10,071,500 (1986-87) 

a $53,500 
(1982-83) , 
$5,294,600 
(1985-86) 
et $10,329,000 (1987-88) 

(10) 
Considered in the 
calculations are fédéral 
contributions to civil légal aid 
of $175,000 (1980-81 = seven months 
only), $316,982 (1981-82), $423,840 
(1982-83), $438,268 (1983-84), 
$1,051,469 (1984-85), $921,800 
(1985-86), $1,095,400 (1986-87) and 
$1,219,400 (1987-88). AlsO 
considered in the calculations are 
Department of Justice Canada grants 
of $64,000 (1983-84), $75,000 
(1984-85) and $1,250 in (1985-86). 
Thèse grants provided support for 
the Plan's Public Interest Law 
Department. 

(11) 
Cons ide red i n t h e 
c a l c u l a t i o n s a r e f é d é r a l 
c o n t r i b u t i o n s t o c i v i l l é g a l a i d 
of $238,700 ( 1 9 8 2 - 8 3 ) , $406,300 
( 1 9 8 3 - 8 4 ) , $591,300 ( 1 9 8 4 - 8 5 ) , 
$602,700 (1985-86 ) , $848,400 (1986-
87) and $483,700 ( 1 9 8 7 - 8 8 ) . 

$1 
en 

219,400 
compte 

(10) 
Sont prises en compte dans les 
calculs les contributions fédérales 
à l'aide juridique au civil au 
montant de $175,000 (1980-81 = sept 
mois), $316,982 (1981-82), $423,840 
(1982-83), $438,268 (1983-84), 
$1,051,469 (1984-85), $921,800 
(1985-86), $1,095,400 (1986-87) et 

(1987-88). Sont prises 
dans' les calculs des 

subventions du ministère fédéral 
de la Justice d'une valeur de 
$64,000 (1983-84), $75,000 (1984-
85) et $1,250 (1985-86) . 

(11) 
Sont prises en compte dans les 
calculs les contributions fédérales 
à l'aide juridique au civil au 
montant de $238,700 (1982-83), 
$406,300 (1983-84), $591,300 (1984-
85), $602,700 (1985-86), $848,400 
(1986-87), et $483,700 (1987-88). 
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(12) 
Considered in the 
calculations are fédéral 
contributions to civil légal aid 
of $141,000 (1978-79), $438,000 
(1979-80), $729,000 (1980-81), 
$2,757,700 (1983-84), $2,935,200 
(1984-85), $3,612,400 (1985-86), 
$3,247,600 (1986-87) and $4,728,900 
(1987-88) .The following funding was 
considered in the calculation of 
net provincial contributions: 
Native Courtworkers and Counselling 
Association grants from the 
Government of Canada in the amounts 
of $300,000 (1976-77), $350,000 
(1977-78), $423,779 (1978-79), 
$524,306 (1979-80), $654,671 (1980-
81) and $520,006 (1981-82) . Fédéral 
work Project grants in the amounts 
of $15,515, $13,091 and $26,094 for 
fiscal years 1977-78, 1978-79 and 
1979-80 respectively. The 
Department of Justice Canada 
provided funding for the Burnaby 
Public Defenders project in the 
amount of $60,990 for fiscal year 
1978-79. 

(12) 
Sont prises en compte dans les 
calculs les contributions fédérales 
à l'aide juridique au civil au 
montant de $141,000 (1978-79), 
$438,000 (1979-80), $729,000 (1980-
81), $2,757,700 (1983-84), 
$2,935,200 (1984-85), $3,612,400 
(1985-86), $3,247,600 (1986-87) et 
$4,728,900 (1987-88). Les fonds 
suivants ont été pris en compte 
dans le calcul des contributions 
provinciales nettes: Les 
subventions de l"administration 
fédérale versées à la Native 
Courtworkers and Counselling 
Association aux montants de 
$300,000 (1976-77), $350,000 (1977-
78), $423,779 (1978-79), $524,306 
(1979-80), $654,671 (1980-81) et 
$520,006 (1981-82). Les subventions 
fédérales versées dans le cadre de 
projects de travail aux montants 
de $15,515, $13,091 et $26,094 pour 
les années financières 1977-78, 
1978-79 et 1979-80 respectivement. 
Le financement par le ministère 
fédéral de la Justice au projet 
Burnaby Public Defenders au montant 
de $60,990 pour l'année financière 
1978-79. 

Considered in the 
calculations are fédéral 
contributions to the Courtworkers 
program in the amounts of $170,000 
(1981-82), $221,000 (1982-83), 
$206,000 (1983-84) and $247,000 
(1984-85). 

Table 3 

Refers to monies contributed by the 
Department of Justice Canada. Due 
to the change from rétroactive to 
current year payments, no fédéral 
government contribution was paid 
for the 1982-83 expenditure year. 
However, cash-flow from the fédéral 
government to the provinces was not 

(13) 
Sont prises en compte dans les 
calculs les contributions fédérales 
au Programme d'aide aux montants 
de $170,000 (1981-82), $221,000 
(1982-83), $206,000 (1983-84) et 
$247,000 (1984-85). 

Tableau 3 

(1) 
Désigne des fonds fournis par le 
ministère fédéral de la Justice. 
C'est pourquoi il n'y a pas eu de 
contribution de l'administration 
fédérale pour l'année de dépenses 
1982-83. Cependant, les mouvements 
de. fonds entre l'administration 
fédérale et les provinces n'ont 
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interrupted because the 1981-82 
contribution was paid to the 
provinces in 1982-83 (i.e. the last 
lag year payment). Should the 
fédéral and provincial governments 
terminate the agreement before 
April 1, 1994, the contribution 
will become payable retroactively 
for the expenditure year 1982-83. 
The figures for 1976-77 and later 
include contributions to shareable 
administrative costs. The figures 
for 1984-85 and onwards represent 
total monies contributed under the 
terms of the adult criminal and 
young offender légal aid cost-
sharing agreements. 

pas été interrompus, car ^la 
contribution de 1981-82 a été 
transmise aux provinces en 1982-83 
(dernier paiement^ retardé). Si 
l'administration fédérale mettait 
fin à l'entente avant le 1er avril 
1994, elle devrait effectuer ses 
contributions rétroactivement pour 
l'année de dépenses 1982-83. Les 
chiffres pour 1976-77 et les année 
postérieures comprennent des 
contributions aux coûts 
administratifs partageables. Les 
chiffres pour 1984-85 à 1987-88 
représentent les sommes totales 
contribuées en vertu des ententes 
de partage des coûts pour l'aide 
juridique au criminel à 1'intention 
des adultes et des jeunes 
contrevenants. 

(2) 
Net cost-shared expenditure 
represents the claims by the 
provinces for costs incurred by 
each Légal Aid Plan on matters 
specified by the federal-provincial 
cost-sharing agreements for 
criminal légal aid. It covers both 
légal service costs and associated 
administrative expenses. Such an 
amount is net of ail contributions 
and recoveries received from 
clients. Net cost-shared 
expenditures are calculated on a 
province-by-province basis; 
therefore, caution must be 
exercised when making inter­
provincial comparisons. 

(3) 
To control for inflation, the 
indexed changes in year-to-year 
government expenditure for goods 
and services as reported by 
Statistics Canada's National Income 
and Expenditure Accounts, Catalogue 
No. 13-001 hâve been used to 
calculate constant dollar figures. 
The data are presented under a new 
format focusing on Gross Domestic 
Product (GDP) as the main aggregate 

(2) 
Les dépenses nettes admissibles au 
partage des coûts représentent les 
frais, dont les provinces demandent 
le remboursement, qu'ont engagés 
les régimes d'aide juridigue 
concernant les questions précisées 
dans l'entente fédérale-provinciale 
de. partage des coûts en matière 
d'aide juridique au criminel. Les 
dépenses nettes admissibles au 
partage des coûts sont calculées 
province par province; par 
conséquent, il faut faire preuve 
de prudence au moment de 
l'établissement de comparaisons 
entre les provinces. 

(3) 
Pour éliminer les effets de 
l'inflation, les variations 
indexées d'une année a l'autre des 
dépenses gouvernementales pour les 
biens et services selon les Comptes 
nationaux des revenus et des 
dépenses de Statistique Canada, no 
13-001 au catalogue, ont servi à 
calculer les chiffres en dollars 
constants. Les données sont 
présentées sous un nouveau format 
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instead of Gross National 
Expenditure (GNE). This revision 
reflects statistical changes 
resulting from improved estimation 
méthodologies. Ail previous figures 
hâve been revised using the GDP 
index on a fiscal year basis with 
1973-74 as the base year. 

et sont tirées principalement des 
données sur le Produit intérieur 
brut (PIB) au lieu de celles de la 
dépense nationale brute (DNB). 
Cette révision reflète les 
variations statistiques obtenues 
grâce à de meilleures méthodes 
d'estimation. Tous les chiffres 
antérieurs ont et. révisés selon 
l'indice du PIB en fonction de 
l'exercice financier, 1973-74 étant 
l'année de base. 

(4) 
Per capita figures are based on 
October ist final intercensal 
estimâtes released in Statistics 
Canada's Population, Catalogue No. 
91-002. The 1986-87 data are 
updated postcensal estimâtes and 
the 1987-88 data are preliminary 
postcensal estimâtes. 

(5) 
Included are retroactively paid 
differential payments of $18,237 
(1979-80) and $150,828 (1981-82). 
The fédéral contribution towards 
légal aid for young offenders was 
$61,950 (1984-85), $106,802 (1985-
86), $182,942 (1986-87) and 
$307,530 (1987-88). 

(4) 
Les chiffres par habitant sont 
fondés sur les estimations 
interensitaires définitives au 1er 
octobre dans la publication 
Estimations de la population de 
Statistique Canada,^no. 91-002 au 
catalogue. Les 
s o n t des 
postcensitaires 
les données de 
estimations 
préliminaires. 

données de 1986-87 
e s t i m a t i o n s 
mises à jour et 
1987-88 sont des 
p o s t c e n s i t a i r e s 

Y compris l e s paiements 
d i f f é r en t i e l s de $18,237 versée 
rétroactivement pour l 'année 
financière 1979-80 e t de $150,828 
pour 1981-82. Les chiffres 
concernant la contribution fédérale 
aux services d 'a ide jur idique pour 
l e s j e u n e s c o n t r e v e n a n t s 
s ' é leva ien t à $61,950 (1984-85), 
$106,802 (1985-86), $182,942 (1986-
87) e t $307,530 (1987-88). 
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Included are retroactively paid 
differential payments of $3,311 for 
fiscal year 1980-81 and $18,194 for 
1981-82. A fédéral grant of $25,592 
for coverage of family matters is 
excluded from 1980-81. The fédéral-
contribution towards légal aid for 
young offenders was $13,161 (1984-
85), $43,689 (1985-86), $48,259 
(1986-87) and $61,200 (1987-88). 

(6) 
Y compris les paiements 
différentiels de $3,311 versée 
rétroactivement pour 1 année 
financière 1980-81 et de $18,194 
pour 1981-82. N'est pas prise en 
compte pour 1980-81 une subvention 
fédérale de $25,592 concernant les 
affaires relevant du droit de la 
famille. Les chiffres concernant 
la contribution fédérale aux 
services d'aide juridique^ pour les 
jeunes contrevenants s'élevaient 
a $13,161 (1984-85), $43,689 
(1985-86), $48,259 (1986-87) et 
$61,200 (1987-88). 

The fédéral contribution towards 
légal aid for young offenders was 
$139,015 (1984-85), $291,124 (1985-
86), $401,672 (1986-87) and 
$482,494 (1987-88). 

Les chiffres ^ concernant la 
contribution fédérale aux services 
d'aide juridique pour les jeunes 
contrevenants s'élevaient a 
$139,015 (1984-85), $291,124 (1985-
86), $401,672 (1986-87) et $482,494 
(1987-88). 

(8) 
Included are retroactively paid 
differential payments of $7 ,947 for 
fiscal year 1979-80 and $64,943 for 
1981-82. The fédéral contribution 
towards légal aid for young 
offenders was $26,345 (1984-85), 
$68,433 (1985-86), $118,424 (1986-
87) and $147,993 (1987-88). 

( 8 ) 
Y compris l e s pa iements 
d i f f é r e n t i e l s de $7,947 versée 
r é t roac t ivemen t pour 1 année 
f i n a n c i è r e 1979-80 e t de $64,943 
pour 1981-82. Les ch i f f r e s 
concernant l a con t r ibu t ion fédérale 
aux s e r v i c e s d ' a i d e j u r i d i q u e pour 
l e s j e u n e s c o n t r e v e n a n t s 
s ' é l e v a i e n t à $26,345 (1984-85), 
$68,433 (1985-86) , $118,424 (1986-
87) et $147,993 (1987-88). 

(9) 
The fédéral contribution towards 
légal aid for young offenders was 
$856,953 (1984-85), $1,370,985 
(1985-86) and $1,084,707 for both 
fiscal year 1986-87 and 1987-88. 

(9) 
Les chiffres concernant la 
contribution fédérale aux services 
d'aide juridique pjour les jeunes 
contrevenants s'élevaient à 
$856,953 (1984-85), $1,370,985 
(1985-86), $1,084,707 (1986-87 et 
1987-88). 
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(10) 
The fédéral contribution towards 
légal aid for young offenders was 
$543,764 (1984-85), $1,317,083 
(1985-86), $2,572,343 (1986-87) and 
$3,391,026 (1987-88). 

(11) 
The fédéral contribution towards 
légal aid for young offenders was 
$276,788 (1984-85), $356,140 (1985-
86), $460,180 (1986-87) and 
$514,511 (1987-88). 

Les chiffres concernant la 
contribution fédérale aux services 
d'aide juridique pour les jeunes 
contrevenants s'élevaient a 
$543,764 (1984-85), $1,317,083 
(1985-86), $2,572,343 (1986-87) et 
$3,391,026 (1987-88). 

(11) 
Les chiffres concernant la 
contribution fédérale aux services 
d'aide juridique pour les jeunes 
contrevenants s'élevaient a 
$276,788 (1984-85), $356,140 (1985-
86), $460,180 (1986-87) et $514,511 
(1987-88) . 

(12) 
Funding for Saskatchewan began in 
April 1974. The fédéral 
contribution towards légal aid for 
young offenders was $99,711 (1984-
85), $370,797 (1985-86), $573,702 
(1986-87) and $450,000 (1987-88). 

(13) 
The fédéral contribution towards 
légal aid for young offenders was 
$301,362 (1984-85), $752,750 (1985-
86), $1,197,826 (1986-87) and 
$1,384,686 (1987-88). 

(12) 
Dans le cas de la Saskatchewan, le 
financement a commencé en avril 
1974. Les chiffres concernant la 
contribution fédérale aux services 
d'aide juridique pour les jeunes 
contrevenants s'élevaient a 
$99,711 (1984-85), $370,797 (1985-
86), $573,702 (1986-87) et $450,000 
(1987-88). 

(13) 
Les chiffres concernant la 
contribution fédérale aux services 
d'aide juridique pour les jeunes 
contrevenants s'élevaient a 
$301,362 (1984-85), $752,750 (1985-
86), $1,197,826 (1986-87) et 
$1,384,686 (1987-88). 

(14) 
The fédéral contribution towards 
légal aid for young offenders was 
$451,138 (1984-85), $658,127 (1985-
86), $851,909 (1986-87) and 
$994,408 (1987-88). 

(14) 
Les chiffres concernant la 
contribution fédérale aux services 
d'aide juridique ppur les jeunes 
contrevenants s'élevaient a 
$451,138 (1984-85), $658,127 (1985-
86), $851,909 (1986-87) et $994,408 
(1987-88). 
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(15) 
Included is the cost-shared funding 
of civil légal aid. Funding for the 
Northwest Territories began in mid-
August 1971 and amounted to $43,000 
and $86,000 for 1971-72 and 1972-
7 3 respectively. Cost-sharing of 
administrative services began in 
1978-79. The fédéral contribution 
towards légal aid for young 
offenders was $22,318 (1984-85), 
$98,555 (1985-86), $130,990 (1986-
87) and $168,000 (1987-88). 

(15) 
Y compris le financement selon le 
partage des coûts de l'aide 
juridique au civil. Le financement 
dans le cas des Territoires du 
Nord-Ouest ; commencé à la mi-août 
1971 et s'est élevé à $43,000 et 
$86,000 pour 1971-72 et 1972-73 
respectivement. Le partage des 
frais administratifs a commence en 
1978-79. Les chiffres concernant 
la contribution fédérale aux 
services d'aide juridique pour les 
j eunes contrevenants s'élevaient 
a $22,318 (1984-85), $98,555 
(1985-86), $130,990 (1986-87) et 
$168,000 (1987-88). 

(16) 
Included are retroactively paid 
differential payments of $12,024 
for 1978-79, $17,889 for 1979-80 
and $49,251 for 1980-81. Figures 
for the Yukon Territory include 
cost-shared funding of civil légal 
aid. Due to a change in the cost-
sharing agreement, payments for the 
1982-83 expenditure were made to 
the Yukon Territory and the 
Northwest Territories only. The 
fédéral contribution towards légal 
aid for young offenders was $18,580 
(1984-85), $46,539 (1985-86), 
$48,611 (1986-87) and $53,000 
(1987-88). 

(16) 
Y compris les paiements 
différentiels de $12,024 versée 
rétroactivement pour 1 année 
financière 1978-79, de $17,889 pour 
1979-80 et de $49,251 çour 1980-
81. Les chiffres déclarée pour le 
Territoire du Yukon comprennent le 
financement selon le partage des 
coûts de l'aide juridique au civil. 
En raison d'une modification de 
l'entente sur le partage des coûts, 
les paiements pour l'année de 
dépenses 1982-83 ont été verses 
uniquement au Territoire du Yukon 
et aux Territoires du Nord-Ouest. 
Les chiffres concernant la 
contribution fédérale aux services 
d'aide juridique pjsur les jeunes 
contrevenants s'élevaient a 
$18,580 (1984-85), $46,539 (1985-
86), $48,611 (1986-87) et $53,000 
(1987-88). 

(17) 
Fédéral contribution towards légal 
aid for ail Canadian young 
offenders was $2,811,094 (1984-85), 
$5,481,024 (1985-86), $7,671,565 
(1986-87) and $9,039,555 (1987-88). 

(17) 
Les chiffres concernant la 
contribution fédérale aux services 
d'aide juridique pour ̂ tous les 
jeunes contrevenants s'élevaient 
a $2,811,094 (1984-85), $5,481,024 
(1985-86), $7,671,565 (1986-87) et 
$9,039,555 (1987-88). 
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Table 4 

To control for inflation, the 
indexed changes in year-to-year 
government expenditure for goods 
and services as reported by 
Statistics Canada ' s National Income 
and Expenditure Accounts , Catalogue 
1̂3-; 13-001 Hâve been used to 
calculate constant dollar figures. 
The data are presented under a new 
format focusing on Gross Domestic 
Product (GDP) as the main aggregate 
instead of Gross National 
Expenditure (GNE). This revision 
reflects statistical changes 
resulting from improved estimation 
méthodologies. Ail previous figures 
hâve been revised using the GDP 
index on a fiscal year basis with 
1973-74 as the base year. 

Tableau 4 

Pour éliminer les effets de 
l'inflation, les variations 
indexées d'une année a l'autre des 
dépenses gouvernementales pour les 
biens et services selon les Comptes 
nationaux des revenus et des 
dépenses de Statistique Canada, no 
13-001 au catalogue, ont servi a 
calculer les chiffres en dollars 
constants. Les données sont 
présentées sous un nouveau format 
et sont tirées principalement des 
données sur le Produit intérieur 
brut (PIB) au lieu de celles de la 
dépense nationale brute (DNB). 
Cette révision reflète les 
variations statistiques obtenues 
grâce à de meilleures méthodes 
d'estimation. Tous les chiffres 
antérieurs ont été révisés selon 
l'indice du PIB en fonction de 
l'exercice financier, 1973-74 étant 
l'année de base. 

(2) 
Per capita figures are based on 
October Ist final intercensal 
estimâtes released in Statistics 
Canada's Population, Catalogue No. 
91-002. The 1986-87 data are 
updated postcensal estimâtes and 
the 1987-88 data are preliminary 
postcensal estimâtes. 

X 

sP) 

(3) 
A change 

from calendar year to 
fiscal year reporting caused 197 3-

^^V 74 to be a 15-month period ( January 
^ 1973 to March 1974) . 

(2) 
Les chiffres par habitant sont 
fondés sur les estimations 
interensitaires définitives au 1er 
octobre dans la publication 
Estimations de la population de 
Statistique Canada, no. 91-002 au 
catalogue. Les données de 1986-87 
sont des estimations 
postcensitaires mises à jour et 
les données de 1987-88 sont des 
estimations postcensitaires 
préliminaires. 

Par suite du passage de 1 année 
civile à l'année financière, 
l'année 197 3-74 s'étend sur 15 mois 
(de janvier 1973 à mars 1974). 

64. 





(4) 
The 1973-74 fiscal year represents 
the Plan's initial six-month 
operating period. Coverage was 
extended to family matters during 
1980-81. Some financial services 
are provided by the provincial 
government free of charge. 

(4) 
L'année financière 197 3-74 
représente la période de 
fonctionnement initiale de 6^mois 
du régime. Les services d'aide 
juridique en matière de droit 
familial ont été étendus,en 1980-
81. Certains services financiers 
sont assurés gratuitement par 
l'administration provinciale. 

(5) 
A cash-based accounting System was 
used up to and including the fiscal 
year 1979-80. The change to a 
"modified accrual" System 
facilitated the inclusion of 
accrued private soliciter fées. 

(6) 
The Plan's 
opération was 
1971 to March 

initial period of 
from September 1, 
31, 1972. 

(5) > , 
La méthode de la comptabilité de 
caisse a servi jusqu'à l'année 
financière 1979-80. L'adoption d un 
système de comptabilité d'exercice 
a facilité l'inclusion des 
honoraires des avocats. 

(6) 
La p é r i o d e i n i t i a l e de 
fonctionnement du régime s ' é t e n d a i t 
du 1er septembre 1971 au 31 mars 
1972. 

V(7) 
/'The Plan's initial period of 

opération was from September 15, 
1972 to March 31, 1973. 

^ 

D^ 

o 

X 

(8) 
includes Student Légal Aid Society 
funding for fiscal years 1971-72 
to the current year, and 
independent Community Clinic 
funding for fiscal years 1975-76 
to 1987-88. 

(9) 
The Plan's initial period of 
opération was from September 1972 
to March 1973. 

(10) , ^ 
The Plan's initial period of 
opération was from August 20, 1974 
to March 31, 1975. Value for free 
services (i.e. rent) is not 
included in the figures. 

(7) 
La p é r i o d e i n i t i a l ^ e de 
fonctionnement du régime s ' é t e n d a i t 
du 15 septembre 1972 au 31 mars 
1973. 

(8) . . 
Y compris les fonds de la Société 
d'aide juridique pour étudiants 
pour les années financières 1971-
72 à 1987-88 et le financement de 
l'Independent Community Clinic par 
les années financières 1975-7 6 à 
1987-88. 

(9) 
La p é r i o d e i n i t i a l e de 
fonctionnement du régime s ' é t e n d a i t 
du septembre 1972 au mars 197 3. 

(10) 
La p é r i o d e i n i t i a l e de 
fonctionnement du régime s ' é t e n d a i t 
du 20 août 1974 au 31 mars 1975. 
La va leur des s e r v i c e s ^ g r a t u i t s 
( c . - à - d . l e loyer ) n ' e s t pas 
comptée dans l e s c h i f f r e s . 
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(11) 
A cash-based accounting System was 
used up to and including fiscal 
year 1985-86. Data reported for 
1986-87 onwards are based on 
accrual accounting procédures. 

(12) 
Figures from October 1975 are 
aggregates of the financial 
statements of the Légal Services 
Commission and the Légal Aid 
Society. The figures reported from 
1982-83 through to the current 
fiscal year are based on an accrual 
System of accounting. Commencing 
in 1982-83, the Native Courtworker 
and Counselling Association was 
directly funded by the Ministry of 
the Attorney General, rather than 
by the Plan. The Plan pays reduced 
rent for head office space due to 
efforts of the City of Vancouver. 

(13) 
Office space and f i n a n c i a l 
a d m i n i s t r a t i o n s e r v i c e s provided 
by the t e r r i t o r i a l government are 
not inc luded . Included a re monies 
for the funding of the Native 
Courtworkers Program in the amounts 
of $341,000 (1981-82), $443,000 
(1982-83), $413,000 (1983-84), 
$495,000 (1984-85), $546,000 (1985-
86) , $614,000 (1986-87) and 
$635,000 (1987-88). 

( 1 4 ) J 
S e r v i c e s , s u p p l i e s a n d 
accommodation provided by t h e 
t e r r i t o r i a l government a re not 
included. 

(11) . ̂  
La méthode de la comptabilité de 
caisse a servi jusqu'à l'année 
financière 1985-86 inclusiv̂ ement. 
Les données déclarées jusqu'à 1986-
87 sont fondées sur la méthode de 
la comptabilité d'exercice. 

(12) 
Les chiffres pour la période 
d'octobre 1975 a 1987 sont tires 
des états financiers de la 
Commission des services juridiques 
et de la Société d'aide juridique. 
Les chiffres déclarés pour 1982-83 
à 1987-88 sont fondés sur la 
méthods de la comtabilité 
d'exercice. Depuis 1982-83, la 
Native Courtworker and Counselling 
Association est financée 
directement ̂  par le ministère du 
Procureur général plutôt que par 
le régime. Le régime loue à prix 
réduit 1 ' espace pour le bureau chef 
dû au soutien de la ville de 
Vancouver. 

(13) 
Les services des locaux et de 
l'administration financière fournis 
par le gouvernement du territoire 
ne sont pas comptée. Comprend des 
sommes de $341,000 (1981-82), 
$443,000 (1982-83), $413,000 (1983-
84) $495,000 (1984-85), $546,000 
(1985-86), $614,000 (1986-87) et 
$635,000 (1987-88) pour le 
Programme d'aide parajudiciaire a 
l'intention des autochtones. 

(14) 
Les services, fournitures et locaux 
fournis par le gouvernement 
territorial ne sont pas comptés. 
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Table 5 

See explanatory notes 
for Table 4. 

'(1) 
"Direct légal service expenditure" 
includes monies spent on the 
provision of légal advice and 
représentation services to spécial 
target groups and other clients. 
Ail law office and contracted 
community clinic expenses are 
included (i.e. staff salaries, 
benefits and overhead). Also 
included are private lawyer fées 
and disbursements. Central 
administrative expenses of the Plan 
are excluded. 

Tableau 5 

voir les notes explicatives pour 
le tableau 4. 

(1) 
Les "dépenses directes au titre 
des services juridique" comprennent 
les sommes dépensées pour la 
prestation de conseils juridiques 
et les services de représentation 
à certains groupes cibles et a 
d'autres clients.^ Ces chiffres 
comprennent les dépenses de tous 
les cabinets d'avocats et de toutes 
les cliniques communautaires sous 
contrat (c.-à-d., le traitement du 
personnel, les avantages et les 
frais généraux). Ils comprennent 
également les honoraires des 
avocats de pratique privée et leurs 
débours. Les dépenses 
administratives centrales du régime 
sont exclues. 

(2) 
"Other program expenditure" 
includes monies spent on légal 
research activities, public légal 
éducation and grants to other 
agencies. 

(2) 
Les "autres dépenses au chapitre 
des programmes" comprennent les 
sommes dépensées pour les activités 
de recherche juridique, la 
vulgarisation juridique et les 
subventions à d'autres organismes. 

0 

c-̂  

Q 

x'O; 

(3) 
"Central administrative 
expenditure" includes monies spent 
on head office functions and on 
offices that do not employ staff 
to advise and represent clients. 

(4) 
Expenditures on provincial statute 
offenses are included in the civil 
category. 

(3) 
Les "dépenses administratives 
centrales" comprennent les sommes 
dépensées pour les fonctions de 
l'administration centrale et pour 
les bureaux qui n'emploient pas de 
personnel pour conseiller et 
représenter les clients. 

(4) 
Les dépenses au titre des 
infractions à des lois provinciales 
figurent dans la catégorie des 
affaires civiles plutôt que dans 
celle des affaires criminelles. 
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(5) ^ ^ -n 
The Plan does not pay for ail 
central administrative functions 
(e.g. some financial services are 
provided by the provincial 
government free of charge). Law 
office overhead expenditures hâve 
been included in the central 
administration category. 

(6) 
"Modified accrual" rather than 
cash-based expenditures are 
reported. Central administrative 
expenditures in the first two years 
include overhead expenses of law 
offices. In the latter two years, 
ail law office expenses are 
properly classified under the 
direct legal___^ervice__exgense 
category. |~Expenditures on / 

9 

K^ b 

provincial s'tatute offenses are 
S" included in the civil category for 

fiscal years 1983-84 to the 
présent. 

Civil légal aid coverage commenced 
in October 1981. Expenditures on 
provincial statute offenses hâve 
comprised approximately 8 % of 
criminal matter expenditures over 
the seven-year period. 

(5) 
Le régime ne paie pas toutes les 
fonctions administratives centrales 
(par ex., certains services 
financiers sont assurés 
gratuitement par l'administration 
provinciale). Les frais généraux 
des cabinets d'avocats sont inclus 
dans la catégorie de 
l'administration centrale. 

Les dépenses sont déclarées selon 
"la comptabilité d'exercice 
modifié" plutôt que de caisse. Pour 
les . deux premières années, les 
dépenses administratives centrales 
comprennent les frais généraux des 
cabinets touteŝ  les dépenses des 
cabinets d'avocats ^sont 
correctement classées à la 
catégorie des dépenses directes au 
titre des services juridiques. Les 
dépenses relatives aux infractions 
à des lois provinciales figurent 
dans le catégorie des affaires 
civiles plutôt que dans celle des 
affaires criminellles pour 1983-84 
à 1987-88. 

(7) 
L'aide juridique au civil a 
commencé en octobre 1981. Les 
dépenses au titre des infractions 
à des lois provinciales comprennent 
environ 8% des dépenses au titre 
des affaires^ criminelles pendant 
les sept années. 
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(8) 
Costs incurred by the Ontario 
Ministry of Community and Social 
Services on financial assessment 
officers are not included. In 1983-
84, thèse services cost the 
Ministry approximately $1,076,903 
and in 1986-87 the figure was 
$1,119,391. Expenditures on 
provincial statute offenses hâve 
comprised approximately 1% of 
criminal matter expenditures since 
1983-84. Community clinic grants 
were $5,469,935 (1981-82), 
$6,795,142 (1982-83), $8,298,266 
(1983-84), $9,840,000 (1984-85), 
$11,401,000 (1985-86), $13,665,000 
(1986-87) and $18,169,000 (1987-
88) . 

(9) 
From 1983-84 to 1987-88, 
expenditures on provincial statute 
offenses are included in the civil 
category. 

(10) 
The Plan does not pay for office 
space which is provided free of 
charge by the provincial 
government. 

(11) 
Expenditures on provincial statute 
offenses hâve comprised less than 
1% of criminal matter expenditures 
over the seven-year period. 

(8) 
Les frais encourus par le ministère 
des Services sociaux et 
communautaires de l'Ontario au 
titre des agents d'évaluation 
financière ne sont pas compris. Exi 
1983-84, ces services ont coûte 
environ $1,076,903 au Ministère, 
et en 1986-87 ces services ont 
coûté $1,119,391. Les dépenses au 
titre des infractions à des lois 
provinciales comprennent environ 
1% des dépenses au titre des 
affaires criminelles depuis 1983-
84. Les subventions aux cliniques 
communautaire s'élevaient, dans 
l'ordre, de $5,469,935 (1981-82), 
$6,795,142 (1982-83), $8,298,266 
(1983-84), $9,840,000 (1984-85), 
$11,401,000 (1985-86), $13,665,000 
(1986-87) et $18,169,000 (1987-88). 

les dépenses 
titre des 

(9) 
En 1983-84 a 1987-88, 
pour le personnel au 
infractions à des lois provinciales 
figurent dans la catégorie des 
affaires civiles plutôt que dans 
celles des affaires criminelles. 

Le régime ne paie pas les locaux 
qui sont fournis gratuitement par 
l'administration provinciale. 

(11) 
Les dépenses au titre des 
infractions à des lois provinciales 
comprennent moins de 1% des 
dépenses au titre des affaires 
criminelles pour les sept années. 
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(12) 
Accrual rather than cash-based 
expenditures are reported in 1982-
8 3 to the current fiscal year. The 
Plan does not pay rent for head 
office space. It is provided free 
of charge by the provincial 
government. Since 1982-83, the 
Native Courtworker and Counselling 
Association has been funded 
directly by the Ministry of the 
Attorney_Qener^l^^^tliexihan_by_yti©^ 
Plan. pProvincial statute offenses! 
are / inclu_d^d—i-n—^the—.^riminali ^ 
[c^tègory.J Grants to community 
clinics amounted to $2,304,615 
(1982-83), $1,919,644 (1983-84) and 
$1,776,653 (1984-85). For fiscal 
years 1986-87 and 1987-88, audit, 
postage and téléphone expenditure 
is included in the "Central 
Administration" category. 

(12) 
Les dépenses sont déclarées selon 
la comptabilité d'exercice plutôt 
que de caisse pour 1982-83 à 1987-
88. Le régime ne paie pas de loyer 
pour les locaux de 1 ' administration 
centrale qui sont fournis 
gratuitement par le gouvernement 
provincial.Depuis 1982-83, la 
Native Courtworker and Counselling 
Association est financée 
directement ̂  par le ministère du 
Procureur général plutôt que par 
le régime. Les subventions aux 
cliniques commu na u t a i r e s 
s'élevaient, dans l'ordre de 
$2,304,615 (1982-83), $1,919,644 
(1983-84) et $1,776,653 (1984-85). 
Pour les années finscales 1986-87 
et 1987-88, les dépenses de 
révision de courrier et de 
téléphone sont incluses dans la 
catégorie de "l'Administration 
Centrale". 

(13) 
"Other program expenditure" 
includes monies spent on the Native 
Courtworkers Program, the Keewatin 
Courtworker Program and in 1986-87 
and 1987-88 includes the Arctic Law 
Centre. "Central administrative 
expenditure" excludes the cost of 
office space and financial services 
that are provided free of charge 
by the territorial government. 
Circuit court travel expenses hâve 
comprised an average of 13% of 
direct légal service expenditures 
since 1981-82. 

(13) 
Les autres dépenses au chapitre des 
programmes comprennent les sommes 
dépensées pour le Native 
Courtworkers Program ainsi que le 
Keewatin Courtworker Program et en 
1986-87, 1987-88 incluent "le 
Arctic Law Centre". Les dépenses 
administratives centrales excluent 
le coût des locaux et des services 
financiers assurés gratuitement par 
le gouvernement du territoire. 
Depuis 1981-82, les frais de 
déplacement des tribunaux 
intinérants comprennent en moyenne 
13% des dépenses directes au titre 
des services juridiques. 
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(14) 
"Central administrative 
expenditure" excludes the cost of 
office space and financial services 
that are provided free of charge 
by the territorial government. 
Circuit court travel expenses hâve 
comprised an average of 3% of 
direct légal service expenditures 
over the seven-year period. 
Expenditures on territorial 
offenses hâve comprised less than 
1% of criminal matter expenditures 
over the seven-year period. 

Table 6 

See explanatory notes 
for Table 5. 

<̂  ( Excluded from the private lawyer 
5? expenditures are the costs of 9 

family cases in 1981-82, 4 family 
Ql^ cases in 1982-83 and 7 family cases 
^ in the following fiscal year. 

n (2) 
a Data for fiscal years 1986-87 and 
1987-88 are not comparable to the 

^ 3 figures reported in earlier years 
due to the inclusion of central 
administration exp,eiî es___in tjie] 
latter 2 years_. ̂ Total direct légal 

'-'felrvïcë ëjcpenditure without the 
central administrative expenses 
equals $4,927,742 (1986-87) and 
$5,496,891 (1987-88). 

(14) 
Les dépenses administratives 
centrales excluent le coût des 
locaux et des services financiers 
assurés gratuitement par le 
gouvernement du territoire. Pour 
les sept années, les frais de 
déplacement des tribunaux 
intinérants comprennent en moyenne 
3% des dépenses directes au titre 
des services juridiques. Pour les 
sept années, les dépenses au titre 
des infractions à des lois 
territoriales comprennent moins de 
1% des dépenses pour les affaires 
criminelles. 

Tableau 6 

Voir les notes du tableau 5. 

(1) . 
Les dépenses au titre des avocats 
de pratique privée ne comprennent 
pas les coûts de 9 causes relevant 
du droit de la famille en 1981-82, 
de 4 de ces caused en 1982-83 et 
de 7 l'année suivante. 

Les données pour les années 
fiscales 1986-87 et 1987-88 ne sont 
pas comparables aux donnéjss des 
années antérieures eu les dépenses 
de l'Administration centrale^ont 
été incluses aux 2 dernières 
années. Le total des dépenses 
directes d'aide juridiue sans les 
dépenses d ' administration centrale 
équivaudraient a $4,927,742 (1986-
87) et $5,496,891 (1987-88). 
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Table 7 Tableau 7 

(1) 
"Direct légal service staff" refers 
to persons whose primary function 
is to deliver légal advice and/or 
légal représentation directly to 
clients. 

Les "professionnels salaries qui 
assurent des services directs" 
comprennent les personnes dont la 
fonction primaire est de fournir 
des conseils juridiques directement 
aux clients et de les représenter. 

(2) 
"Other staff" refers to ail persons 
whose primary function does not 
involve the provision of légal 
advice and/or représentation 
directly to clients. For example, 
accountants, librarians, research 
staff, law students and clérical 
staff. 

(2) 
Les "autres employés" désignent 
toutes les personnes dont la 
fonction primaire n'est pas la 
prestation de conseils juridiques 
ou la représentation directe des 
clients. Il s'agit par exemple de 
comptables, de bibliothécaires, de 
chargés de recherche, d'étudiants 
en droit et d'employés de bureau. 

(3) 
The reduced number of staff in 
1982-83 was a resuit of budget 
restraint and conséquent staff 
layoff. 

(4) 
Additional resources are provided 
by the Ministry of Community and 
Social Services. 

(5) .̂ . ^ . 
A January Ist position count is 
reported. Community clinic staff 
are excluded from the 1982-83 
count. 

( ^ ^ . . . . • 

British Columbia community clmic 
staff are excluded from the 1982-
83 count. 

(3) 
La diminution du personnel en 1982-
83 jjrovient des restrictions 
budgétaires et des congédiements 
qui en ont découlé. 

^*) 
Le ministère des Services sociaux 
et communautaires fournit des 
ressoures supplémentaires. 

(5) 
Le compte des postes est celui du 
1er janvier. Les employés des 
centres communautaires sont exclus 
du compte de 1982-83. 

(6) 
Le personnel des centres 
communautaires de Colombie-
Britannique est exclu du compte de 
1982-83. 
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Table 8 Tableau 8 

Includes the number of lawyers 
listed in the Canadian Law List as 
of February of each year. Lawyers 
who are retired or non-active are 
excluded. Private and public sector 
lawyers are included. Lawyers who 
practice law in more than one 
province are double-counted. 

Comprend le nombre d avocats 
figurant dans le répertoire 
Canadian Law List dont une mise à 
jour est effectuée en février de 
chaque année. Les avocats à la 
retraite ou inactifs sont exclus. 
Les avocats des secteurs publics 
et privés sont inclus. Les avocats 
qui exercent le droit dans plus 
d'une province sont comptés deux 
fois. 

\ 

\/(2) 
/\The count reflects the number of 

private lawyers who bill the Plan 
during the fiscal year. 

(2) ' , w 
Le compte représente le nombre 
d'avocats de pratique privée qui 
facturent le régime au cours de 
l'exercice financier. 

X(3) 
Includes lawyers and notariés. 

/ 

^ 
o 

l^ ^^ 

(4) 
The count excludes the number of 
lawyers who provide service but do 
not bill the Plan. 

(5) 
In 1983-84, the number who provided 
services excludes Nova Scotia and 
Alberta. The following year. Nova 
Scotia is excluded. 

(3) 
Comprend les avocats et les 
notaires. 
(4) 
Le compte exclut le nombre 
d'avocats qui assurent des services 
sans facturer le régime. 

(5) 
En 1983-84, le nombre d avocats 
qui ont assuré des services exclut 
la Nouvelle-Ecosse et 1'Alberta. 
L'année suivante la Nouvell-Ecosse 
est exclue. 
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Table 9 

The person filing an application 
for légal aid does not request 
either summary service or full 
service assistance. Thèse terms are 
employed by the Plans to describe 
the service required to meet the 
applicant's needs. For the purpose 
of creating comparable caseloads. 
Plans are to report ail written 
applications for service in this 
table, thereby combining those 
requiring summary service and full 
service assistance. However, the 
total application count may not 
reflect ail requests for assistance 
as most of the Plans screen 
applicants to some degree before 
an application is filed. For this 
reason, the total application count 
does not always include those who 
are determined to be inéligible 
before they file an application. 

Tableau 9 

(1) 
La personne qui fait une demande 
d'aide juridique ne demande ni des 
services sommaires ni des services 
complets. Ces termes sont utilisés 
dans les régimes afin de décrire 
les services nécessaires pour 
répondre aux besoins du candidat. 
Afin de créer des données 
comparables sur̂  les cas, les 
régimes doivent déclarer toutes les 
demandes écrites de service dans 
ce tableau, regroupant ainsi celles 
concernant des services sommaires 
et celles concernant des services 
complets. Cependant, le total des 
demandes peut ne pas refléter 
toutes les demandes d'aide, étant 
donné que la plupart des régimes 
procèdent à un cert̂ ain tri des 
candidats avajit la présentation de 
la demande, c'est pourquoi le total 
des demandes ne comprend pas 
toujours ceux qui sont^ jugés 
inadmissibles avant de présenter 
une demande. 
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Note; The data reflecting approved 
and refused applications reported 
in the two following tables, may 
not sum to the provincial count 
reported in Table 9 for two 
reasons: First, a décision to 
accept or reject an application may 
not occur in the time period the 
application was made. Typically, 
most applications are filed and 
assessed within the same time 
period so the number carried into 
the next fiscal year is 
comparatively small. 
Second, the approved application 
counts in Table 10 and 11 refer to 
full service applications only. The 
number of summary service 
applications handled by each Plan 
are reported in the footnotes. 
Consequently, the total application 
count approximates the sum of 
applications approved for service, 
both full service and summary 
service, and applications refused. 
The Ontario data reflect only part 
of their caseload as clinic data 
are excluded from tables 9 and 11. 
Prince Edward Island data are not 
reported in Tables 9 and 11 since 
only counts of approved 
applications are maintained. 
Saskatchewan includes duty counsel 
services in both Tables 9 and 11. 

f^ 

r? 

:Q^^-

(2) 
Provincial statute offence cases 
are included in the civil count. 

Nota: Les données sur les demandes 
approuvées et refusées qui figurent 
dans les deux tableaux suivants 
peuvent ne pas correspondre aux 
comptes provinciaux déclarés au 
tableau 9 pour deux raisons. 
Premièrement, la décision 
d'accepter ou de refuser une 
demande peut ne paŝ  être prise 
durant la période où la demande 
est présentée. En général, la 
plupart des ^ demandes sont 
présentées et évaluées durant la 
même période, et le nombre reporté 
à l'année financière suivante est 
donc relativement petit. 
Deuxièmement, le compte des 
demandes approuvées figurant^ au 
tableau 10 ne s'applique qu'aux 
demandes de services complets. Le 
nombre de demandes de services 
sommaires traitées ^ par chaque 
régime est déclaré dans les 
renvois. Par conséquent, le total 
des demandes est presque équivalent 
à la somme des demandes approuvées 
(services complets et services 
sommaires) et des demandes 
refusées. 
Les données de l'Ontario ne 
reflètent qu'une partie de leurs 
cas puisque les données des centres 
sont exclues des tableaux 9 et 11. 
Les tableaux 9 et 11 ne contiennent 
pas les données de l'Ile-du-Prince-
Edouard étant donné que, dans cette 
province, seules les données sur 
les demandes approuvées sont 
gardées. Les données de la 
Saskatchewan concernant les 
services des avocats nommes 
d'office figurent aux tableaux 9 
et 10. 

(2) 
Les cas relatifs aux infractions 
à des lois provinciales font partie 
du compte des affaires civiles. 
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n 
Civil coverage commenced in October 

r̂ ^ 1981. 

(4) 
Y/A small number of municipal offence 
/\ cases are handled. Thèse are 

included in the civil count. In 
1986-87 , 9 ,297 provincial offenses 
were reported, and 9,149 in 1987-
88. 

V 

n 

/ • 

(5) 
Applications approved for full 
service by Community clinics are 
excluded. Thèse clinics supplément 
the civil légal aid services 
provided by private lawyers. Data 
for fiscal year 1981-82 are not 
comparable to the subséquent years 
since summary services are included 
only in the latter counts. 

n (6) 
"^ Summary service counts are excluded 
since this count combines both 

j\Fi^ "drop-in" and "hot-line" types of 
requests for légal advice. 

3^si: 

n 

(7) 
Total application counts include 
duty counsel services within the 
staff component. Summary service 
counts are included although some 
telephone_adyice is alsaJ.ncluded. 
"Provincial offenses are include'dl 
in the criminal total. / 

(3) 
L'aide juridiqe au civil a commence 
en octobre 1981. 

(4) 
Un petit nombre de demandes visent 
des infractions aux règlements 
municipaux; elles figurent parmi 
les affaires civiles. En 1986-87, 
9', 297 infractions provinciales ont 
été rapportées et 9,149 en 1987-
88. 

Les demandes approuvées pour les 
services complets par les centres 
communautaire sont exclues. Les 
données sur les centres 
communautaires sont exclues. Ces 
centres complètent les services 
d'aide juridique au civil fournis 
par les avocats de pratique privée. 
Les données pour l'année financière 
1981-82 ne sont pas comparables à 
celles des années subséquentes car 
les services sommaires ne sont 
inclus que dans les derniers 
comptes. 

(6) 
Le compte des services^ sommaires 
est exclu étant donné qu'il englobe 
les demandes de conseils juridiques 
présentées "sur place" et celles 
faites par téléphone. 

Le total du compte des demandes 
comprend les services des avocats 
nommés d'office au sein du 
personnel. Les chiffres sur les 
services sommaires englobent 
certains conseil fournis par 
téléphone. Les infractions 
provinciales sont incluses dans le 
total du criminel. 
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Provincial statute cases arê  
included in the criminal count.jlrr 

ÇvL. -1T85-86, there were r4 provincial 
^ cases, 112 in 1986-87 and 295 in 

1987-88. 

(8) 
Les cas reliés aux lois 
provinciales sont inclus dans le 
compte du criminel. Il y avait 64 
cas reliés aux infractions 
provinciales en 1985-86, 112 en 
1986-87 et 295 en 1987-88. 

et 

(9) 
Partial data for the Victoria 
Community Law Office are^exclude^./; 
jjL_1981-82 and 1982-83.,\ Criminal ( 
"Siatters—âlsô include provincial c? 
offenses. 

(10) 
Data refer to the number of persons 
applying for légal aid services. 
Duty counsel counts are included. 
Summary service counts are not 
included. 

(9) 
Les données partielles du Victoria 
Community Law Office sont exclues 
en 1981-82 et en 1982-83. Les cas 
reliés aux lois provinciales sont 
inclus dans le compte du criminel. 

(10) 
Les données sur" les services 
sommaires ne sont pas incluses. 
Désigne le nombre de personnes qui 
demandent des services d'aide 
juridique. Les comptes des avocats 
nommés d'office sont inclus. 

7-
O 

Mi­

di) 
Data respecting fiscal years 1984-
85 and onwards are not comparable 
to the figures reported in earlier 
years due to the introduction of 
a new management information 
System. Summary service counts are 
not included in the total 
applications for fiscal years 1981-
82 through to and including 1987-
88. 

Table 10 

(1) 
By définition, summary services 
are excluded from this count. 

(11) 
En raison de 1 instauration d un 
système informatisé de la gestion, 
les données de l'exercice 
financière 1984-85 ne sont pas 
comparables aux chiffres déclares 
les années précédentes. Le compte 
des services sommaires n'est pas 
inclus dans le total des demandes 
pour les années financières allant 
de 1981-82 à 1987-88 inclusivement. 

Tableau 10 

Les services sommaires sont par 
définition exclus de ce compte. 
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(2) 
Per capita figures are based on 
October Ist final intercensal 
estimâtes released in Statistics 
Canada's Population, Catalogue No. 
91-002. The 1986-87 data are 
updated postcensal estimâtes and 
the 1987-88 data are preliminary 
postcensal estimâtes. 

(3) 
o Provincial offence matters are 

included in the civil count. 
Applications for summary services 

>fO) are included. Data respecting 
^ fiscal years 1986-87 and onwards 

are not comparable to the figures 
reported in earlier years due to 
the introduction of a new 
management information System. 

( (4) 
<p The 1984-85 and 1985-86 data are 
not comparable to the previous 

iC years since the former figures 

\ apï 
^—rîûïi 

refer to completed case counts and 
include the number of applicati^ons__ 
approved for summary services ./'"rHe 
lîûmber oflipprLcatibns approved for 
summary services for fiscal years 
1984-85, 1985-86 and 1986-87 were 
3,236, 3,518 and 3,194 
respectively. Provincial statute 
offenses accounted for 409 of the 
total approved in 1984-85, 353 in 
1985-86, 412 in 1986-87 and 465 in 
1987-88. Family matters comprised 
6,288 of the civil applications 
approved in 1984-85, 5,301 in 1985-
86, 6,782 in 1986-87 and 7,525 in 
1987-88. 

(2j 
Les chiffres par habitant sont 
fondés sur les estimations 
interensitaires définitives au 1er 
octobre dans la publication 
Estimations de la population de 
Statistique Canada, no. 91-002 au 
catalogue. Les données de 1986-87 
sont des estimations 
postcensitaires mises à jour et 
les données du 1987-88 sont des 
estimations postcensitaires 
préliminaires. 

(3) 
Les affaires relatives a des 
infractions à des lois provinciales 
figurent parmi les affaires civiles 
plutôt que criminelles. Les 
chiffres comprennent les demandes 
de services sommaireŝ . Les données 
concernant les années fiscales 
1986-87 et suivantes ne sont cas 
comparables aux données des années 
antérieures étant donné la mise en 
oeuvre d'un nouveau système 
informatisé de la gestion. 

(4) 
Les données de 1984-85 et de 1985-
86 ne sont pas comparables à celles 
des années précédentes puisque les 
chiffres antérieurs a'appliquent 
au nombre de dossiers clos et 
comprennent le nombre de demandes 
approuvées pour les services 
sommaires. Le nombre de demandes 
de services sommaires approuvées 
pour 1'années financières 1984-85, 
1985-86 et 1986-87 était 3,236, 
3,518 et 3,194 respectivement. Du 
total des demandes approuvées, 
celles reliées à des infractions 
aux lois provinciales en 1984-85 
s'élevaient à 409, à 353 en 1985-
86 et à 371 en 1986-87. Les 
questions relatives au droit de la 
famille représentaient 6,288 des 
demandes civiles approuvées en 
1984-85, 5,301 en 1985-86 et 6,330 
en 1986-87. 
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/) Civil coverage commenced in October 
1981. Applications for civil 
summary services are included. 

(5) 
L'aide juridique au civil a 
commencé en octobre 1981. Les 
chiffres comprennent les demandes 
de services sommaires. 

^ ' Municipal offenses_are_Jii.cl.uded_ijn 
t̂  "̂  the civjll counts ) Thèse account e-
—•for8T647 in 1986-87 and 8,427 in 

1987-88. Summary services are 
included. 

(6) ^ . .̂  
Les infractions aux règlements 
municipaux sont comprises dans le 
compte des demandes en matière 
civile. Ils se chiffraient à 8,647 
en 1986-87 et 8,427 en 1987-88. Les 
services sommaires sont inclus. 

(7) 
Calendar year community clinic data 
are included. (i.e. applications 
approved in calendar year 1981 are 
included in the 1981-82 fiscal year 
count). in 1981, 17,520 files were 
"open". The corresponding figures 
for the next three years were 
21,671 (1982-83), 23,040 (1983-84), 
24,221 (1984-85), 15,367 (1985-86), 
15,407 (1986-87) and 16,180 (1987-
88). Community clinics assist 
clients in civil matters only. The 
apparent décline in the number of 
applications approved in the 1985-
86 fiscal year is due to a change 
in the Plan's method of counting. 
Applications approved for summary 
services are excluded from the 
total approved application counts. 
In 1982-83, 130,409 applications 
were approved for summary services. 
The corresponding figures for the 
following years were 132,031 (1983-
84), 131,433 (1984-85), 162,754 
(1985-86), 159,771 (1986-87) and 
153,264 (1987-88). 

Comprend les données sur les 
centres communautaires pour 1 ' année 
civile (C.-à-d. que lê  nombre des 
demandes approuvées à 1981 est 
indu dans celui de l'exercice 
financier 1981-82).^ Ên 1981, 
17,520 dossiers ont été ouverts. 
Les chiffres correspondants des 
années suivants sont, 21,671 (1982-
83), 23,040 (1983-84), 24,221 
(1984-85), 15,367 (1985-86), 15,407 
(1986-87) et 16,180 (1987-88). Les 
centres communautaires aident les 
clients dans les affaires civiles 
loniquement. La diminution apparente 
de nombre de demandes approuvées 
pour l'année financière 1985-86 est 
attribuable à un changement apporté 
dans la méthode de comptage du 
régime. Les demandes de services 
sommaires approuvées sont exclues 
du total des demandes approuvées. 
En 1982-83, 130,409 demandes de 
services sommaires 
approuvées. Les 
correspondants pour 
suivantes sont 132,031 (1983-84), 
131,433 (1984-85), 162,754 (1985-
86), 159,771 (1986-87) et 153,264 
(1987-88). 

ont été 
chiffres 

les années 
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(8) 
Family matters comprised 5,553 of 
the civil applications approved in 
1985-86, 6,774 in 1986-87 and 7,190 
in 1987-88. Provincial offenses 
accounted for 251 of the criminal 
total for 1985-86, 331 in 1986-87 
and 280 in 1987-88. 

(8) 
Les questions relatives au droit 
de la famille représentaient 5,553 
des demandes civiles approuvées en 
1985-86, 6,774 en 1986-87 et 7,190 
en 1987-88. De toutes les demandes 
reliées à des affaires criminelles, 
celles reliées à des infractions 
aux lois p r o v i n c i a l e s 
s'établissaient à 251 en 1985-86, 
331 en 1986-87 et 280 en 1987-88. 

(9) 
Duty counsel services are included. 
Provincial statute offenses 
accounted for 791 of the criminal 
applications approved in 1983-84, 
347 in 1984-85, 285 in 1985-86, 295 
in 1986-87 and 202 in 1987-88. 
Family matters comprised 4,542 of 
the civil applications approved in 
1983-84, 4,249 in 1984-85, 4,057 
in 1985-86, 5,506 in 1986-87 and 
4,521 in 1987-88. Approved 
applications for summary services 
accounted for 6,908 in 1984-85, 
7,492 in 1985-86, 7,296 in 1986-
87, and 7,520 in 1987-88. Data 
respecting fiscal 1984-85 are not 
comparable to the figures reported 
in earlier years due to the 
introduction of a new management 
information system. 

<9) 
Comprend les services des avocats 
nommés d'office. Les infractions 
aux lois provinciales rendaient 
compte de 791 des demandes en 
matière criminelle approuvées en 
1983-84, 347 en 1984-85, 285 en 
1985-86, 295 en 1986-87 et 202 en 
1987-88. Les affaires relatives au 
droit de la famille ont fait 
l ' o b j e t de 4,542 des demandes en 
matière civile acceptées en 1983-
84, 4,249 en 1984-85, 4,057 en 
1985-86, 5,506 en 1986-87 et 4,521 
en 1987-88. Le nombre de demandes 
de services sommaires approuvées 
sont 6,908 en 1984-85, 7,492 en 
1985-86, 7,296 en 1986-87 et 7,520 
en 1987-88. En raison ^de 
l'instauration d'un système 
informatisé de la gestion, les 
données de l'exercice financier 
1984-85 ne sont pas comparables 
aux chiffres déclarés les années 
précédentes. 
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-^/(lO) 
A Applications for summary services 

(non-certificate opinions) are 
included. Provincial statute 
offenses accounted for 
approximately 18 of the total 
criminal applications approved for 
1984-85, 39 in 1985-86, 94 in 1986-
87 and 49 in 1987-88. Family 
matters comprised 2,950(e) of the 
civil total in 1984-85, 4,200 in 
1985-86, 4,543 in 1986-87 and 3,710 
in 1987-88. 

(10) ^ ^ 
Les chiffres comprennent les 
demandes de services sommaires 
(avis donné délivrance de 
certificat). Les infractions aux 
lois provinciales rendaient compte 
de 18 des demandes en matière 
criminelle approuvées en 1984-85, 
39 en 1985-86, 94 en 1986-87 et 49 
en 1987-88. Les affaires relatives 
au droit de la famille ont fait 
l'objet de 2,950(e) des demandes 
en matière criminelle approuvées 
en 1984-85, 4,200 en 1985-86, 4,543 
en 1986-87 et 3,710 en 1987-88. 

X (11) Partial data for the Victoria 
Community Law Office are excluded 
in 1981-82 and 1982-83. Family 
matters comprised 5,101 of the 
civil applications approved in 
1983-84, 7,561 in 1984-85 and 1985-
86, and 9,086 in 1986-87. 

^ (12) 
'^ The counts refer to the number of 

^ persons assisted. Duty counsel and 
^sJo\- summary service counts are 
^ included. 

X\ (13) 
Applications for summary services 
(consultation certificates) are 

(i\À included. Data respecting fiscal 
^ 1984-85 and onwards are not 

comparable to the figures reported 
in earlier years due to the 
introduction of a new management 
information system. 

(11) 
Les données partielles pour le 
Victoria Community Law Office sont 
exclues en 1981-82 et 1982-83. Les 
affaires relatives au droit de la 
famille rendaient compte de 5,101 
des demandes acceptées en matière 
civile en 1983-84, 7,561 en 1984-
85 et 1985-86, et 9,086 en 1986-
87. 

(12) 
Les données concernent ̂ le nombre 
de personnes assistées. Les 
chiffres comprennent les services 
des avocats nommés d'office. 

(13) ^ ^ 
Les chiffres comprennent les 
demandes de services sommaires 
(certificats de consultation). En 
raison de l'instauration d'un 
système informatisé de la gestion, 
les données de 1' exercise financier 
1984-85 et avant ne sont pas 
comparables aux chiffres déclarés 
les années précédentes. 
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Table 11 

See explanatory notes 
for Table 10. 

(1) 
Staff lawyers approved légal aid 
for 50 3 young offenders in 1985-
86, 465 in 1986-87 and 457 in 1987-
88. Private bar lawyers approved 
3 young offender applications in 
1985-86, 12 in 1986-87 and 18 in 
1987-88. 

Tableau 11 
\. 

Voir les notes explicatives pour 
le tableau 10. \ 

(1) \ ' . 
Les avocats ont approuve les 
demandes d'aide juridique de 503 
jeunes contrevenants en 1985-86, 
465 en 1986-87 et 457 en 1987-88. 
Les avocats de cabinet privé ont 
approuvé 3 demandes de jeunes 
contrevenants en 1985-86, 12 en 
1986-87 et 18 en 1987-88. 

(2) 
Staff lawyers approved légal aid 
for 8,329 young offenders in 1986-
87 and 7,478 in 1987-88. Private 
bar lawyers approved 1,977 young 
offender applications in 1986-87 
and 2,456 in 1987-88. 

Staff lawyers approved légal aid 
for 1,674 young offenders in 1985-
86, 1,786 in 1986-87 and 1,883 in 
1987-88. Private bar lawyers 
approved 1,483 young offender 
applications in 1985-86, 1,851 in 
1986-87 and 1,972 in 1987-88. 

(2) . 
Les avocats ont approuve les 
demandes d'aide juridique de 8,329 
jeunes contrevenants en 1986-87 et 
7,478 en 1987-88. Les avocats de 
cabinet privé ont approuvé 1,977 
demandes de jeunes contrevenants 
en 1986-87 et 2,456 en 1987-88. 

(3) , ^ 
Les avocats ont approuve les 
demandes d'aide juridique de 1,674 
jeunes contrevenants en 1985-86, 
1,786 en 1986-87 et 1,883 en 1987-
88. Les avocats de cabinet prive 
ont approuvé 1,483 demandes de 
jeunes contrevenants en 1985-86, 
1,851 en 1986-87 et 1,972 en 1987-
88. 

(4) 
Staff lawyers approved légal aid 
for 3,297 young offenders in 1985-
86, 3,608 in 1986-87 and 3,230 in 
1987-88. Private bar lawyers 
approved 63 young offender 
applications in 1985-86, 42 in 
1986-87 and 4 in 1987-88. 

(5) 
Staff lawyers approved légal aid 
for 3,86 3 young offenders in 1985-
86, 5,120 in 1986-87 and 5,840 in 
1987-88. 

(4) . ^ 
Les avocats ont approuve les 
demandes d'aide juridique de 3,297 
jeunes contrevenants en 1985-86, 
3,608 en 1986-87 et 3,230 en 1987-
88. Les avocats de cabinet privé 
ont approuvé 63 demandes de jeunes 
contrevenants en 1985-86, 42 en 
1986-87 et 4 en 1987-88. 

(5) . ^ 
Les avocats ont approuve les 
demandes d'aide juridique de 3,863 
jeunes contrevenants en 1985-86, 
5,120 en 1986-87 et 5,840 en 1987-
88. 
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staff lawyers approved légal aid 
for approximately 184(e) young 
offenders in 1985-86, 140 in 1986-
87 and 110 in 1987-88. Private bar 
lawyers approved 3,79 8 young 
offender applications in 1985-86 
and 4,980 in 1986-87. 

(6) , , 
Les avocats ont approuve les 
demandes d'aide juridique de 184(e) 
jeunes contrevenants en 1985-86, 
140 en 1986-87 et 110 en 1987-88. 
Les avocats de cabinet privé ont 
approuvé 3,798 demandes de jeunes 
contrevenants en 1985-86 et 4,980 
en 1986-87. 

(7) 
Private bar approved légal aid for 
89 young offenders in 1985-86 and 
184 in 1986-87. 

(7) 
Les avocats de cabinet prive ont 
approuvé 89 demandes de jeunes 
contrevenants en 1985-86 et 184 en 
1986-87. 

Table 12 

<1) 
Most of the Plans screen applicants 
to some degree before an 
application is filed. For this 
reason, the refused application 
count does not always include those 
who are denied services before they 
file an application. In only two 
provinces are applications taken 
from ail applicants: Newfoundland 
and New Brunswick. 

Tableau 12 

La plupart des régimes procèdent 
à un certain tri des candidats 
avant la présentation de la 
demande. C'est pourquoi le nombre 
de demandes refusées ne comprend 
pas toujours ceux à qui on refuse 
les services avant le dépôt d'une 
demande. Seules deux provinces 
acceptent toutes les demandes, 
Terre-Neuve et le Nouveau-
Brunswick. 

(2) 
Provincial statute offence cases 
are included in the civil count. 
Applications for summary services 
are included. 

(2) 
Les cas relatifs a des infractions 
à des lois provinciales figurent 
parmi les affaires civiles. Les 
chiffres comprennent les demandes 
de services sommaires. 

(3) (3) 
Civil coverage commenced in October 
1981. Applications for civil 
summary services are included. 

(3) 
L'aide juridique au civil a 
commencé en octobre 1981. Les 
chiffres comprennent les demandes 
de services sommaires. 

(4) 
Applications for municipal offence 
cases are included in the civil 
count. 

(4) 
Les demandes visant des infractions 
à des règlements municipaux 
figurent 
civiles. 

parmi les affaires 
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(5) 
Community clinic data are excluded. 
Thèse clinics handle civil matters 
only. 

(5) 
Les données sur les centres 
communautaires sont exclues, ces 
centres ne traitent que les 
affaires civiles. 

(6) 
For fiscal year 1987-88, the 
criminal count includes 235 
provincial offenses. 

(•^) 

Refers to the number of persons 
not assisted. 

(S) 
Data respecting fiscal 1984-85 and 
onwards are not comparable to the 
figures reported in earlier years 
due to the introduction of a new 
management information system. 

Table 13 

(1) 
Includes matters handled on court 
circuit as well as those handled 
in permanent court locations or any 
location other than a légal aid 
office. 

(2) 
Ail duty counsel services apart 
from those provided on court 
circuit were suspended between 
January 1983 and March 1984. In 
April 1984, duty counsel services 
were reinstated in St. John's. 
Provincial statute offence matters 
are included in the civil counts. 

(6) 
Pour l'année fiscale 1987-88, le 
compte des criminel inclus 235 
infractions provinciales. 

(7) 
Désigne le nombre de personnes 
assistées. 

(8) 
En raison de l'instauration d'un 
système informatisé de la gestion, 
les données de l'exercise financier 
1984-85 ne sont pas comparables aux 
chiffres déclarés les années 
précédentes. 

Tableau 13 

Comprend les affaires entendues 
par les tribunaux itinérants aussi 
bien que par les tribunaux fixes, 
ou en tout endroit autre qu'un 
bureau d'aide juridique. 

(2) 
Tous les services d'avocats nommes 
d'office, à part ceux qui sont 
assurés pour ^ l̂es tribunaux 
itinérants, ont été suspendus entre 
janvier 1983 et mars 1984. En avril 
1984, les services d ' avocats nommés 
d'office ont été rétablis à̂  St. 
John's. Les causes relatives à des 
infractions à des lois provinciales 
figurent parmi les affaires 
civiles. 

(3) 
Civil coverage commenced in October 
1981. Persons assisted are counted. 

(3) 
L'aide juridique au civil a 
commencé en octobre 1981. Le nombre 
de personnes aidées sont comptées. 
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(4) 
Civil duty counsel may also be 
provided in family court. 

(4) 
Des services d'avocat nomme 
d ' affaire en matière civile peuvent 
également être offert dans les 
tribunaux de la famille. 

(5) ^ . . -
Cases coming before a provincial 
count are typically provided duty 
counsel services. Civil duty 
counsel may also be provided in 
family court. 

(5) 
Les causes entendues devant un 
tribunal provincial re oivent 
généralement les services d'un 
avocat nommé d'office au civil 
peuvent être fournis aux tribunaux 
de la famille. 

(6) 
The family court duty counsel 
program was discontinued in 1980-
81. Provincial statute offence 
matters comprised 270 of the 
criminal duty counsel count in 
1983-84, 658 in 1984-85, 979 in 
1985-86 and 1,281 in 1986-87. 
Rather than the number of "units 
of service" provided, this count 
represents the number of days duty 
counsel services were provided in 
Whitehorse. Days on circuit court 
outside Whitehorse are not 
included. 

(6) 
Le programme d'avocats nommes 
d'office du tribunal de la famille 
a été aboli en 1980-81. Les 
affaires relatives aux infractions 
des lois provinciales rendent 
compte de 270 des services 

nommés d'office au 
1983-84, 658 en 1984-
1985-86 et 1,281 en 

Plutôt que le nombre 
de service offert, ce 

compte represent le nombre de jours 
que des services d'avocat nomme 
d'office ont été offert à 
Whitehorse. Les jours passés des 
les cours de circuit en dehors de 
Whitehorse ne sont pas inclus. 

d'avocats 
criminel en 
85, 979 
1986-87. 
d'unité 

en 

Table 15 

(̂ ) 
The Interprovincial Reciprocity 
Agreement refers to the informai 
agreement among légal aid Plans in 
Canada to handle non-resident civil 
dossiers. Under the terms of the 
agreement, applicants must request 
légal aid in their province of 
résidence rather than in the 
province where the légal recourse 
is sought. An approved application 
is then forwarded to the Plan which 
will provide légal aid services. 

Tableau 15 

<^) . . - , . , 
L'accord ^ interprovincial de 
réciprocité désigne l'accord 
officieux qui a ete conclu entre 
les régimes d'aide juridique du 
Canada en ce qui concerne le 
traitement des dossiers des 
affaires civiles des non-résidents. 
Aux termes de cet accord, les 
particuliers qui désirent obternir 
des services d'aide juridique 
doivent en faire la demande dans 
leur province ou territoire de 
résidence plutôt que dans la 
province ou le territoire ou le 
recours judiciaire a lieu. Une 
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Incoming dossiers refer to the 
number of applications approved by 
other provincial/ territorial Plans 
which are forwarded to the Plan for 
service and for which service has 
been provided. 

(2) 
British Columbia only counts civil 
applications as incoming after the 
Plan agrées to provide service 
(e.g. there is certainty that a 
lawyer will be appointed). 

Table 16 

(̂ ) ^ ^ vv, 
Outgoing dossiers refer to the 
number of applications approved by 
the Plan and forwarded to other 
provincial/ territorial Plans for 
service. 

British Columbia counts ail civil 
dossiers as outgoing even if there 
is the possibility that the other 
province may décline services. 

demande approuvée est ensuite 
transmise au régime qui assure la 
prestation d̂es services d'aide 
juridique nécessaires. 

Les dossiers re us désignent les 
demandes que d'autrers régimes 
provinciaux ont approuvées et vous 
ont transmises, et que vous avez 
traitées. 

(2) 
La Colombie-Britannique ne compte 
les applications concernant du 
droit civil à titre de dossiers 
re us qu'après que le régime ait 
accepte de fournir des services 
(c.-a-d. qu'ils ont la garentée 
qu'un avocat y sera assigne). 

Tableau 16 

(1) 
Les dossiers transmis désignent 
les demandes que votre ̂  régime a 
approuvées et transmises à d'autres 
régime provinciaux pour qu'ils les 
traitent. 

(2) 
Le Colombie-Britannique compte tous 
les dossiers en matière civile 
comme des dossiers transmis même 
s'il y a une possibilité que 
l'autre province refuse le service. 
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GLOSSARY OF DEFINITIONS 

Scope: information requested by the 
Légal Aid Questionnaire is limited 
to descriptions of légal aid services 
delivered by légal aid offices 
(including community law clinics) 
which are funded, in whole or in 
part, by the Légal Aid Plan of the 
province. 

General Définitions: 

Criminal matters refer to matters 
under fédéral statutes. 

Fédéral matters refer to those 
criminal offenses designated as a 
fédéral statutory responsibility. 

Provincial/territorial matters refer 
to those offenses under provincial or 
territorial statutory responsibility. 
Also included are infractions under 
municipal by-laws. 

Adult refers to persons 18 years of 
âge and older. 

Youth refers to persons who are 12 
years of âge or older, but under 18 
years of âge under fédéral, and 
provincial statutes. Alternatively, 
two provinces (Ontario and Nova 
Scotia) hâve designated maximum âge 
for youth at 15 years of âge for most 
provincial/ municipal matters. 

Family matters refer to proceedings 
related to divorce, séparation, 
maintenance, custody/access, 
wardship/child protection, and ail 
other matters of a family law nature 
(e.g. adoption, change of name, 
médiation proceedings, filiation). 

Other Civil matters refer to ail 
other civil proceedings which are 
not of a family nature. 

GLOSSAIRE DES DEFINITIONS 

Portée: Les renseignements demandes 
se limitent à la description des 
services d'aide juridique assures 
par les bureaux d'aide juridique (y 
compris les cliniques communautaires 
d'aide juridique) finances^ en 
totalité ou en partie par le régime 
d'aide juridique de la province. 

Définitions générales: 

Affaires criminelles désignent les 
affaires relevant des lois fédérales. 

Affaires fédérales désignent les 
infractions d'ordre criminel aux lois 
fédérales. 

Affaires provinciales/ municipales 
désignent les infractions d'ordre 
criminel aux lois provinciales, 
municipales ou territoriales, ainsi 
que les infractions aux règlements 
municipaux. 

Adultes désignent les personnes de 
18 ans ou plus. 

Jeiines conformément aux lois 
fédérales et provinciales, les 
jeunes désignent les personnes âgées 
de 12 ans ou plus mais de moins de 
18 ans. Cependant, deijx provinces 
(Ontario et Nouvelle-Ecosse) ont 
établi la limite d'âge maximale a 15 
ans pour la plupart des affaires 
relevant de la compétence de la 
province ou des municipalités. 

Par affaires relevant du droit de la 
famille, on entend leŝ  affaires 
liées au divorce, à la séparation, 
aux pensions alimentaires, aux droits 
de garde et de visite, à la tutelle 
et a la protection de l'enfance, et 
toute autre affaire de cette nature 
(par ex., adoption, changement de 
nom, médiation, filiation). 

Par autres affaires civiles, on 
entend toutes les affaires ne 
relevant pas du droit de la famille. 
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Revenue; 

Revenue refers to ail monies received 
directly by the Légal Aid Plan during 
a given fiscal year. Funds received 
for spécifie projects from agencies 
external to the Plan are not included 
as revenue, but should be noted. 
Accounts receivable are excluded. 

Payment year refers to the year in 
which monies were received rather 
than the year in which monies were 
expended. 

Government contributions refer to 
both fédéral and provincial monies 
allocated to the Plan through the 
provincial government. Fédéral 
contributions made through the 
separate federal/provincial cost-
sharing agreements for criminal and 
young offender légal aid, as well as 
contributions to civil légal aid made 
through the Canada Assistance Plan, 
are not recorded separately since 
monies are generally directed to the 
Consolidated revenue fund of the 
province and not to the Plans 
directly. In past years, the fédéral 
Department of Health and Welfare 
shared the cost of services provided 
to wards of the Children's Aid 
Society. The légal aid expense of ail 
Young Offenders Act proceedings are 
now cost-shared between the fédéral 
Department of Justice and the 
provinces. Also, in the past years, 
one criminal légal aid agreement was 
in place, but since 1984-85, two hâve 
been administered; one for adults and 
one for young people. (Note: There 
are also separate agreements in place 
between the fédéral government and 
both territories). 

Recettes : 

Recettes désignent tous les montants 
re us directement par le régime 
d'aide juridique au cours de 
l'exercice financier. Les^ fonds 
versés par les organismes extérieurs 
au régime pour des pro;jets précis ne 
sont pas considères comme des 
recettes, mais doivent être indiqués. 
Les comptes créditeurs ne sont pas 
pris en considération. 

Année du paiement désigne l'année 
durant laquelle l'argent fut re us 
plutôt que l'année ou l'argent fut 
dépensé. 

0 

Les contributions de^ l'Etat, 
s'appliquent aux fonds fédéraux et 
provinciaux alloués au régime par 
l'intermédiaire de l'administration 
provinciale. Les contributions 
fédérales versées en vertu des 
ententes fédérales-provinciales de 
partage des frais en matière d'aide 
juridique au criminel et des Jeunes 
Contrevenants ainsi que les 
contributions versées dans le cadre 
du Régime d'assistance publique du 
Canada ne font pas l'objet d'une 
déclaration distincte, car les fonds 
sont directement versés au Trésor de 
la province et non pas directement 
aux régimes. Au cours deŝ  dernières 
années, le ministère fédéral de la 
Santé et du Bien-être social a assume 
une partie du coût ̂  des services 
fournis à la Société d'aide à 
l'enfance. Les dépenses relatives a 
l'aide juridique entra nées par les 
affaires instruites en vertu de la 
Loi sur les j eunes contrevenants sont 
maintenant partagées par le ministère 
fédéral de la Justice et les 
provinces. De même, une seule entente 
relative à l'aide juridique en 
matière criminelle pétait en vigueur 
au cours des dernières années, mais 
depuis 1984-85, ilen existé 
maintenant deux; une pour les adultes 
et l'autre pour les mineurs. (Nota: 
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sont 
entre 

1''administration fédérale et les 
territoires.) 

Des ententes distinctes 
également intervenues 

Fédéral Government Contribution 
refers to monies contributed by the 
Department of Justice Canada. 

Criminal Adult Contributions refer 
to monies provided by the Department 
of Justice, Canada as part of the 
criminal adult cost-sharing 
agreement. 

Young Offender Contributions refer 
to monies provided by the Department 
of Justice, Canada as part of the 
cost-sharing agreement dealing with 
YOA proceedings. 

Civil Contributions refer to monies 
provided by the Department of Health 
and welfare as part of the cost-
sharing agreement for légal services 
in family matters under the Canada 
Assistance Plan (CAP). 

Net Provincial Contributions refer 
to monies contributed by the 
provinces to the Légal Aid Plans. 

Contributions of the légal profession 
refers to ail monies received from 
the law profession. 

La contribution fédérale désigne les 
fonds fournis par le ministère 
fédéral de la Justice. 

La contribution au criminel à 
l'intention des adultes désigne les 
montants fournis par le ministère 
fédéral de la Justice dans le cadre 
de l'accord de partage des coûts 
relatifs à l'aide juridique au 
criminel à l'intention des adultes. 

La contribution à l'intention des 
jeunes contrevenants désigne les 
montants fournis par le ministère 
fédéral de la Justice dans le cadre 
de l'accord de partage des coûts 
afférents aux poursuites intentées 
en vertu de la Loi sur les jeunes 
contrevenants. 

La contribution en matière civile 
désigne les montants fournis par le 
ministère fédéral de la Santé et du 
Bien-être social dans le cadre d une 
entente de partage des coûts au titre 
des services d aide juridique en 
matière de droit familial. 

La contribution totale des provinces 
désigne les sommes versées par les 
provinces aux régimes d'aide 
juridique. 

Les intérêts deŝ  comptes en fiducie 
des avocats désignent tous les 
montants re us des avocats. 

Client contributions refer to ail 
monies received from the aided person 
for légal assistance; flat user fées 
are included. 

Les contributions des clients, 
désignent tous les montants re us 
des bénéficiaires de l'aide 
juridique. Elles comprennent les 
cotisations fixes des utilisateurs. 
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Cost recoveries refer to the party 
costs ordered or agreed to be 
recovered in the case. Includes 
monies recovered from a judgement, 
award or settlement. 

Other sources refer to revenues that 
hâve not already been accounted for 
in the above catégories. 

Expenditure: 

Expenditures refer to the actual 
gross dollars expended by the Plan 
in a given fiscal year (i.e. accounts 
payable are excluded). Expenditures 
made on behalf of the Plan by other 
agencies are not included. Total 
expenditure is the sum of 
expenditures on direct légal service, 
other program expenditure, central 
administrative expenditure and any 
other expenditure. 

Direct légal service expenditures 
are the sum payments made to private 
law firms and the costs of légal 
service delivery by Plan staff. 
Thèse expenditures include monies 
spent on the provision of légal 
advice and représentation services to 
clients including spécial target 
groups. Ail law office and contracted 
community clinic expenses are 
included (i.e. staff salaries, 
benefits and overhead expenses.) 
Central administrative expenses and 
other expenses of the Plan are 
excluded. 

Les recouvrements des frais désignent 
les frais à recouvrer à la suite 
d'une ordonnance ou d'une entente, y 
compris les montants recouvrés par 
suite d'un jugement, d'une décision 
ou d'un règlement. 

Les autres sources ont^ trait aux 
recettes n'ayant pas été déclarées 
dans les catégories précédentes. 

Dépenses : 

Les dépenses désignent^ les sommes 
brutes réelles dépensées par le 
régime au cours de l'exercice 
financier ^ (c'est-à-dire que les 
comptes créditeurs ne sont pas pris 
en considération). Les dépenses 
faites pour le régime par d'autres 
organismes sont exclues. Le total 
des dépenses représente la somme des 
dépenses directes d'aide juridique, 
les autres dépenses aux titres des 
programmes, les dépenses au chapitre 
des services administratifs centraux 
et les autres dépenses. 

Les dépenses directes au chapitre 
des services juridiques désignent la 
somme des paiements versés à des 
avocats de pratique privée et les 
coûts de la prestation des services 
juridiques assurés par le personnel 
du régime. Ces dépenses comprennent 
les sommes dépensées pour la 
prestation de conseils juridiques et 
de services de représentation a des 
clients, y compris certains groupes 
cibles. Ces chiffres comprennent les 
dépenses de tous les cabinets 
d'avocats et de toutes les cliniques 
communautaires ayant conclu un 
contrat avec le régime (c-à-d., le 
traitement du personnel, les 
avantages sociaux et leŝ  frais 
généraux.) Les dépenses 
administratives centrales et autres 
dépenses du régimes sont exclues. 
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Private law f irm expenditures include 
fées and disbursements, together with 
other spécifie costs (e.g. travel 
expenses ) incurred by private lawyers 
for the provision of légal services 
to légal aid clients. 

Direct légal service staff 
expenditures include monies spent 
on the provision of légal advice and 
représentation services by Plan staff 
to clients, including spécial target 
groups. Ail law office and 
contracted community clinic expenses 
are included (i.e. staff salaries, 
benefits and overhead expenses). 
Thèse expenditures include, for 
example, professional and support 
staff salaries and benefits, légal 
disbursements and overhead costs of 
direct légal service offices. 
Associated overhead includes the cost 
of office supplies, equipment and 
maintenance, conférences, meetings, 
membership expenses, rent, etc. 
Central administrative expenses and 
other expenses (e.g. capital 
expenditures) are excluded. 

Other program expenditure includes 
monies spent on légal research 
activities, public légal éducation 
and grants to other agencies. 

Les dépenses relatives aux avocats 
de pratique privée englobent les 
honoraires et les débours, ainsi que 
d'autres frais particuliers (par 
exemple,les frais de déplacement) 
assumés par les avocats de pratique 
privée pour la prestation de services 
juridiques à des clients de l'aide 
juridique. 

Les dépenses directes du personnel 
de l'aide juridique comprennent les 
montants dépensés pour la prestation 
de conseils juridiques et de services 
de représentation par le personnel du 
régime à des clients, y compris des 
groupes cibles particuliers. Ces 
montants comprennent les dépenses de 
tous les cabinets d'avocats et de 
toutes les cliniques communautaires 
ayant conclu un contrat avec le 
régime (c-à-d., le traitement du 
personnel, les avantages sociaux et 
les frais généraux.) Ces dépenses 
comprennent, par exemple, les 
traitements et avantages du personnel 
spécialisé et du personnel de 
soutien, ainsi que les ̂  débours 
juridiques et les frais généraux des 
bureaux d'aide juridique directe. 
Les frais généraux associés incluent 
le coût des fournitures et du 
matériel de bureau ainsi que les 
dépenses effectuées au titre de 
l'entretien, des conférences, des 
réunions, des cotisations, de la 
location, etc.. Les dépenses 
administratives centrales et autres 
dépenses (p. ex. dépenses en 
immobilisations) sont exclues. 

Les dépenses au titre des autres 
programmes comprennent les montants 
consacrés aux activités de recherches 
juridiques, à 1'information du public 
et les contributions versées à 
d'autres organismes. 
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Légal research expenditures refer to 
monies expended by the Plan for 
conducting research related to légal 
matters. This component excludes the 
cost of maintaining libraries. 

Public légal éducation expenditures 
refer to monies expended by the Plan 
on préventive law programs, 
educational programs and publicity. 

External project expenditures refer 
to monies expended by the Plan on 
projects undertaken external to the 
Plan (e.g. university clinics). Note 
that funding of community clinics is 
not included. 

Central administrative expenditures 
include monies spent on head office 
functions and on offices that do not 
employ staff to advise and represent 
clients. 

Other expenditures refer to any other 
monies expended by the Plan on 
functions not already accounted for 
in the above catégories (e.g. capital 
expenditures). 

The March 31st count refers to the 
actual number of both full-time and 
part-time staff employed by the Plan 
at one particular point in time: 
March 31, the final day of the fiscal 
year. 

Personnel resources refer to the 
actual number of staff employed by 
the Plan. This will be reported as 
a March 31 st count. Thèse data are 
broken down in two ways: by type of 
service provided and by type of 
personnel. The type of personnel on 

Les dépenses au titre des recherches 
juridigues désignent les montants 
dépenses par le régime pour effectuer 
des recherches ayant trait ̂  à des 
questions juridiques. Ces dépanses 
excluent les frais engagés pour le 
fonctionnement des bibliothèques. 

Les dépenses effectuées au titre de 
l'information du public désignent 
les montants consacrés par le régime 
aux programmes d'information en 
matière de droit, aux programmes de 
sensibilisation et à la publicité. 

Les dépenses au titre de projets 
externes désignent les montants 
consacrés par le régime à des 
projets entrepris à l'extérieur (par 
exemple, dans des ^ cliniques 
universitaires). Il est à noter que 
le financement des cliniques 
communautaires est exclu. 

Les dépenses administratives 
centrales comprennent les montants 
dépensés pour les fonctions de 
l'administration centrale et pour 
les bureaux qui n'emploient pas de 
personnel chargé de conseiller et de 
représenter les clients. 

Les autres dépenses désignent les 
sommes dépensées par le régime qui 
n'entrent pas dans les catégories 
ci-dessous (p. ex. les dépenses en 
immobilisations). 

Le nombre d'employés au 31 mars 
désigne le nombre réel des employés 
à plein temps et à̂  temps partiel au 
service du régime à un moment donne: 
le 31 mars, dernier jour de l'année 
fiscale. 

Ressources en personnel désignent le 
nombre réel de personnes employées 
par le régime. Ceci sera rapporté en 
nombre d'employés au 31 mars. Ces 
données sont sous-divisées de deux 
fa ons: par type de service rendu et 
par type de personnel. Le type de 
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staff with the Plans are divided 
into: lawyer and non-lawyer counts 
Staff lawyers refer to lawyers who 
are hired by the Légal Aid Plan to 
work from the légal aid office. 
Salaries are paid by the Plan. 

Direct légal service staff refers 
to persons whose primary function is 
to deliver légal assistance and/or 
légal représentation directly to 
clients. Notariés are included in the 
staff lawyer count. Paralegals are 
included in the non-lawyer count. 

Public légal éducation staff refers 
to persons working within a spécifie 
program area conducting préventive 
law programs, educational programs 
and/or publicity. 

Légal Research staff refers to 
persons working within a spécifie 
program area conducting research 
related to légal matters. This 
excludes persons maintaining Plan 
libraries. 

Other staff refers to persons not 
in public légal éducation or légal 
research programs and whose primary 
function does not involve the 
provision of légal advice and/or 
représentation directly to clients; 
for example, lawyers performing 
primarily administrative functions, 
accountants, librarians, law students 
and clérical staff. 

personnel employé par le régime est 
divisé de la fa on suivante: avocats 
et non-avocats. Les avocats salariés 
désignent les avocats employés par 
le régime d'aide juridique pour 
travailler à un bureau d'aide 
juridique. Les salaires sont payés 
par le régime d'aide juridique. 

Le personnel affecté au service 
d'aide juridique direct désigne les 
personnes dont les fonctions 
consistent principalement à 
conseiller et à représenter les 
clients. (Les notaires sont comptes 
avec les avocats salariés. Les 
employés parajuridiques sont comptes 
avec les non-avocats. ) 

Le personnel affecté à 1'information 
du public désigne les personnes qui, 
à l'intérieur d'un ^ domaine 
particulier, sont chargées des 
programmes d'information en matière 
de droit, des programmes de 
sensibilisation et de la publicité. 

Le personnel affecté aux recherches 
juridiques désigne les personnes qui, 
au sein d'un programme particulier, 
effectuent des recherches concernant 
des questions juridiques. Ne sont 
pas prises en compte, leŝ  personnes 
affectées aux bibliothèques des 
régimes. 

Les autres employés désignent les 
personnes non affectées à des 
programmes d'information du public 
ou de recherches juridiques et dont 
les fonctions principales ne 
comprennent pas la prestation de 
conseils juridiques et/ ou la 
représentation directe de clients. 
Il s ' agit notamment d ' avocats surtout 
chargés de fonctions administratives, 
de comptables, de bibliothécaires, 
d'étudiants en droit et d'employés de 
bureau. 
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Number of private bar lawyers who 
provided services includes those 
active members of the private bar 
who actually delivered légal services 
and billed the Plan during the fiscal 
year. Active bar members include the 
total number of lawyers certified and 
insured to practice in the 
jurisdiction. Government employed and 
légal aid staff lawyers are excluded. 
Notariés are included in the total 
counts provided. An unduplicated 
count is reported. 

An application refers to a formai 
request, evidenced in writing, 
whereby a person applies to a légal 
aid office for assistance. When 
aggregated, the total number of 
applications reflects the number of 
individual requests for summary and 
full service assistance, rather than 
the total number of persons seeking 
assistance. 
Formai requests for assistance are 
recorded on the intake document used 
by the légal aid office. Related 
légal matters enumerated at the time 
of contact with the office are 
included on one application, 
regardless of the requirement for a 
court appearance. If a matter related 
to that on the original application 
arises at a later date (other than 
appeal), a new application is not 
filed. Separate applications are 
counted for criminal and civil 
matters. 
The total number of applications 
reported for the fiscal year include 
ail such applications filed during 
that time, irrespective of when the 
applkication was approved or 
rej ected. The count excludes requests 
for duty counsel services. 

Le nombre d'avocats qui ont assure 
des services comprend les avocats de 
pratique privée, membres du Barreau, 
qui ont réellement fourni ̂  des 
services juridiques et présenté une 
demande d'honoraires au régime au 
cours de l'exercice financier. Les 
membres actifs du Barreau comprennent 
tous les avocats jouissant d'une 
assurance responsabilité 
professionnelle accrédités à 
pratiquer dans lâ  province ou le 
territoire concerné. Les avocats du 
personnel d'aide juridique au service 
d'une administration publique sont 
exclus. Les notaires sont inclus 
dans le dénombrement total. Il 
s'agit de chiffres sans double 
compte. 

Par demande, on entend une demande 
officielle présentée par écrit^ par 
une personne qui fait appel à un 
bureau d'aide juridique pour obtenir 
de l'aide. Le nombre total de 
demandes indique le nombre de 
demandes de services sommaires et de 
services complets plutôt que le 
nombre total de personnes qui 
demandent de l'aide. Les demandes 
formelles d'aide doivent être 
présentées au moyen de la formule 
utilisée par le bureau d'aide 
juridique. Le genre d'affaires 
mentionnées au moment de la prise de 
contact avec le bureau figure dans 
une seule demande, que les clients 
doivent ou non compara tre en cour. 
Si une affaire (autre qu'un appel) 
ayant trait à la demande initiale 
surgit ultérieurement, une nouvelle 
demande n'est pas remplie. Les 
demandes relatives aux affaires 
criminelles et les demandes ayant 
trait aux affaires civiles doivent 
faire l'objet d'un compte distinct; 
chacun est compté séparément. Le 
nombre total de demandes déclarées 
pour l'exercice financier englobe 
toutes les demandes présentées au 
cours de cette période, quel que soit 
le moment où la demande a ete 

94. 





Summary service refers to the 
provision of légal advice, 
information, or any other type of 
minimal légal service to an 
individual during a formai interview. 
It can include simple légal tasks 
such as making a téléphone call or 
drafting a letter on behalf of a 
client. Excluded are inquiries made 
at the "front desk" of the légal aid 
office, or téléphone ("hot Une") 
inquiries. Summary services are 
provided to individuals in two 
circumstances: a written request has 
been submitted at the office, or a 
verbal request has been made. Only 
written requests should be included 
in the count. A written request 
refers to a request or assistance as 
evidenced by the completion of a 
légal aid application. A verbal 
request refers to a request by a non-
applicant made in-person at a légal 
aid office or by téléphone to a 
direct légal service professional. 
Summary services may be provided to 
fulfil the request itself or follow 
the refusai of a written request for 
more extensive légal service (full-
service). Once an application is 
approved for full service, it is not 
subsequently included in a summary 
service count although relatively 
little service may be provided. 
Also, no file (dossier) is opened for 
the client provided summary services. 
Summary service counts measure the 
number of units of service provided 
rather than the number of persons 
assisted, and are mutually exclusive 
of both the approved full service 
application and duty counsel counts. 

approuvée ou rejetée. Le compte 
exclut le service des avocats nommes 
d'office. 

Les services sommaires englobent la 
prestation de conseils juridiques, 
de renseignements ou de toute autre 
forme de services légaux de base 
donnés durant une entrevue formelle. 
Ce type de service peut inclure des 
taches légales simples telles qu'un 
appel téléphonique ou la rédaction 
d'une lettre au nom d'un client. 
Sont exclus tous les services rendus 
au comptoir d'accueil deŝ  bureaux 
d'aide juridique ou par téléphones 
(ex: ligne directe). ^ Des services 
sommaires sont assurés dans^ deux 
circonstances: une demande écrite 
a été présentée au bureau ou une 
demande verbale a été faite. Seules 
les demandes écrites doivent être 
comptées? Une demande écrite 
désigne une demande d'aide présentée 
par une personne ayant rempli une 
foiTOule de demande. Par demande 
verbale, on entend une demande 
adressée en personne par un non-
requérant à un bureau de l'aide 
juridique ou par téléphone à un 
employé affecte au service d'aide 
juridique direct. Les services 
sommaires peuvent être offerts en 
réponse à la demande elle-même ou 
ils peuvent être accordés en cas de 
rejet d'une demande de services plus 
étendus (services complets). 
Lorsqu'une demande ^ de services 
complets est approuvée, on ne peut 
ultérieurement la compter comme une 
demande de services sommaires même 
si relativement peu de services ont 
été rendus. En outre, on n'ouvre 
pas de dossier pour les clients qui 
re oivent des services sommaires. 
On compte le nombre d'unités de 
services fournis plutôt que le 
nombre de personnes aidées. Ces 
chiffres n'englobent ni les demandes 
de services complets approuvées ni 
les services d'avocats nommes 
d'office. 

95. 





Only one offence or légal matter is 
reported per dossier; that is, the 
offence or légal matter deemed to be 
most serious in nature. Please use 
standards normally applied by your 
Plan for the purposes of this 
exercise. Offenses processed under 
the Young Offenders Act are mutually 
exclusive of the Adult offence 
categorizations. 

Refused applications refer to ail 
formai requests for légal aid 
evidenced in writing, that hâve been 
denied légal services. This total 
includes applications for which no 
services hâve been approved, as well 
as those applications denied for full 
service that subsequently receive 
summary service. An application can 
be refused, appealed and still 
refused. Only the initial refusai is 
counted. Reasons for refusai are a 
product of législative and policy 
restrictions. The number of total 
applications refused for service is 
broden down into two catégories 
according to the reason upon which 
the décision was based. Only one 
reason for refusai can be selected, 
according to the Plan's évaluation of 
the dey criteria. If an application 
involves two reasons for refusai, the 
one deemed to be the most important 
shall be counted as the major reason. 

Financial inellgibility refers to a 
refusai for légal aid based on some 
financial information disclosed by 
the applicant pertaining to his/her 
income, assets and liabilities. 

Une seule infraction ou affaire est 
déclarée par dossier, soit 
l'infraction ou l'affaire considérée 
comme la plus ̂  grave. veuillez 
utiliser les catégories dont se sert 
habituellement votre régime pour 
répondre à la question. Les 
infractions traitées en vertu de la 
Loi sur les jeunes contrevenants ne 
doivent pas figurer dans les 
catégories d ' infractions commises par 
les adultes. 

Demandes refusées désignent toutes 
les demande formelles écrites d'aide 
juridique qui ont été refusées. Ce 
total inclut les demandes pour 
lesquelles aucun service n'a ete 
approuvé, ainsi que les demandes 
refusées pour service complet qui ont 
par ailleurs re u des services 
sommaires. Une demande peut être 
rejetée, portée en appel et rejetee 
de nouveau. Seul le rejet initial 
est compté. Les raisons du rejet 
sont issues de restrictions de la loi 
et de la politique. S'il y a plus 
d'un motif de refus, veuillez choisir 
le motif majeur. Une seule infraction 
ou affaire est déclarée par dossier, 
soit l'infraction ou l'affaire 
considérée comme la plus grave. 
Veuillez utiliser les 
catégories dont se sert 
habituellement votre régime pour 
répondre à la question. 

Par inadmissibilité financière, on 
entend le refus d'accepter une 
demande d'aide juridique à cause 
de certains renseignements d^ordre 
financier divulgués par l'intéressé 
sur ses revenus, ses avoirs et ses 
dettes. Si une demande est rejetee 
pour deux raisons, la plus importante 
doit être considérée comme la 
principale raison. 
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other reasons refer to reasons for 
refusing an application other than 
financial inellgibility. Where 
possible please specify the reasons 
for refusai which are included within 
this category. Other reasons may 
include: coverage restrictions, lack 
of merit or non-compliance/abuse. 

Coverage restrictions refer to 
applications refused on the grounds 
that the légal matter is not covered 
by the légal aid Plan. 

Lack of merit refers to applications 
refused because the nature of the 
case or the seriousness of the matter 
does not warrant légal assistance. 

Non-compliance/abuse refers to a 
refusai for légal aid based on either 
an applicant's prior or current 
expérience with the Plan. Thèse 
refusais include applications where 
similar services were already 
rendered; services applied for are 
abusive of the légal process; or 
failure to cooperate with the légal 
aid lawyer. 

Other reasons includes any residual 
reasons for refusing an application 
for légal services that was not 
included in the above catégories. 

Approved Application for full service 
refers to an application for légal 
assistance which is granted légal aid 
as described in a certificate, 
referrai, or any other authorization 
denoting that the applicant is 
entitled to extensive légal services. 
Approval can be granted for either 
full or s\immary services. 
Once an application is approved for 
full service, it is not subsequently 

Par autres raisons, on entend toute 
raison autre que l'inadmissibilité 
financière. Lorsque c'est possible, 
veuillez spécifier les motifs de 
refus qui font partie de cette 
catégorie. Autres raisons peut 
inclure: motifs liés a 
1'applicabilité,^ mérite insuffisant 
ou non-conformité/abus. 

Les demandes rejetées pour des motifs 
liés à l'applicabilité sont refusées 
parce que le régime d'aide juridique 
n'offre pas de services pour des 
affaires de ce genre. 

Des demandes peuvent être rejetées 
faute de mérite suffisant si la 
nature du cas ou le manque de sérieux 
de l'affaire ne justifie pas la 
prestation d'aide juridique. 

Le rejet d'une demande d'aide 
juridique pour non-conformité/abus 
est fondé sur la fa on dont le 
requérant a utilisé ou utilise 
actuellement le régime. Il peut 
s'agir des motifs suivants: ̂ des 
services similaires ont déjà été ̂  
rendus; les services demandes 
constituent un recours abusif a la 
voie judiciaire; le refus de 
collaborer avec l'avocat de l'aide 
juridique. 

Autre désigne toutes autres saisons 
motivant un refus pour accorder de 
l'aide juridique qui ne seraient pas 
incluses dans les catégories 
précédentes. 

Une demande de services complets 
approuvée désigne une demande donnant 
lieu à la prestation d'une aide 
juridique conformément à un 
certificat, à une mise en rapport ou 
à toute autre autorisation indiquant 
que le requérant peut recevoir des 
services complets d'aide juridique. 
L'approbation d'une demande de 
services complets est signifiée par 
l'émission d'un certificat ou toute 
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counted as a summary service although 
in some cases, relatively little 
service may be required to fulfil the 
rec[uest. 
This count measures the number of 
units of service rather than the 
number of persons assisted, and is 
mutually exclusive of ail summary 
service and duty counsel services. 

Approved application for summary 
services refers to the provision of 
légal advice, information, or any 
other type of minimal légal service 
to an individual during a formai 
interview. It can include simple 
légal tasks such as making a 
téléphone call or drafting a letter 
on behalf of a client, Excluded are 
inquiries made at the "front desk" 
of the légal aid office or 
téléphone("hot-line") inquiries. 
Summary services are provided to 
individuals in two circumstances: a 
written request has been submitted 
at the office, or a verbal request 
has been made. Only written requests 
should be included in the count. 
No file (dossier) is opened for the 
client provided summary services. 
This count excludes the application 
which requested extensive légal 
assistance (full service) but 
received sximmary service upon 
refusai. Also excluded are the 
applications originally approved for 
full service but subsequently 
rendered summary services. Verbal 
requests for assistance are excluded 
from this count. 

The count measures the number of 
units of service provided rather than 
the nximber of persons assisted, and 

autre autorisation qui démontre qu^un 
service d'aide juridique a été 
accordé à 1'applicant. L'approbation 
peut être accordée pour services 
complets ou sommaires. Lorsqu'une 
demande^ de services complets est 
approuvée, on ne peut ultérieurement 
la compter comme une demande de 
services sommaires même si dans 
certains cas relativement peu de 
services on été assurés afin de 
répondre à la demande. On compte 
le nombre d'unités de services 
fournis plutôt ̂  que le nombre de 
personnes assistées. Ces chiffres 
n'englobent ni les services sommaires 
ni les services d'avocats nommes 
d'office. 

Demandes approuvées pour services 
sommaires désignent un conseil 
juridique, un renseignement ou tout 
autre genre de service de base donné 
à un individu lors d'une entrevue 
formelle. Ce type de service peut 
inclure des taches légales simples 
telles qu'un appel téléphonique ou la 
rédaction d'une lettre au nom d'un 
client. Sont exclus tous les 
services rendus au comptoir d ' accueil 
des bureaux d'aide juridique ou par 
téléphones (ex: ligne directe). Des 
services sommaires sont assures dans 
deux circonstances: ̂  une demande 
écrite a été présentée au bureau ou 
une demande verbale^ a été faite. 
Seules les demandes écrites doivent 
être comptées. Aucun dossier n'est 
ouvert pour les services sommaires. 
On ne compte pas les demandes qui 
ont nécessité de services étendus 
(services complets) dont le rejet a 
entra né le prestation des services 
sommaires. De même, on ne tient pas 
compte des demandes de services 
complets approuvées mais ayant donné 
lieu à la prestation de services 
sommaires, non plus que les demandes 
verbales. On compte le nombre 
d'unités de services fournies plutôt 
que le nombre de personnes aidées. 
Ces chiffres n'englobent ni les 
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is mutually exclusive of both the 
approved full service application and 
duty counsel counts. 

Duty counsel services refer to légal 
services provided by a lawyer at a 
location other than a légal aid 
office, where the person assisted had 
not previously applied in writing for 
services to be rendered. 
This count measures the number of 
units of service provided rather than 
the number of persons assisted, and 
is mutually exclusive of both the 
summary service and approved 
application counts. Cases coming 
before a circuit court are typically 
provided duty counsel services. 
Consequently, circuit court cases are 
included in the duty counsel service 
count rather than in the approved 
application count. Only circuit 
court matters granted a delay are 
included in the approved application 
count. The provision of duty counsel 
services does not bar the récipient 
from subséquent application for légal 
aid services. 

Criminal duty counsel refers to 
services in criminal matters that 
are generally provided at a court or 
place of détention. 

demandes de services complets ni les 
services d'avocats nommes d'office. 
Ce compte mesure le nombre d'unités 
de services rendus plutôt que le 
nombre de personnes qui ont re u des 
services. Ces chiffres n'englobent 
ni les demandes de services complets 
approuvées ni les services d'avocats 
nommés d'office. 

Par services d'avocats nommés 
d'office, on entend les services 
juridiques assurés à un particulier 
par un avocat à un endroit autre que 
le bureau d'aide juridique et pour 
lesquels lâ  personne aidée n'avait 
pas présenté une demande écrite. On 
compte le nombre d'unités de services 
fournis plutôt gue le nombre des 
personnes assistées. Ces chiffres 
n'englobent ni les services sommaires 
ni les demandes approuvées. Les 
personnes dont la cause est entendue 
par un tribunal itinérant re oivent 
habituellement les services d' avocats 
nommés d'office. C'est pourquoi les 
causes entendues par les tribunaux 
itinérants sont comptées dans les 
services d'avocats nommés d'office 
plutôt que dans les demandes 
acceptées. Seules les affaires 
entendues par les tribunaux 
itinérants et qui sont remises à plus 
tard figurent dans leŝ  demandes 
acceptées. La prestation à un client 
de services d'avocats nommés d^office 
n'empêche pas ce client de présenter 
plus tard une demande de service 
d'aide juridique s'il le désire. 

Les services d'avocats nommes 
d'office au criminel désignent les 
services qui sont généralement 
assurés devant un tribunal ou dans 
un lieu de détention. 
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Civil duty counsel refers to 
services in civil matters that may 
additionally be provided at locations 
other than a court or place of 
détention (e.g. psychiatrie hospital, 
senior citizens' home). 

Interprovincial Reciprocity Agreement 
refers to the informai agreement 
among légal aid Plans in Canada to 
handle non-resident civil dossiers. 
Under the terms of the agreement, 
applicants must request légal aid in 
their province of résidence rather 
than in the province where the légal 
recourse is sought. An approved 
application is then forwarded to the 
Plan which will provide the légal aid 
service. 

Incoming Dossiers refer to the 
nxomber of applications approved for 
civil légal aid by other provincial 
Plans which are forwarded to the Plan 
for service and for which service has 
been provided. 

Outgoing Dossiers refer to the 
number of applications for civil 
légal aid approved by the Plan and 
are forwarded to other provincial 
Plans for service. 

Les services d'avocats nommes 
d'office au civil désignent les 
services relatifs à des affaires 
civiles qui peuvent aussi être 
assurés ailleurs que^ devant un 
tribunal ou un lieu de détention (par 
exemple: un hôpital psychiatrique ou 
un foyer pour personnes âgées. 

L'accord ^ interprovincial de 
réciprocité désigne l'accord 
officieux qui a été conclu entre les 
régimes d'aide juridique du Canada en 
ce qui concerne le traitement des 
dossiers des affaires civiles des 
non-résidents. Aux termes de cet 
accord, les particuliers qui désirent 
obtenir des services d'aide juridique 
doivent en faire la demande dans leur 
province ou territoire de 
résidence plutôt que dans la province 
ou le territoire où le recours 
judiciaire a lieu. Une demande 
approuvée est ensuite transmise au 
régime qui assure la prestation des 
services d'aide juridique 
nécessaires. 

Les dossiers re us désignent les 
demandes que d'autres ^ régimes 
provinciaux ont approuvées pour 
services en matière civile et vous 
ont transmises, et que vous avez 
traitées. 

Les dossiers transmis désignent les 
demandes que votre régime ^ a 
approuvées pour services en matière 
civile et transmises à d'autres 
régimes provinciaux pour qu'ils les 
traitent. 

Appeal refers to an appeal of a lower 
court or administrative tribunal 
décision, not an appeal of a refused 
application. Each dossier is counted 
in spite of the fact that the matter 
may hâve been dealt with by the Plan 
in the past. 

Par appel, on entend un ̂  appel 
interjeté par suite d'une décision 
d'un tribunal de première instance 

d'un tribunal administratif; il 
appel interj été 

ou 
ne s'agit pas d'un __ 
par suite du refus d'une^ demande. 
Chaque dossier est compté môme si 
l'affaire en cause a été traitée par 
le régime dans le passé. 
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